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1.0 Generalita'

TRAMEC si pre sen ta oggi sul mer ca to
con la nu o va gam ma di ri dut to ri a vite sen -
za fine con le se guen ti se rie:

Se rie  KX - XX - KK

Ri dut to re a vite sen za fine con cor po mo -
no li ti co ca rat te riz za to da una alta mo du la -
ri tà di fis sag gio gra zie alla la vo ra zio ne in
tol le ran za di tut ti i pia ni di ap pog gio.

Se rie  X

Ri dut to ri a vite sen za fine con for ma ro ton -
da che con sen te in gom bri e pesi in fe rio ri.
Sva ria te pos si bi li tà di ver sio ni sono fa cil -
men te ot te ne bi li anche gra zie ai suoi par ti -
co la ri di col le ga men to (pie di e flan ge) che
sono se pa ra ti.

Se rie  H

Ri duttore com bi na to a dop pia vite sen za
fine ca rat te riz za to da ele va te ri du zio ni di 
ve lo ci tà.

Se rie  K

Ri dut to re a vite sen za fine con pre cop pia
ci lin dri ca con cor po mo no li ti co. Si ot ten go -
no così rap por ti più ele va ti con ser van do
un buon rendimento.

TRAMEC has in tro duced on the mar ket a
new range of wom gear boxes avail able in 
se ries:

Worm gear box with mono lithic body.
Thanks to tol er ance ma chin ing of all
faces, the X se ries stands out for its high
mod u lar ity of fas ten ing op tions.

TRAMEC hat auf dem Markt eine neue
Aus wahl an Schne cken ge trie be in Se rien
auf ge bracht:

Schnec ken ge trie be mit mo no li ti schem
Geh äu se. Dank der Be ar be i tung mit To le -
ranz der Abla geflächen ist die X Se rie
durch die um fan gre i che Mo du la rität der
Be fe sti gungsmö glic hke i ten ge ken nze ic -
hnet.

Se ries  X Se rie  X

1.0 General information 1.0 Allgemeines

KX - XX - KK se ries

Worm gear boxes with  round shape are
light in weight and re quire re duced space.
The cou pling parts (feet and flanges) are
sep a rated and there fore of fer the pos si bil -
ity to  ob tain count less ver sions.  

Se ries  H

Com bined worm gear box with dou ble
worm shaft, it of fers high speed re duc -
tions.

Se ries  K

Worm gear box with cy lin dri cal pre-stage
mod ule and sin gle piece body. It of fers
higher ra tios by main tain ing a good ef fi -
ciency. 

Se rie  KX - XX - KK

Schne cken ge trie be in run dem Ge häu se
wei sen ein ge rin ges Ge wicht auf und be -
nö ti gen we ni ger Platz. Die An bau tei le (Fu -
es se und Flan sche) sind mo du lar
auf ge baut, wo durch vie le un ter schied li che 
Ver sio nen mög lich sind.

Se rie  H

Kom bi nier te Dop pelschnec ken ge trie be
er mö gli chen eine hohe Anzahl an Unter -
set zungsmö glic hke i ten.

Se rie  K

Schne cken ge trie be mit zy lin dri schem
Vor stu fen-Mo dul und ein tei li gem Ge häu -
se. Es bie tet hö he re Un ter set zun gen bei
gleich zei tig gu ter Ef fi zienz. 
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P1 = Po ten za mo to re con si glia ta ri fe ri ta
alla ve lo ci tà n1 con il fat to re di ser vi zio FS
ri por ta to in ta bel la a pag. 4 e a ser vi zio
con ti nuo S1.

P =  Po ten za mas si ma ap pli ca bi le in en -
tra ta con vite ad al be ro ma schio riferita
alla ve lo ci tà  n1 con un fat to re di ser vi zio
FS = 1 e a un ser vi zio con ti nuo S1.

E' pos si bi le de ter mi na re la po ten za ne -
ces sa ria in en tra ta P' in base alla cop pia
T2'  ri chie sta al l'ap pli ca zio ne se con do la
se guen te for mu la:

1.2 Potenza

in=  È il rap por to di ri du zio ne del la ve lo -
ci tà, definito come:

1.3 Reduction Ratio

1.4 Momento torcente

T2M = È la mas si ma cop pia tra smis si bi le in
usci ta del ri dut to re con ca ri co uni for me ri -
fe ri to alla ve lo ci tà n1 con un fat to re di ser -
vi zio FS =1 e a ser vi zio con ti nuo  S1.
T2  = È la cop pia in usci ta del mo to ri dut to re 
ri fe ri ta alla ve lo ci tà n1 alla po ten za P1, con
il fat to re di ser vi zio FS  ri por ta to in ta bel la
e a ser vi zio con ti nuo S1.

1.2 Power

1.3 Untersetzungsverhältnis1.3 Rapporto di riduzione
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P = max. power ap pli ca ble at in put with
male worm shaft, re ferred to  n1 speed,
ser vice fac tor FS=1, on S1 con tin u ous

P = am Antrieb max. anwendbare Leistung, 
mit Schneckenwellenzapfen bez. n1

Antriebsdrehzahl, Betriebsfaktor FS=1 und 
S1 Dauerbetrieb.

P1 = rec om mended mo tor power, re ferred
to n1 speed, ser vice fac tor FS as re ported
in the ta ble on page 4, on S1 con tin u ous
duty.

The power necessary at in put on the ba sis 
of T2 torque re quired by the ap pli ca tion
can be cal cu lated with the fol low ing for -
mula:

in=  spe ed re duc tion ra tio, de fi ned as fol -
lows:

1.4 Torque

T2M = max. torque trans mis si ble at gear -
box out put with uni form load, re ferred to n1

speed, ser vice fac tor FS = 1, on S1 con tin -
u ous duty.
T2  = out put torque trans mis si ble to the 
geared mo tor, re ferred to n1 speed, P1

power , FS  ser vice fac tor as re ported in
the ta ble, on S1 con tin u ous duty.

1.4 Drehmoment

T2M = am Ge trie be ab trieb max. über trag -
ba ren Dreh mo ment, bei gleich mä ßi ger
Last bez. n1 Dreh zahl, Be triebs fak tor FS =
1 und S1 Dau er be trieb.
T2  = über trag ba res Ab triebs dreh mo ment,
be zo gen auf die An triebs dreh zahl n1, die 
Lei stung P1 und dem in der Ta bel le  an ge -
ge be nen Be triebs fak tor FS bei Dau er be -
trieb S1.  

in= Dreh zah lun ter set zungsverhältnis, wird 
wie folgt de fi niert:

P1 = bera te ne Mo tor le i stung bez. n1 Dreh -
zahl, FS Be trieb sfak tor (wie es in der Ta -
bel le auf Se i te 4 an ge ge ben wird) und S1
Da u er be trieb.

Die am Antrieb er for der li che Le i stung P'
(auf Grund des von der Anwen dung ver -
lan gten T2 Dreh mo ments) kann wie folgt
kal ku liert wer den:  

Simbolo
Symbol
Symbol

Unita’ di misura
Measurement

unit
Maßeinheit

Definizione Definition Beschreibung

FS' Fattore di servizio riduttore Gearbox service factor Betriebsfaktor des Getriebes

FS Fattore di servizio dell'applicazione Application service factor Betriebsfaktor der Anwendung

i1 Rapporto di riduzione del 1° riduttore Ratio of 1st gearbox Untersetzungsverhältnis des  1. Getriebes

i2 Rapporto di riduzione del 2° riduttore Ratio of 2nd gearbox Untersetzungsverhältnis des 2. Getriebes

in Rapporto di riduzione Reduction ratio Untersetzungsverhältnis

M2S [Nm] Coppia di slittamento Slipping torque Rutschmoment

n1 [min-1] Giri in entrata Input rpm Antriebsdrehzahl

n2 [min-1] Giri in uscita Output rpm Abtriebsdrehzahl

P [kW] Potenza riduttore Gearbox capacity Getriebeleistung

P' [kW] Potenza richiesta in entrata Power required at input Am Antrieb erforderlichen Leistung

P1 [kW] Potenza motoriduttore Gear motor power Getriebemotor Leistung

P2 [kW] Potenza in uscita Output power Abtriebsleistung

Ptc [Nm] Potenza termica corretta Corrected thermal power verbesserte thermische Leistung

Pto [kW] Potenza termica nominale Thermal power Thermische Nennleistung 

Fr1 [N] Carico radiale albero entrata Input shaft radial load Radiallast an Antriebswelle

Fr2 [N] Carico radiale albero uscita Output shaft radial load Radiallast an Abtriebswelle

Fa1 [N] Carico assiale albero entrata Input shaft axial load Axiallast an Abtriebswelle

Fa2 [N] Carico assiale albero uscita Output shaft axial load Axiallast an Antriebswelle

Rd Rendimento dinamico Dynamic efficiency dynamischer Wirkungsgrad

Rs Rendimento statico Static efficiency statischer Wirkungsgrad

Ta [Nm] Temperatura ambiente Ambient temperature Umgebungstemperatur

T2M [Nm] Momento torcente riduttore Gearbox torque Getriebe Drehmoment  

T2 [Nm] Momento torcente motoriduttore Gear motor torque Getriebemotor Drehmoment 

TC [Nm]
Momento torcente da utilizzare per la
scelta del riduttore

Torque to be used for the selection of the
gearbox

Drehmoment, das zur Wahl des Getriebe
zu benutzen ist

T2' [Nm] Momento torcente richiesto Required Torque benötigtes Drehmoment  
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1.5 Fattore di servizio FS

È il va lo re che tie ne in con si de ra zio ne le
va rie con di zio ni di fun zio na men to:

• ti po lo gia di ap pli ca zio ne ov ve ro na -
tu ra del ca ri co (A-B-C)

• du ra ta di fun zio na men to (ore gior -
na lie re h/d)

• nu me ro di av via men ti/ora
Il co ef fi cien te così tro va to (FS) do vrà es -
se re ugua le o in fe rio re al fat to re di ser vi zio 
del ri dut to re da ado tta re FS' dato dal rap -
por to tra la cop pia T2M in di ca ta a ca ta lo go
e la cop pia T2' ri chie sta dal l'ap pli ca zio ne.

.

I va lo ri di FS in di ca ti in ta bel la sono re la ti vi 
al l'a zio na men to del mo to re elet tri co; se
uti liz za to un mo to re a scop pio, si do vrà te -
ne re con to di un fat to re di mol ti pli ca zio ne
1.3 se a più ci lin dri e 1.5 se mo no ci lin dro.
Se il mo to re elet tri co ap pli ca to è au to fre -
nan te oc cor re con si de ra re un nu me ro di
av via men ti dop pio di quel lo ef fet ti va men -
te ri chie sto.

Classe di carico
Load class
Lastklasse

h/gg
h/d

St./Tag

N. AVVIAMENTI/ORA / N. START-UP/HOUR / ANZAHL DER STARTVORGÄNGE PRO STUNDE

2 4 8 16 32 63 125 250 500

A
4 0.8 0.8 0.9 0.9 1.0 1.1 1.1 1.2 1.2
8 1.0 1.0 1.1 1.1 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3

16 1.3 1.3 1.3 1.3 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5
24 1.5 1.5 1.5 1.5 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8

APPLICAZIONI / APPLICATIONS / ANWENDUNGEN

Carico uniforme
Uniform load

Gleichmäßig verteilte Last

Agitatori per liquidi puri Pure liquid agitators Rührwerke für reine Flüssigkeiten
Alimentatori per fornaci Fournace feeders Beschickungsvorrichtungen für Brennöfen
Alimentatori a disco Disc feeders Telleraufgeber
Filtri di lavaggio con aria Air laundry filters Spülluftfilter
Generatori Generators Generatoren
Pompe centrifughe Centrifugal pumps Kreiselpumpen
Trasportatori con carico uniforme Uniform load conveyors Förderer mit gleichmäßig verteilter Last

Classe di carico
Load class
Lastklasse

h/gg
h/d

St./Tag

 N. AVVIAMENTI/ORA / N. START-UP/HOUR / ANZAHL DER STARTVORGÄNGE PRO STUNDE

2 4 8 16 32 63 125 250 500

B
4 1.0 1.0 1.0 1.0 1.3 1.3 1.3 1.3 1.3
8 1.3 1.3 1.3 1.3 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5

16 1.5 1.5 1.5 1.5 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8
24 1.8 1.8 1.8 1.8 2.2 2.2 2.2 2.2 2.2

APPLICAZIONI  / APPLICATIONS  / ANWENDUNGEN

Carico con urti moderati
Moderate shock load

Last mit mäßigen Stößen

Agitatori per liquidi e solidi Liquid and solid agitators Rührwerke für Flüssigkeiten und Feststoffe
Alimentatori a nastro Belt conveyors Bandförderer
Argani con medio serviziol Medium service winches Mittlere Winden
Filtri con pietre e ghiaia Stone and gravel filters Filter mit Steinen/Kies
Viti per espulsione acqua Dewatering screws Abwasserschnecken
Flocculatori Flocculator Flockvorrichtungen
Filtri a vuoto Vacuum filters Vakuumfilter
Elevatori a tazze Bucket elevators Becherwerke
Gru Cranes Kräne

Classe di carico
Load class
Lastklasse

h/gg
h/d

St./Tag

 N. AVVIAMENTI/ORA / N. START-UPS/HOUR / ANZAHL DER STARTVORGÄNGE PRO STUNDE

2 4 8 16 32 63 125 250 500

C
4 1.3 1.3 1.3 1.3 1.5 1.5 1.5 1.5 1.5
8 1.5 1.5 1.5 1.5 1.8 1.8 1.8 1.8 1.8

16 1.8 1.8 1.8 1.8 2.2 2.2 2.2 2.2 2.2
24 2.2 2.2 2.2 2.2 2.5 2.5 2.5 2.5 2.5

 APPLICAZIONI / APPLICATIONS  / ANWENDUNGEN

Carico con urti forti
Heavy shock load

Last mit starken Stößen

Argani per servizio pesante Heavy duty hoists Winden für schwere Lasten
Estrusori Extruders Extruder
Calandre per gomma Crusher rubber calenders Gummikalander
Presse per mattoni Brick presses Ziegelpressen
Piallatrici Planing machine Hobelmaschinen
Mulini a sfera Ball mills Kugelmühlen

1.5 FS Service factor 1.5 Betriebs faktor FS

FS'
T

T
FS2M

2
'

= >

Value which takes the dif fer ent op er at ing
con di tions  into con sid er ation:

• type of ap pli ca tion or type of load
(A-B-C)

• length of op er a tion (hours per day
h/d)

• num ber of start-ups/hour
This  co ef fi cient (FS) will have to be equal
or lower than the FS of se lected gear box
FS’ given by the ra tio be tween T2M torque
men tioned in the cat a logue and the T2’

torque re quired by the ap pli ca tion. 

FS val ues re ported in the ta ble re fer to
em ploy ment of  an elec tric mo tor; should a 
com bus tion mo tor be used, con sider a
mul ti pli ca tion fac tor of 1.3 for a multi cylin -
der mo tor, of 1.5 for a sin gle-cyl in der one.
If an elec tric  brake mo tor is used, con -
sider a num ber of start-ups which is twice
as much the num ber ac tu ally re quired.

Wert, der die ver schie de nen Be trieb sbe -
din gun gen in Be tracht zieht:

• Art der Anwen dung oder Art der Last
(A-B-C)

• Be trieb sda u er (Stun den pro Tag)
• Zahl der Star ten pro Stun de

Der so be rec hne te Ko ef fi zient (FS) muss
kle i ner oder gle ich dem Be trieb sfak tor FS’
des Ge trie bes sein, wel cher sich aus dem
Verhältnis zwi schen dem im Ka ta log an -
ge ge be nen ma xi ma len Dreh mo ment T2M 

und  dem von der Anwen dung be nö tig ten
Dreh mo ment T2’ er gibt.  

Die in der Ta bel le an ge ge be nen FS Wer te 
be zie hen sich auf An wen dung ei nes Elek -
tro mo tors. Falls ei nen Ver bren nungs mo -
tor ver wen det wird, dann soll ei nen
Mul ti pli ka tions fak tor von 1.3 für Mehr zy lin -
der mo tor oder von 1.5 für Ein zy lin der mo -
tor in Be tracht ge zo gen wer den.  Falls es
sich um ei nen Elek tro-Brems mo tor han -
delt, dann ist die Zahl der Star ten dop pelt
zu zäh len.
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1.6 Ef fi ciency

Rs - È il ren di men to sta ti co che si ha al
mo men to dell' av via men to del ri dut to re e
va ria in base al rap por to di ri du zio ne.
Ri sul ta im por tan te, per una cor ret ta va lu -
ta zio ne del ri dut to re da im pie ga re, nel le
ap pli ca zio ni in cui non si rag giun go no mai
le con di zio ni di re gi me come nei fun zio na -
men ti in ter mit ten ti.

Rd - È il ren di men to di na mi co, de fi ni to
come rap por to tra la po ten za in usci ta P2

e quel la in en tra ta P1. Qu e sto di pen de
prin ci pal men te dal la ve lo ci tà di stri scia -
men to, dal tipo di lu bri fi can te e dall' an go -
lo d'e li ca; du ran te la fase di ro dag gio il
suo va lo re ri sul ta es se re sen si bil men te
in fe rio re ri spet to a quel lo ri por ta to nel le
ta bel le del le pre sta zio ni.

1.6 Wirkungs grad1.6 Rendimento

X - K
Rs 

7.5 10 15 20 25 30 40 50 65 80 100

30 0.76 0.70 0.62 0.54 0.48 0.46 0.38 0.33 0.31 0.29 0.27

40 0.77 0.71 0.63 0.57 0.50 0.48 0.42 0.35 0.32 0.31 0.29

50 0.77 0.71 0.64 0.59 0.52 0.50 0.44 0.37 0.35 0.32 0.31

63 0.78 0.72 0.65 0.60 0.54 0.51 0.45 0.39 0.37 0.35 0.32

75 0.78 0.73 0.66 0.61 0.55 0.52 0.46 0.40 0.38 0.36 0.34

90 0.79 0.73 0.67 0.62 0.56 0.53 0.47 0.41 0.39 0.38 0.35

110 0.79 0.74 0.67 0.62 0.57 0.54 0.48 0.43 0.41 0.39 0.37

H
Rs

30 40 60 80 100 120 160 200 260 320 400

40 0.69 0.64 0.55 0.50 0.43 0.40 0.34 0.28 0.26 0.25 0.23

50 0.71 0.65 0.57 0.51 0.44 0.41 0.36 0.30 0.28 0.25 0.24

63 0.71 0.65 0.58 0.53 0.47 0.43 0.37 0.31 0.29 0.28 0.25

75 0.72 0.66 0.58 0.53 0.48 0.43 0.38 0.33 0.30 0.28 0.26

90 0.73 0.67 0.60 0.54 0.49 0.45 0.39 0.34 0.32 0.30 0.27

110 0.74 0.68 0.61 0.56 0.50 0.46 0.40 0.36 0.33 0.31 0.28

Ana lo gal men te al caso di na mi co, an che il
ren di men to sta ti co ten de ad au men ta re
du ran te la fase di ro dag gio e tie ne con to
del la re si sten za al moto svi lu ppa ta nell' in -
grana men to vite /co ro na, nei pa ra o li e nei
cu sci net ti.

Rs - static ef fi ciency at gear box start-up;
it changes de pend ing on the re duc tion ra -
tio. 
Rs value is im por tant for se lect ing the right 
gear box for ap pli ca tions where a steady
state is never achieved, as for  in ter mit tent 
duty ap pli ca tions.

Rd - dy namic ef fi ciency, de fined as the
ra tio be tween P2 out put power and P1 in -
put power. It mainly de pends on the slip -
ping speed, the type of lu bri cant and the
lead an gle. Dur ing the run ning-in pe riod
its value is sen si bly in fe rior com pared to
that re ported in the ta ble of per for mance.

Same as dy namic ef fi ciency, static ef fi -
ciency too tends to grow dur ing the run -
ning-in pe riod; it is in flu enced by the
re sis tance to mo tion de vel oped in the
mesh worm shaft / wheel, in the oil seals
and in the bear ings.

Rs - sta ti scher Wir kungsgrad beim Ge -
trie be start. 
Der Wert Rs ist wic htig für die Au swahl
des ric hti gen Ge trie bes für Anwen dun gen 
wo ein ste ti ger Be trieb nicht auf tritt, wie
bei Anwen dun gen mit Aus set zbe trieb. 

Rd - dy na mi scher Wir kungs grad, ist das
Ver hält nis zwi schen P2 Ab triebs lei stung
und P1 An triebs lei stung. Rd Wert wird
durch Gleit ge schwin dig keit, Art des
Schmier mit tels und Stei gungs win kel be -
ein flußt. Wäh rend der Ein lauf szeit ist die -
ser Wert er heb lich nied ri ger als der in der
Lei stungs ta bel le an ge ge be nen Wert.

Der sta ti scher Wir kungs grad auch neigt
zur Stei ge rung wäh rend der Ein lauf szeit
und wird durch  den Be we gungs wi der -
stand, den sich in dem Schne cke/Zahn rad 
In ein an der grei fen, in den Dich tun gen und
in den La ger ent wi ckelt, be ein flusst.

7

40

150
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160

10000
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in
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Sta bi li to il rap por to di ri du zio ne ne ces sa -
rio al l'ap pli ca zio ne, dove è pos si bi le, è
con si glia bi le uti liz za re i di ver si tipi di ri -
dut to ri che of fro no, a pa ri tà di rap por to,
un mi glio re ren di men to di na mi co.

Once the re duc tion ra tio re quired by the
ap pli ca tion has been es tab lished, it is ad -
vis able to se lect a type of gear box which,
ra tio be ing equal, of fers better dy namic ef -
fi ciency.

Nac hdem das für die Anwen dung er for -
der li che Unter set zungsverhältnis fe stge -
stellt wor den ist, wählen Sie bei gle i chem
Unter set zungsverhältnis ei nen Ge trie -
betyp, den ei nen bes se ren dyna mi schen
Wir kungsgrad auf we ist.
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Nel le ap pli ca zio ni dove è ne ces sa rio evi -
ta re la tra smis sio ne del moto re tro gra do o
so ste ne re il ca ri co, in as sen za di ali men ta -
zio ne elet tri ca, è con si glia bi le adot ta re fre -
ni ester ni.
Nei ri dut to ri a vite sen za fine emer ge
que sta ca rat te ri sti ca na tu ra le, de no mi na -
ta gra do di ir re ver si bi li tà, che cre sce con
l'a u men ta re del rap por to di ri du zio ne in
quan to stret ta men te le ga ta al re la ti vo ren -
di men to.
Per ot te ne re alti gra di di ir re ver si bi li tà oc -
cor re quin di adot ta re i rap por ti di ri du zio ne 
più ele va ti, sen za di men ti ca re che, il ren -
di men to, ten de a cre sce re du ran te le pri -
me 500 ore di fun zio na men to per poi
sta bi liz zar si sui va lo ri ri por ta ti a ca ta lo go.

1.7 Irreversibility

Irre ver si bi li tà di na mi ca 

Con di zio ne di ar re sto e quin di di so ste gno
del ca ri co nel mo men to in cui ces sa l'a zio -
ne di co man do. La con di zio ne è più dif fi ci -
le da ot te ne re in quan to vie ne in flu en zata
dal ren di men to di na mi co, dal la ve lo ci tà di
ro ta zio ne, da even tua li vi bra zio ni che il ca -
ri co può ge ne ra re e dal la di re zio ne del
movi men to ri spet to al carico.

Sta tic ir re ver si bi lity

Rs < 0.45  pro vi des ir re ver si bi lity
Rs = 0.45 ÷ 0.55   ir re ver si bi lity is un cer ta in
Rs  > 0.55  re ver si bi lity is pos si ble

1.7 Selbsthemmung1.7 Irreversibilità

Irre ver si bi li tà sta ti ca Sta ti sche Selbsthem mung

Con di zio ne di im pe di men to alla ro ta zio ne
co man da ta dal l'al be ro len to sen za esclu -
de re pos si bi li ri tor ni len ti nel caso in cui il
ca ri co sia sot to po sto a vi bra zio ni.

Rs < 0.45 es liegt Selbsthem mung vor
Rs = 0.45÷0.55 un ge wis se Selbsthem mung
Rs > 0.55 es liegt Re ver si bi lität vor

Rs < 0.45    si ha ir re ver si bi li tà
Rs = 0.45 ÷ 0.55  ir re ver si bi li tà incerta
Rs  > 0.55 si ha re ver si bi li tà

The use of ex ter nal brakes is ad vised in
case of ap pli ca tions where back wards
mo tion must be hin dered and the load
must be held should the feed be cut off.  

Some worm gear boxes fea ture nat u ral ir -
re vers ibil ity. The higher the ra tio, the
higher is the ir re vers ibil ity, since it is
strictly de pend ent on the rel a tive ef fi -
ciency.

In or der to achieve high ir re vers ibil ity it is
there fore nec es sary to se lect higher  ef fi -
ciency re duc tion ra tios not to for get that
the ef fi ciency is grow ing dur ing the first
500 hours life un til it sta bi lizes to  the val -
ues men tioned in the cat a logue.

Aus sen brem sen sind bei An wen dun gen
zu be nut zen, bei de nen Rüc kbe we gung
ver mei den wer den muss oder die Last
auch im Fal le von Feh len an Spei sung ge -
hal ten wer den muss. 
Ei ni ge Schne cken ge trie be sind selbst -
hem mend. Je hö her die Un ter set zung ist,
des to hö her ist die Selbst hem mung, da
die se stark vom je wei li gen Wir kungs grad
ab hän gig ist. Um eine hö he re Selbst hem -
mung zu er rei chen, wäh len Sie bit te hö he -
re Un ter set zungs ver hält nis se. 
Bit te be ach ten Sie, dass der Wir kungs -
grad der Ge trie be in den ers ten 500 Be -
triebs stun den an steigt und sich erst
an schlie ßend auf  die im Ka ta log an ge ge -
be nen Wer te sta bi li siert.     

Static ir re vers ibil ity oc curs when the ro ta -
tion con trolled by the out put shaft is hin -
dered; pos si ble slow re turns  can not be
ex cluded should the load be sub ject to vi -
bra tions.

Sta ti sche Selbst hem mung liegt vor, wenn
die von Ab triebs wel le ge steu er ten
Dre hung ge hin dert wird. Lang sa mer
Rüc klauf ist mög lich, falls die Last
Schwin gun gen aus ge setzt wird.

Dynamic irreversibility

Dy namic ir re vers ibil ity is char ac ter ized by
stillstand and hold  of the load when the
drive stops.
It is more dif fi cult to achieve this con di tion
be cause it is in flu enced by dy namic ef fi -
ciency, speed of ro ta tion and pos si ble vi -
bra tions gen er ated by the mo tion di rec tion 
with re gard to the  load.

Dynamische Selbsthemmung 

Still stand und Stüt ze der Last beim Aus -
set zen der Steue rung.
Die se Be din gung ist schwie ri ger zu
er rei chen, da sie vom dy na mi schen
Wir kungs grad, der Dreh zahl und von der
Last ver ur sach ten mög li chen Vi brat io nen
ab hän gig ist.

Qu e st'ul ti ma con di zio ne è mol to evi den te
nei sol le va men ti:
un ca ri co in sa li ta, ces san do l'a zio ne di co -
man do, deve ar re star si e quin di as su me re 
ve lo ci tà zero (ren di men to sta ti co) pri ma di
in ver ti re il moto e ca de re per gra vi tà.

Un ca ri co in di sce sa ten de in ve ce a pro se -
gui re nel suo moto osta co la to, nel la ca du -
ta, dal solo ren di men to di na mi co.

Rd < 0.45  pro vi des ir re ver si bi lity
Rd = 0.45 ÷ 0.55   ir re ver si bi lity is un cer ta in
Rd  > 0.55  re ver si bi lity is pos si ble

Rd < 0.45 es liegt Selbsthem mung vor
Rd = 0.45÷0.55 un ge wis se Selbsthem mung
Rd > 0.55 es liegt Re ver si bi lität vor

Rd < 0.45    si ha ir re ver si bi li tà
Rd = 0.45 ÷ 0.55  ir re ver si bi li tà incerta
Rd  > 0.55 si ha re ver si bi li tà

This last con di tion is much more ev i dent
dur ing the lift ing : if the drive stops  dur ing
the lift ing of the load this has to come to a
speed equals to zero (static ir re vers ibil ity)
be fore the re ver sal of mo tion ro ta tion and
its drop for grav ity.

On the con trary the load dur ing its de scent 
gets its mo tion ob structed by its dy namic
ef fi ciency.

Die ser letz te Fall kommt bei Hu ban wen -
dun gen stark zu tra gen. Wenn der An trieb
wäh rend dem Hub stoppt, muss die Last
eine Ge schwin dig keit von an nä hernd O
er rei chen (sta ti sche Ir re ver si bi li tät), be vor
die Ro ta ti on sich um kehrt und die Last
durch die Gra vi ta ti on nach un ten fährt. 
Dem ent ge gen ge setzt be kommt die Last
durch die Ab wärts be we gung Ihre dy na mi -
sche Ef fi zienz.     
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1.8 Backlash 1.8 Winkelspiel1.8 Gioco angolare

in

30 40 50 65 75 90 110

α °

min max min max min max min max min max min max min max

7.5 10' 16' 9' 13.5' 7.5' 10.5' 7' 10' 7' 10' 6.5' 9.5' 6' 8'

10 10' 16' 9' 13.5' 7' 10.5' 7' 10' 7' 10' 6.5' 9' 6' 8'

15 10' 16' 9' 13.5' 7.5' 10.5' 7' 10' 7' 10' 6.5' 9' 6' 8'

20 9' 14.5' 7.5' 12' 6.5' 9.5' 6.5' 8.5' 6.5' 8.5' 6' 8.5' 6' 7'

25 9' 14.5' 7.5' 12' 6' 9.5' 6' 8.5' 6' 8.5' 6' 8.5' 5.5' 7'

30 9' 14.5' 7.5' 12' 6' 8.5' 6' 8.5' 6' 8.5' 6' 8.5' 5.5' 7'

40 9' 14.5' 7.5' 12' 6' 9.5' 6' 8.5' 6' 8.5' 6' 8' 5.5' 7'

50 8.5' 14' 7.5' 12' 6' 9.5' 6' 8.5' 6' 8.5' 6' 8' 5.5' 7'

65 8.5' 14' 7.5' 12' 6' 9' 6' 8' 6' 8' 6' 8' 5.5' 7'

80 8' 13.5' 7' 11.5' 6' 9' 5.5' 7.5' 5.5' 7.5' 5.5' 7.5' 5.5' 7'

100 8' 13' 7' 11' 6' 9' 5.5' 7.5' 5.5' 7.5' 5.5' 7.5' 5.5' 7'

H

X - K

1.9 Direction of rotation 1.9 Drehrichtung1.9 Senso di rotazione

X H
KX
XX
KK

K

in

40 50 63 75 90 110

min max min max min max min max min max min max

30 12' 16.5' 10' 13.5' 9' 12' 9' 12' 8.5' 11.5' 7' 9'

40 12' 16.5' 10' 13.5' 9' 12' 9' 12' 8.5' 11' 7' 9'

60 12' 16.5' 10.5' 13.5' 9' 12' 9' 12' 8.5' 11' 7' 9'

80 10.5' 15' 9.5' 12.5' 8.5' 10.5' 8.5' 10.5' 8.5' 10.5' 7' 8'

100 10.5' 15' 9' 12.5' 8' 10.5' 8' 10.5' 8' 10.5' 6.5' 8'

120 12' 16.5' 10' 14.5' 8' 11.5' 9.5' 12' 8.5' 11' 7.5' 9'

160 10.5' 15' 9' 12.5' 8' 10.5' 8' 10.5' 8' 10.5' 6.5' 8'

200 10.5' 15' 9' 12.5' 8' 10.5' 8' 10.5' 8' 10' 6.5' 8'

260 10.5' 15' 9' 12.5' 8' 10.5' 8' 10.5' 8' 10' 6.5' 8'

320 10' 14.5' 9' 12' 7.5' 9.5' 7.5' 9.5' 7.5' 9.5' 6.5' 8'

400 10' 14' 9' 12' 7.5' 9.5' 7.5' 9.5' 7.5' 9.5' 6.5' 8'
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1.10 Radial load 

Ogni tipo di or ga no di tra smis sio ne che
vie ne col le ga to o sul l'al be ro in en tra ta o in
quel lo di usci ta de ter mi na ca ri chi ra dia li ri -
spet ti va men te Fr1 e Fr2 .
I va lo ri ripor ta ti in ta bel la in fun zio ne del le
va rie ve lo ci tà in en tra ta e in usci ta sono da 
con si de rar si ap pli ca bi li come for za agen te 
a metà del la spor gen za; per un po si zio na -
men to a 1/3 del la lun ghez za oc cor re au -
men ta re i va lo ri di ta bel la del 25% men tre
per un po si zio na men to a 2/3 del la lun -
ghez za oc cor re di mi nu i re gli stes si va lo ri
del 25%.
I va lo ri dei ca ri chi as sia li ap pli ca bi li in en -
tra ta Fa1 e in usci ta Fa2 sono in di ca ti nel le
tabelle.
Ne gli al be ri bi spor gen ti, ogni estre mi tà
può sop por ta re un ca ri co ra dia le pari ai
3/5 dei va lo ri ri por ta ti in ta bel la pur chè agi -
sca no nel lo stes so sen so e sia no di pari
in ten si tà

n1

[min
-1

]

XA30 XA40 XA50 XA63 XA75 XA90 XA110

Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1

1400 100 20 220 44 400 80 480 96 750 150 850 170 1200 240

HA40 HA50 HA63 HA75 HA90 HA110

Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1

1400 150 30 250 50 320 64 570 114 570 114 800 160

XXA30/30
XXA30/40
XXA30/50
XXA30/63

XXA40/63
XXA40/75
XXA40/90

XXA50/75
XXA50/90

XXA50/110
XXA63/110

—

Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1 Fr1 Fa1

1400 100 20 220 44 400 80 480 96

1.10 Radialbelastungen1.10 Carichi radiali

Carichi radiali Fr1 e assiali Fa1 sull'albero
entrata [N]

Any tran smis sion de vi ce co u pled to eit her
the in put or the out put shaft ge ne ra tes ra -
dial lo ads, Fr1 and Fr2 re spec ti vely.

The load va lu es re por ted in the ta ble, de -
pen ding on in put and out put spe ed, are to
be con si de red as ac ting at the half-way
po int of the pro jec tion; if the load is ap plied 
at 1/3 of the pro jec tion, in cre a se the va lu -
es in the ta ble by 25%; if the load is ap -
plied at 2/3, re du ce the va lu es by 25%.

Axial lo ads ap pli ca ble at in put Fa1 and at
out put Fa2 are re por ted in the ta bles.

With re gard to do u ble pro jec ting shafts,
each end can su sta in a ra dial load which
equals 3/5 of the va lu es li sted in the ta ble,
on con di tion that they act in the same di -
rec tion and have the same in ten sity.

Antrieb sor ga ne, die mit der Antriebs- oder
Abtrieb swel le ver bin det wer den, be wir ken
Ra dial be la stun gen (Fr1 und Fr2 be zie -
hungswe i se). 
Die in der Ta bel le nach Antriebs-und
Abtrieb sdreh zahl an ge ge be nen Wer te be -
zie hen sich auf Be la stun gen, die in der
Mit te der he ra u sra gen den Wel le wir ken;
falls die Be la stun gen auf 1/3 der Länge
wir ken, sol len die in der Ta bel le an ge ge -
be nen Wer te um 25% er höht wer den; falls 
sie auf 2/3 der Länge wir ken, sol len die
Wer te der Ta bel le um 25% re du ziert wer -
den.
Die Wer te der an wen dba ren Axial be la stun -
gen (Fa1 am Antrieb und Fa2 am Abtrieb)
wer den in den Ta bel len an ge ge ben.
Bei dop pel sei tig he raus ra gen den Wel len
darf die Ra di al be la stung auf je des Ende
3/5 der nach ste hen den Wer te be tra gen,
un ter die Be din gung dass Stär ke und
Rich tung gleich sind.

Fr1 radial loads and Fa1 axial loads on the
input shaft [N]

Fr1 Radialbelastungen und Fa1

Axialbelastungen auf die Antriebswelle [N]

FR1 FR1 x 1.25 FR1 x 0.75

FA1

= 1/3 2/3=

FA1FA1

entrata
input

Antrieb
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CUSCINETTI RADIALI A SFERE / RADIAL BALL BEARINGS / SCHRÄGKUGELLAGER 

n1

[min
-1

]
n2

[min
-1

]

30 40 50 63 75 90 110

30/30 30/40 30/50 30/63
40/63

40/75
50/75

40/90
50/90

50/110
63/110

Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2

1400

187 750 150 1500 300 1650 330 2100 420 2500 500 2600 520 3500 700

140 800 160 1600 320 1800 360 2300 460 2800 560 3000 600 3800 760

93 850 170 1700 340 1950 390 2600 520 3000 600 3400 680 4200 840

70 900 180 1800 360 2200 440 2800 560 3300 660 3800 760 4600 920

56 950 190 1900 380 2400 480 3100 620 3700 740 4100 820 5100 1020

47 1000 200 2000 400 2600 520 3400 680 4000 800 4500 900 5600 1120

35 1050 210 2100 420 2850 570 3700 740 4400 880 4900 980 6100 1220

28 1100 220 2200 440 3100 620 4000 800 4850 970 5300 1060 6700 1340

23 1150 230 2400 480 3200 640 4200 840 5000 1000 5600 1120 7100 1420

22 1250 250 2500 500 3400 680 4450 890 5300 1060 5900 1180 7400 1480

18 1350 270 2700 540 3800 760 4900 980 5800 1160 6500 1300 8100 1620

14 1500 300 3000 600 4000 800 5400 1080 6500 1300 7000 1400 8500 1700

12 1520 304 3100 620 4100 820 5500 1100 6550 1310 7100 1420 8800 1760

9.3 1550 310 3150 630 4250 850 5600 1120 6600 1320 7300 1460 9100 1820

8.8 1570 314 3200 640 4300 860 5700 1140 6700 1340 7400 1480 9200 1840

≤ 7.0 1600 320 3300 660 4500 900 6000 1200 7100 1420 7900 1580 10000 2000

A ri chie sta ven go no for ni te ver sio ni rin for -
za te con cu sci net ti a rul li co ni ci sul la co ro -
na in gra do di sop por ta re ca ri chi su pe rio ri
ri spet to a quel li am mes si nel le ver sio ni
nor ma li con cu sci net ti ra dia li a sfe re.
Essen do tali va lo ri cal co la ti in fun zio ne
del la du ra ta dei cu sci net ti, oc cor re va lu ta -
re at ten ta men te il tipo di ver sio ne più ido -
neo in modo da evi ta re pro ble mi di tipo
strut tu ra le. In par ti co la re, il ca ri co as sia le
deve agi re in modo da com pri me re la flan -
gia usci ta. I ca ri chi as sia li e ra dia li ri por ta ti
in ta bel la non pos so no agi re con tem po ra -
ne a men te nei loro va lo ri mas si mi. 

Nel caso di even tua le con cor ren za del le
due for ze, que ste de vo no es se re li mi ta te
in rap por to al tipo di ca ri co pre va len te:

1. con di zio ne di pre va len za del ca ri co
ra dia le:

Carichi radiali Fr2 e assiali Fa2 sull'albero
uscita [N]

Fr2 radial loads and Fa2 axial loads on the
output shaft [N]

Fr2 Radialbelastungen und Fa2

Axialbelastungen auf die Abtriebswelle [N]

Ver sions re in forced with ta pered roller
bear ings on the worm wheel are avail able
on re quest. They can bear higher loads
com pared to stan dard ver sions with ra dial
ball bear ings.
The se va lu es are cal cu la ted in re la tion of
the life of be a rings the re fo re it is ne ces -
sary to se lect the most su i ta ble ver sion in
or der to avo id any struc tu ral pro blem.
In par ti cu lar the axial load has not  to com -
press the out put flan ge. The axial and ra -
dial lo ads shown in the ta ble do not have
to act si mul ta ne o usly ac cor ding to the
max. va lu es. 

In case of con cur rency of both for ces the -
se have to be re du ced with re gard to the
pre va i ling type of load:

1. pre va len ce of ra dial load: 

Auf Wunsch wer den Ver sio nen mit Ke gel -
rol len la ger auf dem Schne cken rad ge lie -
fert. Sie er lau ben hö he ren Las ten in Ver -
gleich zu Stan dard pro duk ten mit Schräg -
ku gel la ger. 
Die se Wer te sind ent spre chend der Le -
bens dau er der La ger be rech net.  Da her ist 
es er for der lich, die am be sten pas sen de
Aus füh rung zu wäh len, um Pro ble me zu
ver mei den. Auf alle Fäl le die Axi al be la -
stung muss den Ab triebs flansch zu sam -
men drü cken. Die in der Ta bel le an ge ge -
be nen Ma xi mal wer te der Axi al -und Ra di -
al be la stung soll ten nicht gleich zei tig da -
zwi schen kom men.
Falls Axi al-und Ra di al be la stun gen auf tre -
ten, soll te jene Be la stungs rich tung zur
Aus wahl he ran ge zo gen wer den, die vom
An teil über wiegt: 

1. Ra dial be la stun gen über wie gen:

Fr2   =  siehe Tabelle
Fa2  =  Fr2  .  0.37 

Fr2   = as per ta ble
Fa2  =  Fr2  .  0.37 

Fr2   =  come a tabella
Fa2  =  Fr2  .  0.37 

FR2 x 0.75

FA2

2/3

FR2 x 1.25FR2

FA2FA2

1/3= =

uscita
output
Abtrieb

2. con di zio ne di pre va len za del ca ri co
as sia le:

2. Axial be la stun gen über wie gen2. pre va len ce of axial load:

Fa2'  =   Fa2  .  0.6
Fr2'  =  Fa2  .  0.4 

Fa2'  =   Fa2  .  0.6
Fr2'  =  Fa2  .  0.4 

Fa2'  =   Fa2  .  0.6
Fr2'  =  Fa2  .  0.4 
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1.11 Thermal power

Nel le ta bel le ri por ta te nel le se zio ni re la ti ve 
ad ogni ti po lo gia di ri dut to re sono in di ca ti i
va lo ri del la po ten za ter mi ca no mi na le Pt0

[kW]. Tale va lo re rap pre sen ta la po ten za
mas si ma ap pli ca bi le al l'en tra ta del ri dut to -
re, in ser vi zio con ti nuo a tem pe ra tu ra
mas si ma am bien te di 30°C, così che la
tem pe ra tu ra del l'o lio non ol tre pas si il va -
lo re di 95°C.

Il va lo re di Pto non deve es se re pre so in
con si de ra zio ne se il fun zio na men to è
con ti nuo per un mas si mo di 1.5 ore se gui -
to da pa u se di du ra ta suf fi cien te (cir ca 1 -
2 ore) a ri sta bi li re nel ri dut to re la tem pe ra -
tu ra am bien te.
I va lo ri di Pto de vo no es se re cor ret ti tra mi -
te i se guen ti co ef fi cien ti, così da con si de -
ra re le re a li con di zio ni di fun zio na men to,
ot te nen do i va lo ri di po ten za ter mi ca cor -
ret ta Ptc.

Dove:
ft = co ef fi cien te di tem pe ra tu ra
fv = co ef fi cien te di ven ti la zio ne
fu = co ef fi cien te di uti liz zo

1.11 Thermische Leistung1.11 Potenza termica

P P ft fv futc t0= ⋅ ⋅ ⋅    [kW]

The sec tions ded i cated to each type of
gear box con tain ta bles re port ing the val -
ues of Pt0 rated ther mal power (kW).
Listed val ues rep re sent the max. power
ap pli ca ble at gear box in put, on con tin u ous 
duty and at an am bi ent tem per a ture of
max. 30°C, so that oil tem per a ture does
not ex ceed 95°C.

Pt0 value is not to be taken into ac count
if duty is con tin u ous for max. 1.5 hours
and fol lowed by breaks which are long
enough to bring the gear box back to am bi -
ent tem per a ture (roughly 1 - 2 hours).
In or der to take the ac tual op er at ing con di -
tions into ac count, Pt0 val ues have to be
cor rected with the fol low ing co ef fi cients,
thus ob tain ing the val ues of Ptc cor rected
ther mal power.

Für je den Ge trie be typ wer den in den re la -
ti ven Ka pi teln die Nenn wer te der Pt0 ther -
mi schen Lei stung an ge ge ben [kW]. Die se
Wer te ent spre chen der max. über trag ba -
ren An triebs lei stung am Ge trie be in Dau -
er be trieb mit max. Um ge bungs tem pe ra tur 
von 30°C, so dass die Öl tem pe ra tur un ter
95°C bleibt.

Pt0 Wert ist nicht zu be ach ten, falls Dau -
er be trieb max. 1.5 Stun den dau ert und von 
Un ter bre chun gen ge folgt wird, die lang
ge nug sind, da mit das Ge trie be tem pe ra -
tur zu rück zur Um ge bungs tem pe ra tur
sinkt (un ge fähr 1 - 2 Stun den).
Pt0 Wer te sol len durch die fol gen den
Ko ef fi zien ten verbessert werden, damit
die reelle Betriebsbedingungen wirklich in
Betracht.gezogen werden.
Mit der fol gen den For mel erhält man die
Wer te der kor rek ten ter mi schen Le i stung
Ptc.

Whe re:
ft = tem pe ra tu re co ef fi cient
fv =ven ti la tion co ef fi cient
fu = uti li za tion co ef fi cient

Da bei ist:
ft = Tem pe ra tur ko ef fi zient
fv = Luftkühlungsko ef fi zient
fu = Anwen dungsko ef fi zient

CUSCINETTI A RULLI CONICI / TAPERED ROLLER BEARINGS / KEGELROLLENLAGER

n1

[min
-1

]
n2

[min
-1

]

30 40 50 63 75 90 110

30/30 30/40 30/50 30/63
40/63

40/75
50/75

40/90
50/90

50/110
63/110

Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2 Fr2 Fa2

1400

187 900 1200 1900 2400 4500 5500 4500 5500 5300 6500 6000 8000 8000 10500

140 1000 1300 2000 2500 5000 6000 5000 6000 5500 6700 7000 9200 8300 11000

93 1100 1400 2100 2600 5800 7000 5800 7000 5700 6900 7400 9800 8800 11500

70 1250 1650 2300 2800 6000 7200 6100 7300 6400 7600 7800 10300 9300 12000

56 1450 1900 2500 3000 6200 7500 6500 7700 7400 9400 8500 11000 9800 12500

47 1700 2200 2800 3300 6500 7800 6800 8000 8000 10000 9500 12000 10500 13200

35 1800 2300 3000 3500 6600 8000 7000 8200 8500 10500 10000 12500 11000 14000

28 1900 2400 3200 3700 6800 8200 7100 8400 9000 11000 10500 13000 12000 15000

23 1900 2400 3200 3700 6800 8200 7100 8400 9000 11000 10500 13000 12000 15000

22 1900 2400 3200 3700 6800 8200 7100 8400 9000 11000 10500 13000 12000 15000

18 1900 2400 3200 3700 6800 8200 7100 8400 9000 11000 10500 13000 12000 15000

14 1900 2400 3200 3700 6800 8200 7100 8400 9000 11000 10500 13000 12000 15000

12 1900 2400 3200 3700 6800 8200 7100 8400 9000 11000 10500 13000 12000 15000

9.3 1900 2400 3200 3700 6800 8200 7100 8400 9000 11000 10500 13000 12000 15000

8.8 1900 2400 3200 3700 6800 8200 7100 8400 9000 11000 10500 13000 12000 15000

≤ 7.0 1900 2400 3200 3700 6800 8200 7100 8400 9000 11000 10500 13000 12000 15000
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1.12 Selezione

A) n1 = 1400, 2800, 900, 500 min-1

Con sult the gear box unit ef fi ciency ta ble;
se lect a group whose ra tio is close to the
cal cu lated ra tio and which per mits power:

Scel ta del ri dut tore

P  ≥  P' . FS'

1.12 Selection

A) n1 = 1400, 2800, 900, 500 min-1

Si sce glie rà nel le ta bel le del le pre sta zio ni
dei ri dut to ri un grup po che in cor ri spon -
den za di un rap por to pros si mo a quel lo
cal co la to am met ta una po ten za:

B)  FS =1
Si cer che rà nel le ta bel le del le pre sta zio ni
dei mo to ri dut to ri un grup po la cui po ten za
P1 cor ri spon da alla P' cal co la ta.

C)  FS ≠1
La scel ta do vrà es se re ef fet tua ta come al
pun to A) ve ri fi can do che la gran dez za del
mo to re da in stal la re sia com pa ti bi le con
quel le am mes se dal ri dut to re (IEC); ov via -
men te la po ten za in stal la ta do vrà cor ri -
spondere al va lo re P' ri chie sto.

Selecting a gearbox

B)  FS =1
Con sult the gear mo tor ef fi ciency ta ble
and se lect a group hav ing power P1 cor re -
spond ing to cal cu lated P'.

Scel ta del motori dut tore Selecting a gearmotor

C)  FS ≠1
Fol low the in struc tions at point A), check-
ing that the size of the mo tor to be in -
stalled is com pat i ble with the gear box unit
(IEC); ob vi ously, in stalled power must
cor re spond to the re quired P' value.

1.12 Wahl 

Wahl des Getriebes

A) n1 = 1400, 2800, 900, 500 min-1

Aus der Lei stung sta bel len ist eine Grup pe
von Ge trie ben zu wäh len, de ren Un ter set -
zungs ver hält nis nahe zu dem be rech ne -
ten Wert ist und die die fol gen de Lei stung
er laubt:

Wahl des Getriebemotors

De ter mi na to il ri dut to re ido neo è ne ces sa -
rio ve ri fi ca re che an che gli even tua li ca ri -
chi ag giun ti vi (ra dia li ed as sia li) agen ti
su gli albe ri  in usci ta e/o en tra ta rien tri no
nei va lo ri am mis si bi li dati a ca ta lo go.
In de ter mi na te con di zio ni ap pli ca ti ve può
di ven ta re ne ces sa rio ve ri fi ca re che la po -
ten za as sor bi ta dal ri dut to re non su pe ri
quel la del li mi te ter mi co ri por ta ta a ca ta lo -
go, se con do quan to ri por ta to al pun to 1.10 
re la ti va men te alla po ten za ter mi ca.

Af ter hav ing se lected the proper gear box,
it is nec es sary to check out that pos si ble
ad di tional loads (ra dial or ax ial) on the in -
put and /or out put shafts fall within the val -
ues re ported in the cat a logue.
De pend ing on the ap pli ca tion, it might be
nec es sary to check that the power ab -
sorbed by the gear box does not ex ceed
the ther mal power limit re ported in the cat -
a logue as per para graph 1.10.

Nach dem das ge eig ne te Ge trie be ge wählt 
wor den ist, muss es si cher ge stellt wer den, 
das zu sätz li chen Ra di al-oder Axi al be la -
stun gen auf die An triebs-oder Ab triebs -
wel le un ter den im Ka ta log ge ge be nen
Wer ten fal len.
Ab hän gig von der Art der An wen dung ist
es manch mal zu prü fen, dass die von Ge -
trie be ab sor bier ten Lei stung un ter der
Wert der ther mi schen Lei stung liegt, wie
es in dem Ka ta log an ge ge ben wird (Ab -
schnitt 1.10).

Dt  = mi nu ti di fun zio na men to in un' ora

Dt (min) 10 20 30 40 50 60

fu 1.6 1.35 1.2 1.1 1.05 1

Dt  = mi nu tes of ope ra tion per hour Dt  = Be trieb smi nu ten pro Stun de

fv = 1.45 con ven ti la zio ne for za ta ef fi ca ce
con ven to la dedicata
fv = 1.25 con ven ti la zio ne for za ta se con -
da ria ad al tri di spo si ti vi (pu leg ge, ven to le,
motore, ecc.)
fv = 1 re fri ge ra zio ne na tu ra le (si tua zio -
ne stan dard)
fv = 0.5 in am bien te chiu so e ri stret to (car -
ter)

Ta (°C) 0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50

ft 1.46 1.38 1.31 1.23 1.15 1.1 1.0 0.92 0.85 0.77 0.69

I co ef fi cien ti di cor re zio ne sono ri ca va bi li
dal le se guen ti tabelle:

Ta = Tem pe ra tu ra am bien te (°C)

Cor rec tive co ef fi cients are shown in the
fol low ing ta bles: 

Ver bes se rungsko ef fi zien ten sind aus der
nachste hen den Ta bel le zu en tneh men:

fv = 1.45 for for ced ven ti la tion with spe ci fic 
fan
fv = 1.25 for for ced ven ti la tion se con dary
to ot her de vi ces (pul leys, fans, mo tor, etc.)

fv = 1 for na tu ral co o ling (stan dard si -
tua tion)
fv = 0.5 in a clo se and nar row en vi ron ment 
(case)

Ta = am bient tem pe ra tu re (°C)

fv = 1.45 bei Drucklüftung mit spe zi fi schem 
Lüfter rad
fv = 1.25 bei Druc klüf tung ne ben säch lich
an de ren Vor rich tun gen (Schei ben, Lüf ter -
rä der, Mo tor, usw.)
fv = 1 natürli che Belüftung (Stan dard)

fv = 0.5 in en gem und geschlos se nem Raum 
(ge häu se)

Ta = Umge bungstem pe ra tur (°C)

B)  FS =1
Wäh len Sie aus der Lei stung sta bel le der
mo to ren eine Grup pe, de ren Lei stung P1
der be rech ne ten Lei stung P' ent spricht.

C)  FS ≠1
Fol gen Sie die Wei sun gen un ter A). Es ist
zu prü fen, dass die Grö ße des zu in stal lie -
ren den Mo tor mit dem Ge trie be kom pa ti -
bel ist (IEC); die in stal lier te Lei stung soll
dem er for der li chen P' Wert ent spre chen.



121212

1.15 Painting

Size 90 and 110 have cast iron hous ings
and flanges painted  BLUE RAL 5010. 
The hous ings of sizes 75, 63, 50, 40 and
30 are made in alu minium and sand -
blasted.

1.13 Installation

Fis sa re il ri dut to re in modo tale da evi ta re
qual sia si vi bra zio ne e cu ra re l'al li ne a men -
to del ri dut to re con il mo to re e l'u ten za uti -
liz zan do, quan do è pos si bi le, giun ti di
ac cop pia men to.
Assi cu rar si che gli or ga ni da mon ta re sui
ri dut to ri ab bia no le tol le ran ze ISO h6 per
gli al be ri e ISO H7 per i fori.
Per tut te le al tre av ver ten ze con sul ta re il
ma nua le di "uso e ma nu ten zio ne" sca ri ca -
bi le dal sito www.tra mec.it

1.14 Main te nance

Tut ti i ri dut to ri a vite sen za fine sono lu bri -
fi ca ti a vita con olio sin te ti co tipo SHELL
TIVELA OIL S 320.
Non ne ces si ta no quin di di par ti co la ri ma -
nu ten zio ni se non il man te ni men to del la
pu li zia ester na, evi tan do l'u so di sol ven ti
per non dan neg gia re guar ni zio ni o anel li di 
te nu ta, ed il ri spet to di tut te le in di ca zio ni e 
del la even tua le so sti tu zio ne del l'o lio ne gli
in ter val li pro gram ma ti e ri por ta ti nel ma -
nua le di "uso e ma nu ten zio ne" sca ri ca bi le
dal sito www.tra mec.it

1.15 Lackierung

1.13 Installation

1.14 War tung

1.15 Verniciatura

1.13 Installazione

1.14 Manutenzione

Das Ge trie be ist so zu in stal lie ren, dass
al le rart Schwin gung vor be ugt wird. Auf die 
Fluc htung Ge trie be / Mo tor / Ma schi ne ist
es be son ders achtzu ge ben. Da bei sind
Kup plun gen wo mö glich zu be nut zen. Die
auf dem Ge trie be mon tier ten Ele men te
sol len die fol gen de To le ranz auf we i sen:
ISO h6 für die Wel len und ISO h7  für die
Bohrungen.
Für we i te re Anwe i sun gen la den Sie die
"Be triebs- und Instan dhal tun gsan weisung"
aus un se re Web se i te www.tra mec.it he -
run ter.

Mount the gear box in such a way that any
vi bra tions are pre vented. Check care fully
the allignment gear box / mo tor / ma chine
and use  cou plings when ever pos si ble.
Check that de vices to be mounted on the
gear box fea ture ISO h6 tol er ance for the
shafts and ISO H7 for the holes.
For all other in struc tions check the "Use
and Main te nance Man ual" which can be
down loaded from our web site
www.tramec.it

All worm gear boxes are lu bri cated for life
with syn thetic oil SHELL TIVELA OIL S
320.
For this rea son they do not re quire any
par tic u lar  main te nance, ex cept for ex ter -
nal clean ing (avoid the use of sol vents
which might dam age gas kets and oil
seals) and ob ser vance of the sched ules
for oil change as re ported in the "Use and
Main te nance Man ual" which can be down -
loaded from our web site www.tramec.it

Alle Schne cken ge trie be sind mit syn the ti -
schem Öl SHELL TIVELA OIL S 320 le -
bens lang ge schmiert. 
Des halb brau chen sie kein be son de res In -
stand hal ten aus ser  Aus sen rei ni gung und
Be fol gung der Zeit ab stän de für Öl wech -
sel, wie es in der "Be triebs- und In stand -
hal tungs an wei sung" auf un se re Web sei te
www.tra mec.it an ge ge ben wird. Bei der
Aus sen rei ni gung be nut zen Sie kei ne Lö -
se mit tel, weil sie die Dich tun gen be schä -
di gen.

Le car cas se in ghi sa e le flan ge del le gran -
dez ze 90 e 110 sono ver ni cia te di co lo re
BLU RAL 5010 men tre quel le in al lu mi nio
del le gran dez ze 75, 63, 50, 40 e 30 sono
sabbiate.

Die Ge häu se der Grö ßen 90 und 110 be -
ste hen aus Guss ei sen und sind  BLAU
RAL 5010 la ckiert.
Für Grö ßen 75, 63, 50, 40 und 30 ist das
Geh äu se aus Alu mi nium und san dge -
strahlt.
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• X se ries worm gear boxes are avail able
in  the fol low ing ver sions : XA with shaft,
XF and XC suit able for mo tor mount ing
as sem bling. 

• The XF ver sion (bell + joint) suits a
wider range of ap pli ca tions and pro -
vides higher ef fi ciency than the XC com -
pact ver sion, which actually of fers
re duced space re quire ment.

• The enbloc hous ing is in cast-iron for
sizes 90 and 110, in die-cast alu minium
for smaller sizes. 

• The worm shaft is in case-and
quenchhardened al loy steel and
ground. 

•  The worm whe el has a cast-iron hub
pro vi ded with in ser ted  cast-bron ze ring. 

• The ho u sings in cast iron are pa in ted
BLUE RAL 5010, tho se in alu mi nium
are sandbla sted.

• The hol low out put shaft is sup plied as
stan dard. A broad range of ac ces so ries
is avail able: sec ond in put, ta pered roller
bear ings on the worm wheel, out put
flange, sin gle or dou ble-ex tended out -
put shaft, torque lim iter with through hol -
low shaft, torque arm, hol low shaft
pro tec tion kit, torque lim iter pro tec tion
kit. 

• Die Schne cken ge trie be der Se rie X sind 
in  den Ver sio nen XA mit  Welle und  XF
/ XC mit   Mo tor an schluß  lie fer bar.           

• Die Ver si on XF (Glo cke + Kupp lung), die 
sich durch ihre zahl rei chen An wen -
dungs mög lich kei ten aus zeich net, bie tet
hö he re Lei stung als die Kom pakt se rie
XC, die wie der um Vor tei le im Sin ne der
Platz er spar nis mit sich bringt. 

• Das Bloc kge häu se ist aus Gu ß ei sen für
die Bau grö ßen 90 und 110, aus Alu mi ni -
um druc kguß für die klei ne ren Ver sio -
nen. 

• Die Schne cke ist aus ein satz ge här te -
tem/ab ge schrec ktem und da rauf hin ge -
schlif fe nen Le gie rungs stahl. 

• Das Schne cken rad be steht  aus ei ner
Nabe aus  Guss ei sen und ei nem auf ge -
schleu der ten Guss bron ze –Ring.  

• Das Schnec ken rad aus Gu ße i sen wer -
den mit BLAU RAL 5010 lac kiert, die
aus Alu mi nium wer den san dge strahlt.

• Die Hoh lwel le ge hört zur se rienmäßi -
gen Au sstat tung. Zah lre i ches Zu be hör
ist lie fer bar: zwe i ter Antrieb, Ke gel la ger
auf das Schnec ken rad, Abtrieb sflansch, 
stan dard oder dop pel se i tig he ra u sra -
gen de Abtrieb swel le, Dreh mo men tbe -
gren zer mit durchge hen der Hoh lwel le,
Dreh mo mentstütze, Schut zvor ric htung
für Hoh lwel le, Schut zvor ric htung für
Dreh mo men tbe gren zer.

• I ri dut to ri a vite sen za fine del la se rie X
sono di spo ni bi li  nel le ver sio ni al be ra ta
XA e con  pre di spo si zio ne per at tac co
mo to re XF-XC.

• La ver sio ne XF (cam pa na + giun to), ca -
rat te riz za ta da una più am pia ver sa ti li tà
ai di ver si tipi di ap pli ca zio ni, pre sen ta un 
più ele va to ren di men to ri spet to a quel lo
del la se rie com pat ta XC la qua le, a sua
vol ta, pre sen ta il van tag gio di un in gom -
bro più ri dot to. 

• La car cas sa mo no bloc co è in ghi sa nel -
le gran dez ze 90 e 110 e in al lu mi nio
pres so fu so per le gran dez ze in fe rio ri. 

• La vite sen za fine è in ac cia io le ga to ce -
men ta to-tem pra to ed è ret ti fi ca ta. 

• La co ro na ha il moz zo in ghi sa con ri por -
to di fu sio ne del l'a nel lo in bron zo. 

• Le car cas se in  ghi sa sono ver nicia te
BLU RAL5010 men tre quel le in al lu mi -
nio sono sab bia te.

• Vie ne for ni to l'al be ro usci ta cavo di se rie 
ed esi ste un 'am pia di spo ni bi li tà di ac -
ces so ri: secon da en tra ta, cu sci net ti co -
ni ci sul la co ro na, flan gia usci ta, al be ro
len to con 1 o 2 spor gen ze, li mi ta to re di
cop pia con cavo pas san te, braccio di re -
a zio ne, kit pro te zio ne al be ro cavo, kit
pro te zio ne li mi ta to re di cop pia.

2.1 Characteristics 2.1 Merkmale2.1 Caratteristiche
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Tipo entrata Input type Antriebstyp  
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2.3 Lubrication 2.3 Schmierung2.3 Lubrificazione 

I ridut to ri a vite sen za fine serie X sono for -
ni ti com ple ti di lu bri fi can te sin te ti co a base 
PAG con in di ce di vi sco si tà ISO VG320. 
Si rac co man da di pre ci sa re sem pre, in
fase di or di ne, la po si zio ne di lavoro
desiderata.

X se ries worm ge ar bo xes are sup plied
with synthe tic lu bri cant, PAG base, vi sco -
sity in dex ISO VG320.
Always spe cify the re qui red mo un ting po -
si tion when or de ring the ge ar box.

Schne cken ge trie be der Se rie X wer den
mit syn the ti schem Schmier mit tel auf PAG
Ba sis und Vis ko si tät In dex ISO VG320 ge -
lie fert.
Im Auf trag bit te im mer die ge wünsch te
Ein bau la ge an ge ben.

Q.tà olio / Oil quantity / Schmiermittelmenge  [lt]

Posizione di montaggio / Mounting position / Einbaulage

B3 B6 - B7 B8 V5 - V6

X

30 0.04

40 0.07

50 0.15

63 0.4

75 0.6

90 1.1 0.90 1.3 1.2

110 2.4 2.0 2.8 2.7

Spe cify the ver sion and the mo un ting po -
si tion when or de ring.

Bei der Be stel lung im mer die gewünschte
Mon ta ge po si tion und Ba u form an ge ben.

Spe ci fi ca re sem pre in fase di or di na zio ne
la po si zio ne di mon tag gio e la for ma co -
strut ti va.

Mounting positions EinbaulagenPosizioni di montaggio 

2.4 Terminal board position 2.4 Lage der Klemmenkaste2.4 Posizione morsettiera 

A

A A

A

B

B B

B

C

C

C

C

D

D

D

D

B3

B8

B6 B7

V5 V6

A

B

C

D

A

B

D

C

Nei corpi in alluminio 30, 40, 50, 63,75 è
presente un solo tappo di riempimento
olio.

30, 40, 50, 63 and 75 aluminium housings
have one oil filling plug only.

30, 40, 50, 63 und 75 Aluminiumgehäuse
verfügen über 1 Einfüllschraube.

FLS

FLS

FLS

FLS
LS

LS

LS

LS

LD

LD
LD

LD

FLD

FLD

FLD

FLD FLS

FLS

LS

LS
LD

LD

FLD

FLD

B3 B6 B7 B8 V5 V6

Carico e sfiato / Filling and breather 

Einfüll und Entlüftung

Livello / Level / Ölstand

Scarico / Drain / Ablass
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2.5 Technical data 2.5 Technische Daten2.5 Dati tecnici

30

n1 = 2800 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 373 8 0.37 2.0

63

56 63 56 63 56

16 0.72 0.86

—

10 280 11 0.37 1.5 16 0.56 0.84
15 187 15 0.37 1.1 17 0.41 0.81
20 140 13 0.25 1.2 15 0.29 0.76
25 112 16 0.25 1.0 16 0.25 0.74
30 93 13 0.18 1.0 13 0.18 0.71
40 70 16 0.18 1.0 16 0.18 0.65
50 56 14 0.13 1.1 15 0.14 0.62

1.4 65 43 17 0.13 1.0
—

17 0.13 0.57
80 35 13 0.09 1.0 13 0.09 0.54

100 28 16 0.09 0.8 12 0.07 0.52

30 

n1 = 1400 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 187 9 0.22 2.2

63

56 63 56 63 56

21 0.49 0.84 0.40
10 140 12 0.22 1.8 22 0.40 0.82 0.40
15 93 17 0.22 1.3 22 0.28 0.77 0.30
20 70 18 0.18 1.1 19 0.19 0.72 0.20
25 56 21 0.18 1.0 21 0.18 0.69 0.20
30 47 18 0.13 1.1 20 0.15 0.66 0.20
40 35 21 0.13 1.0 21 0.13 0.59 0.20
50 28 17 0.09 1.1 19 0.10 0.55 0.20

1.4 65 22 20 0.09 1.0
—

20 0.09 0.51 0.10
80 18 16 0.06 1.0 17 0.06 0.48 0.10

100 14 18 0.06 0.8 14 0.05 0.45 0.10

30

n1 = 900 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 120 9 0.13 2.9

63

56 63 56 63 56

25 0.38 0.82

—

10 90 11 0.13 2.3 25 0.30 0.80
15 60 15 0.13 1.6 25 0.21 0.75
20 45 19 0.13 1.2 22 0.15 0.69
25 36 23 0.13 1.1 24 0.14 0.66
30 30 18 0.09 1.2 21 0.10 0.63
40 23 21 0.09 1.1 24 0.10 0.55
50 18 16 0.06 1.1 21 0.08 0.52

1.4 65 14 20 0.06 1.1
—

22 0.07 0.48
80 11 11 0.03 1.7 19 0.05 0.44

100 9 13 0.03 1.1 15 0.03 0.42

30

n1 = 500 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 67 — — —

63

56 63 56 63 56

31 0.27 0.80

—

10 50 — — — 31 0.21 0.77
15 33 — — — 31 0.15 0.72
20 25 — — — 26 0.10 0.66
25 20 — — — 27 0.09 0.62
30 17 — — — 25 0.07 0.59
40 13 — — — 28 0.07 0.51
50 10 — — — 25 0.06 0.48

1.4 65 8 — — —
—

25 0.05 0.43
80 6 — — — 20 0.03 0.40

100 5 — — — 16 0.02 0.38

Kg

Kg

Kg

Kg

KgKgKgKgKg
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40

n1 = 2800 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 373 17 0.75 1.8

71

63

—

71 63 56 71 63 —

30 1.3 0.87

—

10 280 22 0.75 1.4 31 1.1 0.86
15 187 32 0.75 1.0 32 0.76 0.82
20 140 30 0.55 1.0 31 0.57 0.80
25 112 24 0.37 1.1 27 0.41 0.76
30 93 28 0.37 1.3 35 0.47 0.73
40 70 24 0.25 1.4 33 0.35 0.70
50 56 28 0.25 1.1

—

30 0.27 0.65
2.4 65 43 24 0.18 1.2

56
28 0.21 0.61

80 35 21 0.13 1.3 26 0.16 0.58
100 28 24 0.13 1.0 25 0.13 0.55

40 

n1 = 1400 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 187 24 0.55 1.7

71

63

—

71 63 56 71 63 —

40 0.92 0.85 0.80
10 140 31 0.55 1.3 41 0.73 0.83 0.70
15 93 30 0.37 1.4 42 0.52 0.79 0.50
20 70 38 0.37 1.0 40 0.39 0.76 0.50
25 56 31 0.25 1.1 35 0.29 0.72 0.40
30 47 35 0.25 1.2 41 0.29 0.68 0.40
40 35 38 0.22 1.0 38 0.22 0.64 0.30
50 28 36 0.18 1.1

—

38 0.19 0.59 0.30
2.4 65 22 31 0.13 1.1

56
35 0.15 0.54 0.20

80 18 31 0.11 1.1 33 0.12 0.52 0.20
100 14 30 0.09 0.9 28 0.08 0.49 0.20

40

n1 = 900 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 120 25 0.37 2.0

71

63

—

71 63 56 71 63 —

48 0.72 0.83

—

10 90 32 0.37 1.5 48 0.56 0.81
15 60 45 0.37 1.1 49 0.40 0.76
20 45 39 0.25 1.2 46 0.29 0.74
25 36 33 0.18 1.3 42 0.23 0.69
30 30 37 0.18 1.3 48 0.23 0.65
40 23 33 0.13 1.3 42 0.16 0.61
50 18 38 0.13 1.1

—

42 0.14 0.55
2.4 65 14 32 0.09 1.2

56
39 0.11 0.51

80 11 37 0.09 1.0 37 0.09 0.48
100 9 29 0.06 1.0 30 0.06 0.45

40

n1 = 500 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 67 10 0.09 5.5

71

63

—

71 63 56 71 63 —

58 0.50 0.81

—

10 50 14 0.09 4.4 59 0.39 0.79
15 33 19 0.09 3.1 59 0.28 0.73
20 25 24 0.09 2.3 55 0.20 0.70
25 20 28 0.09 1.7 48 0.15 0.65
30 17 31 0.09 1.8 58 0.17 0.61
40 13 39 0.09 1.3 52 0.12 0.57
50 10 44 0.09 1.2

—

51 0.11 0.51
2.4 65 8 52 0.09 0.9

56
45 0.08 0.46

80 6 61* 0.09 0.7* 42 0.06 0.44
100 5 71* 0.09 0.4* 32 0.04 0.41

2.5 Technical data 2.5 Technische Daten2.5 Dati tecnici

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING: Ma xi mum al lo wa ble tor que
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wend ba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be triebs fak tor be rech net wer den: T2M = T2 

x FS'

Kg

Kg

Kg

Kg
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50

n1 = 2800 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 373 34 1.5 1.5

80

71

—

80 71 63 80 71 —

51 2.3 0.88

—

10 280 44 1.5 1.2 54 1.8 0.86
15 187 47 1.1 1.2 57 1.3 0.84
20 140 42 0.75 1.4 58 1.0 0.81
25 112 50 0.75 1.0 50 0.75 0.78
30 93 42 0.55 1.3 55 0.71 0.75
40 70 54 0.55 1.0 54 0.63 0.72
50 56 43 0.37 1.3

—

56 0.48 0.68
4.0 65 43 53 0.37 1.0

63
53 0.37 0.64

80 35 41 0.25 1.2 48 0.29 0.61
100 28 35 0.18 1.3 45 0.23 0.58

50

n1 = 1400 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 187 40 0.9 1.8

80

71

—

80 71 63 80 71 —

70 1.6 0.86 1.2
10 140 52 0.9 1.4 73 1.3 0.84 1.0
15 93 74 0.9 1.0 74 0.90 0.80 0.80
20 70 58 0.55 1.3 75 0.71 0.78 0.70
25 56 47 0.37 1.4 65 0.51 0.74 0.60
30 47 53 0.37 1.2 66 0.46 0.71 0.60
40 35 68 0.37 1.0 69 0.38 0.67 0.50
50 28 53 0.25 1.3

—

70 0.33 0.62 0.40
4.0 65 22 64 0.25 1.0

63
64 0.25 0.58 0.40

80 18 53 0.18 1.1 60 0.20 0.54 0.40
100 14 45 0.13 1.2 55 0.16 0.51 0.30

50

n1 = 900 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 120 50 0.75 1.6

80

71

—

80 71 63 80 71 —

83 1.23 0.84

—

10 90 66 0.75 1.3 86 0.98 0.82
15 60 68 0.55 1.3 88 0.71 0.78
20 45 59 0.37 1.5 87 0.54 0.75
25 36 70 0.37 1.1 75 0.40 0.71
30 30 79 0.37 1.0 79 0.37 0.67
40 23 67 0.25 1.1 75 0.28 0.63
50 18 78 0.25 1.0

—

80 0.26 0.59
4.0 65 14 67 0.18 1.1

63
74 0.20 0.54

80 11 56 0.13 1.2 67 0.16 0.51
100 9 45 0.09 1.3 58 0.12 0.47

50

n1 = 500 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 67 21 0.18 4.7

80

71

—

80 71 63 80 71 —

100 0.85 0.82

—

10 50 28 0.18 3.8 104 0.68 0.80
15 33 39 0.18 2.7 106 0.49 0.75
20 25 50 0.18 2.1 104 0.38 0.72
25 20 58 0.18 1.5 88 0.27 0.68
30 17 65 0.18 1.5 98 0.27 0.63
40 13 81 0.18 1.2 95 0.21 0.59
50 10 93 0.18 1.0

—

94 0.18 0.54
4.0 65 8 56 0.09 1.5

63
86 0.14 0.50

80 6 63 0.09 1.2 77 0.11 0.46
100 5 74 0.09 0.8 61 0.07 0.43

2.5 Technical data 2.5 Technische Daten2.5 Dati tecnici
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63

n1 = 2800 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 373 68 3 1.3

90

80

—

90 80 71 90 80 —

88 3.9 0.88

—

10 280 89 3 1.1 94 3.2 0.87
15 187 95 2.2 1.0 98 2.3 0.84
20 140 85 1.5 1.3 110 1.9 0.83
25 112 76 1.1 1.2 93 1.4 0.81
30 93 87 1.1 1.3 110 1.4 0.77
40 70 111 1.1 1.1

—

117 1.2 0.74
50 56 90 0.75 1.1 97 0.81 0.70

6.6 65 43 81 0.55 1.2
71

98 0.66 0.67
80 35 65 0.37 1.4 91 0.52 0.64

100 28 75 0.37 1.1 83 0.41 0.60

63

n1 = 1400 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 187 80 1.8 1.5

90

80

—

90 80 71 90 80 —

120 2.7 0.87 1.8
10 140 105 1.8 1.2 127 2.2 0.85 1.6
15 93 125 1.5 1.1 130 1.6 0.81 1.2
20 70 120 1.1 1.2 144 1.3 0.80 1.2
25 56 118 0.9 1.0 118 0.90 0.77 1.0
30 47 134 0.9 1.1 142 0.95 0.73 0.90
40 35 142 0.75 1.1

—

150 0.79 0.69 0.80
50 28 122 0.55 1.0 122 0.55 0.65 0.70

6.6  65 22 100 0.37 1.2
71

122 0.45 0.61 0.60
80 18 79 0.25 1.4 113 0.36 0.58 0.60

100 14 91 0.25 1.1 102 0.28 0.53 0.50

63

n1 = 900 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 120 102 1.5 1.4

90

80

—

90 80 71 90 80 —

144 2.1 0.85

—

10 90 133 1.5 1.1 150 1.7 0.83
15 60 139 1.1 1.1 152 1.2 0.79
20 45 123 0.75 1.4 167 1.0 0.77
25 36 109 0.55 1.3 140 0.71 0.74
30 30 122 0.55 1.3 164 0.74 0.70
40 23 154 0.55 1.1

—

171 0.61 0.66
50 18 120 0.37 1.2 141 0.44 0.61

6.6 65 14 98 0.25 1.4
71

139 0.35 0.57
80 11 115 0.25 1.1 128 0.28 0.54

100 9 95 0.18 1.2 115 0.22 0.50

63

n1 = 500 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 67 30 0.25 5.9

90

80

—

90 80 71 90 80 —

177 1.5 0.83

—

10 50 39 0.25 4.7 182 1.2 0.81
15 33 55 0.25 3.4 184 0.84 0.76
20 25 71 0.25 2.8 200 0.70 0.74
25 20 85 0.25 1.9 165 0.49 0.71
30 17 94 0.25 2.1 195 0.52 0.65
40 13 118 0.25 1.7

—

201 0.43 0.62
50 10 135 0.25 1.2 165 0.31 0.56

6.6 65 8 163 0.25 1.0
71

161 0.25 0.52
80 6 137 0.18 1.1 148 0.19 0.50

100 5 77 0.09 1.6 122 0.14 0.45

2.5 Technical data 2.5 Technische Daten2.5 Dati tecnici

Kg
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75

n1 = 2800 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 373 125 5.5 1.0

112
100

90

—

112
100

90 80 112
100

90 —

131 5.8 0.89

—

10 280 120 4 1.2 143 4.8 0.88
15 187 131 3 1.2 152 3.5 0.85
20 140 171 3 1.0 172 3.0 0.84
25 112 154 2.2 1.0 155 2.2 0.82
30 93 120 1.5 1.4 170 2.1 0.78
40 70 154 1.5 1.2

—

183 1.8 0.75
50 56 136 1.1 1.2 166 1.3 0.73

11.0 65 43 114 0.75 1.4
80

155 1.0 0.69
80 35 135 0.75 1.1 145 0.80 0.66

100 28 159 0.75 0.8 131 0.62 0.62

75

n1 = 1400 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 187 178 4 1.0

112
100

90

—

112
100

90 80 112
100

90 —

180 4.0 0.87 2.5
10 140 176 3 1.1 193 3.3 0.86 2.3
15 93 187 2.2 1.1 202 2.4 0.83 1.9
20 70 199 1.8 1.1 226 2.0 0.81 1.7
25 56 200 1.5 1.0 202 1.5 0.78 1.5
30 47 167 1.1 1.3 220 1.5 0.74 1.2
40 35 213 1.1 1.1

—

235 1.2 0.71 1.1
50 28 206 0.9 1.0 211 0.92 0.67 1.0

11.0 65 22 154 0.55 1.3
80

195 0.70 0.63 0.90
80 18 180 0.55 1.0 182 0.55 0.60 0.80

100 14 210 0.55 0.8 162 0.43 0.56 0.70

75

n1 = 900 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 120 205 3 1.0

112
100

90

—

112
100

90 80 112
100

90 —

215 3.1 0.86

—

10 90 197 2.2 1.2 229 2.6 0.84
15 60 231 1.8 1.0 237 1.9 0.81
20 45 250 1.5 1.1 263 1.6 0.78
25 36 221 1.1 1.1 233 1.2 0.76
30 30 249 1.1 1.0 254 1.1 0.71
40 23 214 0.75 1.3

—

270 0.94 0.67
50 18 186 0.55 1.3 241 0.71 0.64

11.0 65 14 151 0.37 1.5
80

221 0.54 0.59
80 11 177 0.37 1.2 205 0.43 0.56

100 9 203 0.37 0.9 184 0.34 0.52

75

n1 = 500 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 67 90 0.75 2.9

112
100

90

—

112
100

90 80 112
100

90 —

265 2.2 0.84

—

10 50 118 0.75 2.4 279 1.8 0.82
15 33 167 0.75 1.7 286 1.3 0.78
20 25 216 0.75 1.5 315 1.1 0.75
25 20 260 0.75 1.1 278 0.80 0.72
30 17 288 0.75 1.1 302 0.79 0.67
40 13 265 0.55 1.2

—

317 0.66 0.63
50 10 210 0.37 1.3 282 0.50 0.59

11.0 65 8 251 0.37 1.0
80

257 0.38 0.55
80 6 197 0.25 1.2 238 0.30 0.52

100 5 161 0.18 1.3 206 0.23 0.47

2.5 Technical data 2.5 Technische Daten2.5 Dati tecnici
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90

n1 = 2800 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 373 171 7.5 1.2

112
100

90

—

112
100

90 80 112
100

90 —

209 9.2 0.89

—

10 280 165 5.5 1.3 223 7.4 0.88
15 187 241 5.5 1.0 241 5.5 0.86
20 140 230 4 1.2 272 4.7 0.84
25 112 212 3 1.2 255 3.6 0.83
30 93 243 3 1.1 270 3.3 0.79
40 70 230 2.2 1.3

—

293 2.8 0.77
50 56 278 2.2 1.0 278 2.2 0.74

23.6 65 43 235 1.5 1.1
80

250 1.6 0.71
80 35 205 1.1 1.2 238 1.3 0.68

100 28 163 0.75 1.3 212 0.97 0.64

90 

n1 = 1400 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 187 247 5.5 1.2

112
100

90

—

112
100

90 80 112
100

90 —

290 6.5 0.88 3.0
10 140 236 4 1.3 305 5.2 0.86 2.5
15 93 256 3 1.2 320 3.7 0.84 2.2
20 70 334 3 1.1 360 3.2 0.82 2.0
25 56 299 2.2 1.1 332 2.4 0.80 1.8
30 47 340 2.2 1.0 350 2.3 0.76 1.5
40 35 355 1.8 1.1

—

377 1.9 0.72 1.3
50 28 353 1.5 1.0 353 1.5 0.69 1.1

23.6 65 22 317 1.1 1.0
80

317 1.1 0.65 1.0
80 18 309 0.9 1.0 309 0.90 0.63 1.0

100 14 217 0.55 1.2 264 0.67 0.58 0.80

90

n1 = 900 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 120 206 3 1.7

112
100

90

—

112
100

90 80 112
100

90 —

345 5.0 0.86

—

10 90 270 3 1.3 362 4.0 0.85
15 60 286 2.2 1.3 377 2.9 0.82
20 45 371 2.2 1.1 419 2.5 0.79
25 36 369 1.8 1.0 385 1.9 0.77
30 30 416 1.8 1.0 416 1.8 0.73
40 23 440 1.5 1.0

—

440 1.5 0.69
50 18 384 1.1 1.0 398 1.1 0.66

23.6 65 14 319 0.75 1.1
80

358 0.84 0.62
80 11 274 0.55 1.2 337 0.68 0.59

100 9 313 0.55 1.0 313 0.55 0.54

90

n1 = 500 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 67 91 0.75 4.7

112
100

90

—

112
100

90 80 112
100

90 —

430 3.6 0.84

—

10 50 118 0.75 3.7 443 2.8 0.83
15 33 169 0.75 2.7 456 2.0 0.79
20 25 219 0.75 2.3 502 1.7 0.76
25 20 265 0.75 1.7 459 1.3 0.74
30 17 294 0.75 1.6 483 1.2 0.68
40 13 371 0.75 1.4

—

512 1.0 0.65
50 10 439 0.75 1.1 467 0.80 0.61

23.6 65 8 388 0.55 1.1
80

417 0.59 0.57
80 6 305 0.37 1.3 391 0.48 0.54

100 5 344 0.37 1.0 345 0.37 0.49

2.5 Technical data 2.5 Technische Daten2.5 Dati tecnici
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110

n1 = 2800 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] XC XF [Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 373 343 15 1.0

132

112
100

—

132 112
100

90 132 — —

345 15.1 0.89

—

10 280 332 11 1.1 368 12.2 0.88
15 187 331 7.5 1.2 404 9.2 0.86
20 140 435 7.5 1.1 465 8.0 0.85
25 112 393 5.5 1.1 441 6.2 0.84
30 93 450 5.5 1.0 459 5.6 0.80
40 70 424 4 1.2

—

90 503 4.7 0.78
50 56 388 3 1.2 — 476 3.7 0.76

44.0 65 43 354 2.2 1.2
90

417 2.6 0.73
80 35 287 1.5 1.4 400 2.1 0.70

100 28 339 1.5 1.1 364 1.6 0.66

110

n1 = 1400 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] XC XF [Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 187 415 9.2 1.2

132

112
100

—

132 112
100

90 132 — —

480 10.6 0.88 4.3
10 140 446 7.5 1.1 504 8.5 0.87 4.0
15 93 475 5.5 1.1 543 6.3 0.84 3.2
20 70 623 5.5 1.0 623 5.5 0.83 3.0
25 56 554 4 1.0 578 4.2 0.81 2.7
30 47 472 3 1.3 601 3.8 0.77 2.2
40 35 606 3 1.1

—

90 650 3.2 0.74 2.0
50 28 538 2.2 1.1 — 608 2.5 0.72 1.8

44.0 65 22 451 1.5 1.2
90

528 1.8 0.68 1.6
80 18 390 1.1 1.3 503 1.4 0.65 1.5

100 14 458 1.1 1.0 458 1.1 0.61 1.3

110

n1 = 900 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 120 381 5.5 1.5

132

112
100

—

132 112
100

90 132 — —

578 8.3 0.87

—

10 90 500 5.5 1.2 600 6.6 0.86
15 60 526 4 1.2 641 4.9 0.83
20 45 685 4 1.1 720 4.2 0.81
25 36 628 3 1.1 672 3.2 0.79
30 30 520 2.2 1.3 697 2.9 0.74
40 23 664 2.2 1.1

—

90 749 2.5 0.71
50 18 653 1.8 1.1 — 697 1.9 0.68

44.0 65 14 487 1.1 1.2
90

603 1.4 0.64
80 11 570 1.1 1.0 571 1.1 0.61

100 9 450 0.75 1.1 513 0.85 0.57

110

n1 = 500 XC  -  XF XA

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14
7.5 67 183 1.5 3.9

132

112
100

—

132 112
100

90 132 — —

718 5.9 0.85

—

10 50 240 1.5 3.1 738 4.6 0.84
15 33 344 1.5 2.3 778 3.4 0.80
20 25 446 1.5 1.9 866 2.9 0.78
25 20 542 1.5 1.5 802 2.2 0.76
30 17 603 1.5 1.4 832 2.1 0.70
40 13 765 1.5 1.2

—

90 886 1.7 0.67
50 10 671 1.1 1.2 — 820 1.3 0.64

44.0 65 8 553 0.75 1.3
90

705 0.96 0.59
80 6 643 0.75 1.0 664 0.77 0.56

100 5 542 0.55 1.1 594 0.60 0.52

2.5 Technical data 2.5 Technische Daten2.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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2.6 Mo men ti d' iner zia [Kg.cm2]
(ri fe ri ti al l'al be ro ve lo ce in en tra ta)

X30

in XA       
                    XC                                XF          

B5 - B14 B5 - B14
IEC 56 IEC 63 IEC 56 IEC 63

7.5 0.058 0.112 0.109 0.102 0.103
10 0.049 0.103 0.100 0.093 0.094
15 0.042 0.097 0.094 0.087 0.087
20 0.039 0.095 0.092 0.084 0.084
25 0.038 0.094 0.091 0.083 0.083
30 0.038 0.093 0.090 0.083 0.084
40 0.037 0.093 0.090 0.082 0.082
50 0.037 0.092 0.089 0.081 0.082
65 0.024 0.079 - 0.069 0.069
80 0.024 0.079 - 0.069 0.069

100 0.024 0.078 - 0.069 0.069

X40

in XA      
                 XC                                   XF               

B5 - B14 B5 B5 - B14
IEC 56 IEC 63 IEC 71 IEC 56 IEC 63 IEC 71

7.5 0.170 - 0.321 0.356 0.217 0.375 0.391
10 0.144 - 0.272 0.347 0.190 0.348 0.365
15 0.125 - 0.266 0.340 0.171 0.329 0.346
20 0.094 - 0.263 0.338 0.141 0.298 0.315
25 0.091 - 0.262 0.337 0.137 0.295 0.312
30 0.113 - 0.262 0.337 0.160 0.318 0.335
40 0.087 - 0.261 - 0.134 0.292 0.309
50 0.087 - 0.261 - 0.133 0.291 0.308
65 0.069 0.182 0.261 - 0.116 0.274 0.290
80 0.069 0.182 0.261 - 0.115 0.273 0.290

100 0.068 0.182 0.261 - 0.115 0.273 0.290

X50

in XA       
                       XC                                          XF               

B5 - B14 B5 B5 - B14
IEC 63 IEC 71 IEC 80 IEC 63 IEC 71 IEC 80

7.5 0.499 - 0.684 0.935 0.733 0.750 1.313
10 0.417 - 0.602 0.853 0.651 0.668 1.231
15 0.358 - 0.543 0.794 0.593 0.609 1.173
20 0.281 - 0.523 0.774 0.516 0.532 1.096
25 0.272 - 0.513 0.764 0.506 0.523 1.086
30 0.323 - 0.508 0.759 0.557 0.574 1.137
40 0.262 - 0.503 - 0.496 0.513 1.076
50 0.183 - 0.501 - 0.417 0.434 0.997
65 0.136 0.311 0.499 - 0.370 0.387 0.950
80 0.136 0.310 0.498 - 0.370 0.387 0.950

100 0.135 0.309 0.498 - 0.370 0.386 0.950

X63

in XA       
                        XC                                      XF               

B5 - B14 B5 B5 - B14
IEC 71 IEC 80 IEC 90 IEC 71 IEC 80 IEC 90

7.5 1.363 - 1.949 2.269 2.142 2.276 3.354
10 1.158 - 1.744 2.063 1.936 2.070 3.148
15 1.011 - 1.597 1.916 1.789 1.924 3.001
20 0.710 - 1.545 1.864 1.489 1.623 2.701
25 0.679 - 1.514 1.833 1.458 1.592 2.670
30 0.922 - 1.508 1.828 1.701 1.835 2.913
40 0.660 - 1.495 - 1.439 1.573 2.651
50 0.653 - 1.488 - 1.431 1.565 2.643
65 0.552 0.955 1.484 - 1.330 1.465 2.542
80 0.550 0.953 1.482 - 1.329 1.463 2.541

100 0.549 0.952 1.481 - 1.327 1.462 2.539

2.6 Mo ments of iner tia [Kg.cm2]
(ref er red to in put shaft)

2.6 Träghe it smo ment  [Kg.cm2]
((bez. Antrieb swel le)
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X75

in XA      
                        XC                                          XF               

B5 - B14 B5 B5 - B14
IEC 80 IEC 90 IEC 100-112 IEC 80 IEC 90 IEC 100-112

7.5 2.970 - 3.712 4.462 5.138 5.066 6.837
10 2.492 - 3.234 3.984 4.661 4.588 6.359
15 2.151 - 2.893 3.643 4.320 4.247 6.018
20 1.567 - 2.774 3.523 3.735 3.662 5.433
25 1.501 - 2.709 3.458 3.670 3.597 5.368
30 1.946 - 2.689 3.438 4.115 4.042 5.813
40 1.451 - 2.659 - 3.620 3.547 5.318
50 1.435 - 2.642 - 3.603 3.531 5.302
65 1.158 1.569 2.633 - 3.326 3.253 5.024
80 1.153 1.565 2.629 - 3.322 3.249 5.020

100 1.150 1.562 2.626 - 3.318 3.246 5.017

X90

in XA       
                     XC                                         XF                

B5 - B14 B5 B5 - B14
IEC 80 IEC 90 IEC 100-112 IEC 80 IEC 90 IEC 100-112

7.5 6.167 - 6.898 7.671 8.335 8.263 10.033
10 5.143 - 5.875 6.648 7.312 7.239 9.010
15 4.413 - 5.144 5.917 6.581 6.508 8.279
20 2.653 - 3.398 5.661 4.821 4.749 6.519
25 2.511 - 3.256 5.520 4.680 4.607 6.378
30 3.974 - 3.215 5.479 6.142 6.070 7.841
40 2.406 - 3.151 - 4.574 4.502 6.273
50 2.371 - 3.115 - 4.539 4.467 6.237
65 1.672 2.024 3.096 - 3.841 3.768 5.539
80 1.663 2.014 3.087 - 3.831 3.759 5.530

100 1.656 2.008 3.080 - 3.825 3.752 5.523

X110

in XA      
                                XC                                                   XF               

B5 - B14 B5 B5 - B14
IEC 90 IEC 100-112 IEC 132 IEC 80 IEC 90 IEC 100-112 IEC 132

7.5 16.247 - 17.980 20.038 20.584 20.535 20.711 22.704
10 13.386 - 15.119 17.177 17.723 17.674 17.851 19.843
15 11.343 - 13.076 15.134 15.679 15.631 15.807 17.799
20 6.655 - 8.367 14.418 10.992 10.943 11.120 13.112
25 6.257 - 7.969 14.020 10.594 10.545 10.722 12.714
30 10.117 - 11.850 13.908 14.453 14.405 14.581 16.573
40 5.965 - 7.677 - 10.302 10.254 10.430 12.422
50 5.866 - 7.578 - 10.203 10.154 10.330 12.323
65 3.792 5.592 7.510 - 8.128 8.080 8.256 10.248
80 3.770 5.570 7.489 - 8.107 8.059 8.235 10.227

100 3.755 5.555 7.474 - 8.092 8.044 8.220 10.212

2.6 Momenti d' inerzia [Kg.cm2]
(riferiti all'albero veloce in entrata)

2.6 Moments of inertia [Kg.cm2]
(referred to input shaft)

2.6 Trägheitsmoment  [Kg.cm2]
((bez. Antriebswelle)
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2.7 Dimensions 2.7 Abmessungen2.7 Dimensioni
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90°

9
0

°

9
0

°

45° 45°

45
°45°

90
°90°

90°

30 40 - 50 63 - 75 - 90 - 110

4 Fori / Holes / Bohrungen 4 Fori / Holes / Bohrungen 8 Fori / Holes / Bohrungen

Flan gia pen do la re / Shaft-mo un ted flan ge / Auf steckflansch

X I Kc L M Me Mu N Pp R Ru S te t2 X

30 31.5 57 15 M6x8 M4x10 M5x7.5 44.5 29 65 35.4 5.5 10.2 16.3 — 1.5

40 40 75 20 M6X10 M4X12 M5X10 57.5 36.5 75 42.4 6 12.5 20.8 21.8 1.5

50 50 82 25 M8x10 M5x13 M6x10 67.5 43.5 85 53.7 7 16 28.3 27.3 1.5

63 63 95 30 M8x14 M8x20 M6x12 77.5 53 95 60.8 8 21.5 28.3 — 2

75 75 112 40 M8x14 M8x20 M8x12 95 57 115 70.7 10 27 31.3 — 2

90 90 122 40 M10x18 M8x20 M8x14 105 67 130 70.7 12 27 38.3 — 2

110 110 153 50 M10x18 M8x20 M10x18 130 74 165 85.0 14 31 45.3 — 2.5

X A a B b be b2 C de
j6

D2
H7

E f G
h8

H H1 H2 h h1 h2

30 80 54 56 44 3 5 — 31.5 9 14 — 40 6.5 55 97 40 57 71 27 44

40 105 70 71 60 4 6 6 39 11 18 19 50 6.5 60 125 50 75 90 35 55

50 125 80 85 70 5 8 8 46 14 25 24 60 8.5 70 150 60 90 104 40 64

63 147 100 103 85 6 8 — 56 19 25 — 72 9 80 182 72 110 130 50 80

75 176 120 112 90 8 8 — 60 24 28 — 86 11 95 219.5 86 133.5 153 60 93

90 203 140 130 100 8 10 — 70 24 35 — 103 13 110 248.5 103 145.5 172 70 102

110 252.5 170 143 115 8 12 — 77.5 28 42 — 127.5 14 130 310.5 127.5 183 210 85 125

2.7 Dimensions 2.7 Abmessungen2.7 Dimensioni

Albero uscita cavo
Output hollow shaft
Abtriebshohlwelle

Albero entrata
Input shaft
Antriebswelle

D2 de

Me

t2 te

b2 be
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 G  R

V
U

Z

F

C

Q

P

F...S F...2F...D
Standard

Tipo
Type
Typ

C

F
G 
H8 P Q R U

V

Z
Ø

30
F1

31.5

66 50 54.5 23 68 4 n* 4 6.5 6
F2
F3

40
F1

39

85 60 67 28 75-90 4 n* 4 9 8
F2 85 60 97 58 75-90 4 n* 4 9 8
F3 140 95 80 41 115 5 n* 7 9 10

50
F1

46

94 70 90 44 85-95 5 n* 4 11 10
F2 160 110 89 43 130 5 n* 7 11 11
F3

63
F1

56

142 115 82 26 150 5 n* 4 11 11
F2 142 115 112 56 150 5 n* 4 11 11
F3 160 110 80.5 24.5 130 5 n* 4 11 12

75
F1

60

160 130 111 51 165 5 n* 4 13 12
F2 160 110 90 30 130 6 n* 4 11 13
F3

90
F1

70

200 152 111 41 175 5 n* 4 13 12
F2 200 152 151 81 175 5 n* 4 13 13
F3 200 130 110 40 165 6 n* 4 11 11

110
F1

77.5

260 170 131 53.5 230 6 n* 8 13 15
F2 250 180 150 72.5 215 5 n* 4 15 16
F3

Flan gia uscita Output flange Abtriebsflansch

A

90 - 110

63 - 75

40 - 50

30

90 110

F1 —

F2 F2

F3 —

63 75

— —

— F2

F3 —

40 50

— —

— F2

F3 —

90 110

— F1

— —

— —

63 75

F1 F1

F2 —

— —

40 50

F1 F1

F2 —

— —

30

F1

—

—

Vista da A / View from A / Ansicht von A 
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Flan gia en tra ta / Input flan ge / Antrieb sflansch

XC IEC G1
H7

PM

R1 U1

V1

Y Z1

Diametro fori PAM / Holes diameter IEC / IEC Durchmesser

1 2 ∅ 7.5 10 15 20 25 30 40 50 65 80 100

30

56 B5 80 • • 100 4 7 8 120 8 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9
56 B14 50 • 65 3.5 6 4 80 8 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9
63 B5 95 • • 115 4 9 8 140 8 11 11 11 11 11 11 11 11 / / /
63 B14 60 • • 75 4 6 8 90 8 11 11 11 11 11 11 11 11 / / /

40

56 B5 80 • • 100 4 7 8 120 9 / / / / / / / / 9 9 9
56 B14 50 • 65 3.5 6 4 80 8 / / / / / / / / 9 9 9
63 B5 95 • • 115 4 9 8 140 9 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11
63 B14 60 • 75 3.5 6 4 90 8 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11
71 B5 110 • • 130 4.5 9 8 160 10 14 14 14 14 14 14 14 / / / /
71 B14 70 • 85 3.5 7 4 105 8 14 14 14 14 14 14 14 / / / /

50

63 B5 95 • • 115 4 9 8 140 9 / / / / / / / / 11 11 11
63 B14 60 • 75 3.5 6 4 90 8 / / / / / / / / 11 11 11
71 B5 110 • • 130 4.5 9 8 160 10 14 14 14 14 14 14 14 14 14 14 14
71 B14 70 • 85 3.5 7 4 105 8 14 14 14 14 14 14 14 14 14 14 14
80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 19 19 19 19 19 19 19 / / / /
80 B14 80 • • 100 4 7 8 120 10 19 19 19 19 19 19 19 / / / /

63

71 B5 110 • • 130 4.5 9 8 160 10 / / / / / / / / 14 14 14
71 B14 70 • 85 3.5 7 4 105 10 / / / / / / / / 14 14 14
80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19
80 B14 80 • 100 4 7 4 120 10 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19
90 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 24 24 24 24 24 24 / / / / /
90 B14 95 • • 115 4 8.5 8 140 10 24 24 24 24 24 24 / / / / /

75

80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 / / / / / / / / 19 19 19
80 B14 80 • 100 4 7 4 120 11 / / / / / / / / 19 19 19
90 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24
90 B14 95 • 115 4 9 4 140 11 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24
100/112 B5 180 • • 215 5 14 8 250 13 28 28 28 28 28 28 / / / / /
100/112 B14 110 • • 130 4.5 9 8 160 11 28 28 28 28 28 28 / / / / /

90

80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 / / / / / / / / 19 19 19
80 B14 80 • 100 4 7 4 120 11 / / / / / / / / 19 19 19
90 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24
90 B14 95 • 115 4 9 4 140 11 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24
100/112 B5 180 • • 215 5 14 8 250 13 28 28 28 28 28 28 / / / / /
100/112 B14 110 • • 130 4.5 9 8 160 11 28 28 28 28 28 28 / / / / /

110

90 B5 130 • 165 5 11 4 200 12 / / / / / / 24 / 24 24 24
90 B14 95 • 115 5 9 4 140 12 / / / / / / 24 / 24 24 24
100/112 B5 180 • 215 5 14 4 250 14 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28
100/112 B14 110 • 130 5 9 4 160 12 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28
132 B5 230 • 265 5 14 4 300 14 38 38 38 38 38 38 / / / / /
132 B14 130 • 165 5 11 4 200 12 38 38 38 38 38 38 / / / / /

N.B.: E' pos si bi le re a liz za re an che tut te le com -
po si zio ni ibri de ot te ni bi li dal le flan ge esi sten ti.

Z1

U1

 Y R
1

 G
1

 V
1

N.B.: Il mon tag gio STD di PM=2 solo quan do
non è pos si bi le il mon tag gio STD di PM=1.

PM = 1 PM = 2

45°

2.7 Dimensions 2.7 Abmessungen2.7 Dimensioni

N.B.: it is pos si ble to cre a te hybrid com bi na -
tions with the exi sting flan ges.

N.B.: STD mo un ting of  PM=2 only if STD mo un -
ting of  PM=1 is not pos si ble.

ANMERKUNG: Mischkom bi na tio nen mit der
verfügba ren Flan schen sind  mö glich.

ANMERKUNG: STD Mon ta ge von PM=2 nur
wenn STD Mon ta ge von  PM=1  un mö glich ist.

X ..C
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Z1

U1

KF

 Y R
1

 G
1

ø
 V

1
XF IEC

PM

G1
H7

KF R1 U1

 V1

Y Z1
1 2 ∅

30

56 B5 • • 80 82.5 100 3.5 7 8 120 8

56 B14 • 50 82.5 65 3.5 6 4 80 8

63 B5 • • 95 85.5 115 4 9 8 140 10

63 B14 • • 60 85.5 75 3.5 6 8 90 8

40

56 B5 • • 80 101.5 100 3.5 7 8 120 8

63 B5 • • 95 104.5 115 4 9  8 140 10

63 B14 • • 60 104.5 75 3.5 6 8 90 8

71 B5 • • 110 111.5 130 4.5 9 8 160 10

71 B14 • • 70 111.5 85 4 7 8 105 10

50

63 B5 • • 95 119.5 115 4 9 8 140 10

71 B5 • • 110 126.5 130 4.5 9 8 160 10

71 B14 • 70 126.5 85 3.5 7  4 105 10

80 B5 • • 130 136.5 165 4.5 11 8 200 10

80 B14 • • 80 136.5 100 4 7 8 120 10

63

71 B5 • • 110 141.5 130 4.5 9 8 160 10

80/90 B5 • • 130 161.5 165 4.5 11 8 200 10

80 B14 • • 80 151.5 100 4 7 8 120 10

90 B14 • • 95 161.5 115 4 9 8 140 10

75

80/90 B5 • • 130 190 165 4.5 11 8 200 10

90 B14 • 95 190 115 4 9  4 140 10

100/112 B5 • • 180 200 215 5 14 8 250 14

100/112 B14 • • 110 200 130 4.5 9 8 160 10

90

80/90 B5 • • 130 200 165 4.5 11 8 200 10

90 B14 • 95 200 115 4 9  4 140 10

100/112 B5 • • 180 210 215 5 14 8 250 14

100/112 B14 • • 110 210 130 4.5 9 8 160 10

110

80/90 B5 • 130 235 165 4.5 11  4 200 12

100/112 B5 • 180 245 215 5 14  4 250 14

132 B5 • 230 266 265 5 14  4 300 16

132 B14 • 130 266 165 4.5 11  4 200 12

Flan gia en tra ta / Input flan ge / Antrieb sflansch

PM = 1 PM = 2

45°

2.7 Dimensions 2.7 Abmessungen2.7 Dimensioni

N.B.: Il mon tag gio STD di PM=2 solo quan do
non è pos si bi le il mon tag gio STD di PM=1.

N.B.: STD mo un ting of  PM=2 only if STD mo un -
ting of  PM=1 is not pos si ble.

ANMERKUNG: STD Mon ta ge von PM=2 nur
wenn STD Mon ta ge von  PM=1  un mö glich ist.

X ..F
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2.8 Additional input
(double extended shaft) 

2.8 Zusatzantrieb
(beidseitige Welle)

2.8 Entrata supplementare
(vite bisporgente)

X
d
j6

L M N1 b t

30 9 15 M4x10 42.5 3 10.2

40 11 20 M4x12 52.5 4 12.5

50 14 25 M5x13 62.5 5 16

63 19 30 M8x20 74.5 6 21.5

75 24 40 M8x20 91 8 27

90 24 40 M8x20 108 8 27

110 28 50 M8x20 132.5 8 31

N1 L

d

M

t

b

2.9 Torque limiter with through
 hollow shaft

2.9 Drehmomentbegrenzer
      mit durchgehender Hohlwelle

2.9 Limitatore di coppia
cavo passante

Il li mit ato re di cop pia vie ne con si glia to in
tut te quel le ap pli ca zio ni che ri chie do no una 
li mit azio ne sul la cop pia tras mis si bi le per
pro teg ge re l’impianto e/o pre ser va re il ri -
dut to re evi tan do sov rac ca ri chi o urti in de si -
de ra ti quan to ina spet ta ti.
È un dis po si ti vo con al be ro do ta to di cavo
pas san te, con fun zio na men to a fri zio ne, ed 
è in te gra to al ri dut to re, pre sen tan do un in -
gom bro li mit ato.
Con ce pi to per la vor are a ba gno d’olio, il
dis po si ti vo ri sul ta af fi da bi le nel tem po ed è 
esen te da usu ra se non vie ne man te nu to
in con di zio ni pro lun ga te di slit ta men to
(con di zio ne che si ve ri fi ca quan do la cop -
pia pre sen ta va lo ri su pe rio ri a quel li di ta -
ra tu ra).
La ta ra tu ra è fa cil men te re go la bi le
dall’esterno at tra ver so il ser rag gio di una
ghie ra au to bloc can te che por ta a com -
pres sio ne le 4 mol le a taz za dis pos te tra
loro in se rie.
Il dis po si ti vo non con sen te:
• l’impiego di cus ci net ti a rul li co ni ci 

in us ci ta
• fun zio na men to pro lun ga to in  con di zio ni

di slit ta men to.

Nel la ta bel la se guen te ven go no ri por ta ti i
va lo ri del le cop pie di slit ta men to M2S in fun -
zio ne del n° di giri del la ghie ra.
I va lo ri di ta ra tu ra pre sen ta no una tol le ran -
za del ±10% e si ri fe ri sco no ad una
con di zio ne sta ti ca.
In con di zio ni di na mi che è da no ta re che la
cop pia di slit ta men to as su me va lo ri di ver si 
a se con da del tipo e/o mo da li tà in cui si
ve ri fi ca il so vrac ca ri co: con va lo ri mag gio ri 
in caso di ca ri co uni for me men te cre scen te 
ri spet to a vo lo ri più con te nu ti in se gui to al
ve ri fi car si di pic chi im prov vi si di ca ri co. 
NOTA: quan do si su pe ra il va lo re di ta ra -
tu ra si ha slit ta men to. 
Il co ef fi cien te di at tri to tra le su per fi ci di
con tat to da sta ti co di ven ta di na mi co e la
cop pia tra smes sa cala del 30% cir ca.
E' quin di op por tu no pre ve de re uno stop
per po ter ri par ti re al va lo re di ta ra tu ra ini -
zia le.

The use of a torque lim iter is ad vised when 
the ap pli ca tion re quires the lim i ta tion of
the trans mis si ble torque to safe guard the
plant and/or the pre ven tion of un ex pected
and un de sired over loads or shocks which
might dam age the gear box. 
The torque lim iter is a de vice equipped
with through hol low shaft and a fric tion
clutch. It is in te grated with the gear box,
there fore  the space re quire ment is lim -
ited.
De signed to work in oil bath, the de vice is
re li able over time and is not sub ject to
wear un less kept un der    con di tions of
pro longed slip ping (it oc curs when the
torque val ues are higher than the cal i bra -
tion val ues). 
Cal i bra tion can be eas ily ad justed from
out side by tight en ing the self-lock ing ring
nut which causes the com pres sion of the 4 
Belleville wash ers ar ranged in se ries. 
The de vice does not go to gether with:
• the use of ta pered roller bear ings at out put
• Pro longed op er a tion un der slip ping

con di tions.

The fol low ing ta ble shows the val ues of
M2S slip ping torques de pend ing on the
num ber of rev o lu tions of the ring nut. 
Cal i bra tion val ues fea ture a  ±10% tol er -
ance and re fer to static con di tions.
Un der dy namic con di tions, the val ues of
the slip ping torque dif fer de pend ing to the
type of over load: the val ues are higher if
the load in crease is uni form, the val ues
are lower if sud den load peaks oc cur. 
NOTE: Slip ping oc curs when the set ting
val ues are ex ceeded. 
The fric tion co ef fi cient be tween the con -
tact sur faces from static  be comes dy -
namic and the trans mit ted torque is
approx. 30% lower. 
It is ad vis able to have a stop first in or der
to have a re start based on the ini tial set -
ting value.   

Die Anwen dung ei nes Dreh mo men tbe -
gren zers wird em pfoh len, um die Anla ge
und/oder das Ge trie be ge gen un -
gewünschte und uner war te te Über be la -
stun gen oder Sto ßen zu schützen. 
Die Vor ric htung verfügt über eine Wel le
mit durchge hen der Hoh lwel le und eine
Kup plung. Er ist in dem Ge trie be in te -
griert, d.h. der Ra um be darf ist kle in.
Der Dreh mo ment be gren zer wur de für Be -
trieb in ei nem Öl bad ent wor fen. Er ist zu -
ver läs sig über Zeit und ver schleiss fest
(aus ser wenn   Rut schen für lan ge Zeit be -
steht: das pas siert, wenn das Dreh mo -
ment  ho her als der Eich wert ist). 
Die Ei chung darf mü he los von aus sen
durch das An zie hen ei ner selbst sper ren -
den Mut ter aus ge führt wer den. 
Das An zie hen ver ur sacht die Zu sam me -
drü ckung der 4 we chel sin nig ge schich te -
ten Tel ler fe der.  
Der Be gren zer sieht das fol gen de nicht vor:
• die Ver wen dung von Ke gel rol len la ger am

Ab trieb
• Län ge rer Rutsch be trieb.  

Die nach ste hen de Ta bel le zeigt die Wer te
der Rut schmo men te M2S ab hän gig von
der Zahl der Um dre hun gen der Mut ter. 
Die Eich wer te wei sen ±10% To le ranz auf
und be zie hen sich auf sta ti sche Be din -
gun gen.
Un ter dy na mi schen Be din gun gen hat das
Rut schmo ment ver schie de ne Wer te je
nach Art der Über be la stung. Die Wer te
sind ho her, wenn die Be la stung gleich mä -
ßig zu nimmt; sie sind nied ri ger im Fal le
von plötz li chen Be la stungs spit zen.
BEMERKUNG: Rut schen tritt auf, wenn
die ein ge stell ten Wer te über schrit ten wer -
den. Der Rei bungs fak tor zwi schen den
Be rüh rungs flä chen wird dy na misch an -
statt sta tisch und das über tra ge ne Dreh -
mo ment sinkt um ca. 30%. 
Es ist da her rat sam, vor dem er neu ten
An fah ren an zu hal ten, um die ur sprüng li -
chen Dreh mom ent wer te zu er rei chen.

S.e.A.
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X C CL Ct
D
H7

M G

30 31.5 55.5 87 14 50x25.4x1.25 M25x1.5

40 39 65 104 18 (19) 56x30.5x1.5 M30x1.5

50 46 76 122 25 (24) 63x40.5x1.8 M40x1.5

63 56 91 147 25 71x40.5x2 M40x1.5

75 60 100 160 28 (30) 90x50.5x2.5 M50x1.5

90 70 109 179 35 (32) 100x51x2.7 M50x1.5

110 77.5 127.5 205 42 125x61x4 M60x2.0

( ) A richiesta / On request / Auf Anfrage

E' im por tan te no ta re che la cop pia di slit ta -
men to non re sta sem pre la me de si ma du -
ran te tut ta la vita  del li mi ta to re.
Ten de in fat ti a di mi nu i re in rap por to al nu -
me ro e alla du ra ta de gli slit ta men ti che, ro -
dan do le su per fi ci di con tat to, ne au men-
tano il ren di men to.
È quin di op por tu no ve ri fi ca re pe rio di ca -
men te, so prat tut to du ran te la fase di ro -
dag gio, la ta ra tu ra del di spo si ti vo.
Là dove sia ri chie sto un er ro re più con te-
nuto nel la ta ra tu ra, è ne ces sa rio te stare la 
cop pia tra smis si bi le sull’ im pian to.
Il di spo si ti vo vie ne con se gna to ta ra to alla
cop pia ri por ta ta a ca ta lo go T2M sal vo di ver -
sa in di ca zio ne espres sa in fase di or di na -
zio ne.

LD LS

CTCT

CLCL

MM

GG

DD

CC

X

N°. giri della ghiera di regolazione / N°. revolutions of ring nut / Nr. Umdrehungen der Mutter

1 1/4 1 1/2 1 3/4 2 21/4 21/2 2 3/4 3 3 1/4 3 1/2 3 3/4

M2S [Nm]

30 15 20 23 25

40 37 45

50 45 55 63 70 77

63 85 95 110 125 137 150

75 147 165 177 190 205 220 230

90 193 220 247 275 297 320 350 380

110 425 550 600 700

It is im por tant to note that the slip ping
torque is not the same for the whole life of
the torque lim iter. It usu ally de creases in
con nec tion with the num bers and the du -
ra tion of the slip ping which be cause of the
sur faces’ lap ping will in crease the ef fi -
ciency.
For this rea son it is ad vis able to check the
cal i bra tion of the de vice at reg u lar in ter -
vals, spe cially dur ing the run ning-in pe -
riod. Should a smaller cal i bra tion er ror be
re quired, it is nec es sary to test the trans -
mis si ble torque on the plant.
The de vice is sup plied al ready cal i brated
at the torque re ported in the cat a logue
T2M, un less oth er wise spec i fied in the or -
der.  

Es ist wich tig zu be ach ten, dass das Rut -
schmo ment über die ge sam te Le bens -
dau er der Rutsch kupp lung nicht kon stant
bleibt, son dern üb li cher wei se in Ver bin -
dung mit län ge ren Rutsch zyk len auf grund
der ein ge lau fe nen Be rüh rungs flä chen ab -
nimmt.
Des we gen ist es rat sam, die Ei chung der
Vor rich tung be son ders wäh rend der Ein -
lauf zeit zu prü fen. 
Falls ein nied ri ger Eich feh ler ver langt
wird, ist das über setz ba re Dreh mo ment
auf der Anlage zu testen.
Wenn die Vor rich tung ge lie fert wird, ist sie 
schon auf dem im Ka ta log T2M an ge ge be -
nen Dreh mo ment ge eicht, aus ser wenn
es in der Be stel lung an ders an ge ge ben
wird.

Nel la ver sio ne con li mi ta to re non è pre vi sta
la for ni tu ra de gli al be ri len ti.

The ver sion with tor que li mi ter is sup plied
wit ho ut out put shafts.

Die Ver sion mit Dreh mo men tbe gren zer wird 
ohne Abtrieb swel len ge lie fert.

Di spo si zio ne del le molle
Wa shers' ar ran ge ment
Lage der Fe der

IN SERIE (min. cop pia, max. sen si bi li tà)
SERIES (min. tor que, max sen si ti vity)
SERIE (min. Mo ment, max. Empfin dlic hke it)
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2.10 Accessories 2.10 Zubehör2.10 Accessori

Albe ro len to dop pio
Do u ble out put shaft

Dop pel te Abtrieb swel le

L

m
MM

d
 h

6

e

ASB

m

d
1

Lb

m

Ab

m

M M

d
 h

6

ABb

ee

Sb

d
1

H

S2

O

E

S1

K

D
1

b a

Lt

Albe ro len to sem pli ce
Sin gle out put shaft

Stan dard Abtrieb swel le

X
A Ab B Bb d

h6
d1 e L Lb M m S Sb

30 30 29 62 64 14 18.5 20 94.5 126 M6 16 2.5 2.5
40 40 39 77 79 18 23.5 30 120 161 M6 16 3 3
50 50 49 90 93 25 31.5 40 143.5 195.5 M8 22 3.5 3.5
63 50 49 111 113 25 31.5 40 165 216 M8 22 4 4
75 60 59 119 121 28 34.5 50 183 244 M8 22 4 4
90 80 78.5 139 141.5 35 41.5 60 224 305 M10 28 5 5

110 80 77.5 154.5 157 42 49.5 60 242.5 322.5 M10 28 8 8

X a b D1 E H K Lt O S1 S2

30 85 37.5 55 65 8 24 141.5 7 14 4
40 100 45 60 75 10 31.5 167 7 14 4
50 100 50 70 85 10 39 172 9 14 5
63 150 55 80 95 10 49 227 9 14 6
75 200 70 95 115 20 47.5 302 9 25 6
90 200 80 110 130 20 57.5 312 11 25 6

110 250 100 130 165 25 62 390 11 30 6

Ava i la ble op tions:

Ta pe red rol ler be a ring for worm whe el

Auf Anfra ge ist fol gen des Zu be hör
erhältlich:

Ke gel rol len la ger für Schnec ken rad

Opzio ni di spo ni bi li:

Cu sci net ti a rul li co ni ci corona

Albero lento Output shaft Abtriebswelle

Brac cio di re a zio ne Tor que arm Dreh mo mentstütze

Kit di protezione: Protection Kit: Schutzvorrichtung

A

C

B

Albero cavo / Hollow shaft / Hohlwelle

X A B C

30 12 13 39
40 14 15.5 44
50 15 16.5 54
63 17 19 60
75 18 20 70
90 21.5 24 80

110 22 25 96 A

B

C

Limitatore di coppia / Torque limiter / Drehmomentbegrenzer

X A B C

30 36 37 36
40 40 41.5 44
50 47 48.5 53
63 52 54 55
75 58 60 68
90 60.5 63 70

110 72 75 85
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2.11 Spare parts list 2.11 Er satz teil liste2.11 Lista parti di ricambio

95.26

96.41

96.41

96.31

96.31

94.02

94.02

96.10

12.02

12.01

96.10
33.01

94.03
11.01

96.52

96.55

96.55

94.03 01.01

95.03 09.01

96.61

215

213

214

96.55

96.55

96.5096.50

95.25

94.02

96.40

95.01

97.01

04.01

07.01

07.0196.55

96.50
95.03

96.60

96.62
212

95.51

96.10

95.02

XA - XF

X
Cuscinetti / Bearings / Lager

Anelli di tenuta / Oilseals 
 Öldichtungen

Cappellotto / Closed oil seal 
 Geschlossene Öldichtung

94.02 94.03 95.01 95.02 95.03 95.25 95.26

30
6000

10x26x8
6005

25x47x12
10/26/7 10/26/7 25/40/7 — ø 6x7

40
6201

12x32x10
6006

30x55x13
12/32/7 12/32/7 30/47/7 — ø 32x7

50
6203

17x40x12
6008

40x68x15
17/40/7 17/40/7 40/62/8 — ø 40x7

63
30204

20x47x15.25
6008

40x68x15
20/47/7 20/47/7 40/62/8 — ø 47x7

75
30205

25x52x16.25
6010

50x80x16
25/52/7 25/52/7 50/72/8 — ø 52x7

90
32205

25x52x19.25
6010

50x80x16
25/52/7 25/52/7 50/72/8 ø 35x5 ø 52x7

110
32206B

30x62x21.25
6012

60x95x18
30/62/7 30/62/7 60/85/8 ø 47x7 ø 62x7
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96.50

07.01

33.01

96.60

94.03
11.01

96.52

96.55

01.02

12.04

96.10

96.41

95.02

95.26

94.02

12.03

95.51

09.01
95.03

96.61

96.5096.50

94.01

96.40

95.01
05.01

96.62

96.55

213

215

214

96.55

96.55

96.31

96.41

94.02

96.31

94.03

95.03
96.55

XC

X IEC
Cuscinetti / Bearings / Lager

Anelli di tenuta / Oilseals 
 Öldichtungen

Cappellotto / Closed oil seal
Geschlossene Öldichtung

94.01 94.02 94.03 95.01 95.02 95.03 95.26

30
56 61804 (20x32x7) 6000

10x26x8
6005

25x47x12
20/32/7

10/26/7 25/40/7 ø 26x7
63 61804 (20x32x7) 20/32/7

40
56 6303   (17x47x14)

6201
12x32x10

6006
30x55x13

17/47/7

12/32/7 30/47/7 ø 32x763 6204   (20x47x14) 20/47/7

71 6005   (25x47x12) 25/47/7

50
63 6204   (20x47x14)

6203
17x40x12

6008
40x68x15

20/47/7

17/40/7 40/62/8 ø 40x771 6005   (25x47x12) 25/47/7

80 6006   (30x55x13) 30/55/7

63
71 30305 (25x62x18.25)

30204
20x47x15.25

6008
40x68x15

25/62/7

20/47/7 40/62/8 ø 47x780 30206 (30x62x17.25) 30/62/7

90 32007 (35x62x18) 35/62/7

75
80 30206 (30x62x17.25)

30205
25x52x16.25

6010
50x80x16

30/62/7

25/52/7 50/72/8 ø 52x790 32007 (35x62x18) 35/62/7

100/112 32008 (40x68x19) 40/68/10

90
80 30206 (30x62x17.25)

32205B
25x52x19.25

6010
50x80x16

30/62/7

25/52/7 50/72/8 ø 52x790 32007 (35x62x18) 35/62/7

100/112 32008 (40x68x19) 40/68/10

110
90 30208 (40x80x19.75)

32206B
30x62x21.25

6012
60x95x18

40/80/10

30/62/7 60/85/8 ø 62x7100/112 30208 (40x80x19.75) 40/80/10

132 32010 (50x80x20) 50/80/10
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• I ri dut to ri del la se rie a vite sen za fine KC 
si pre sen ta no estre ma men te leg ge ri
gra zie alla for ma com pat ta del la car cas -
sa in ghi sa nel le gran dez ze 90 e 110 e
in al lu mi nio pres so fu so per le gran dez -
ze 30, 40, 50, 63 e 75. 

• La se rie pre sen ta una sva ria ta pos si bi li -
tà di ver sio ni, con e sen za pie di, che la
ren do no più ver sa ti le nel l’im pie go in
ogni ti po lo gia di ap pli ca zione. 

• La se rie K è di spo ni bi le esclu si va men te
nel la ver sio ne pre di spo sta per at tac co
mo to re (PAM) e non con al be ro en tra ta
ma schio.

• La vite sen za fine è in ac cia io le ga to ce -
men ta to-tem pra to ed è ret ti fi ca ta. 

• La co ro na ha il moz zo in ghi sa con ri por -
to di fu sio ne del l'a nel lo in bron zo. 

• Le car cas se in ghi sa sono ver ni cia te
BLU RAL5010 men tre quel le in al lu mi -
nio sono sab bia te.

• Vie ne for ni to l'al be ro usci ta cavo di se rie 
ed esi ste un 'am pia di spo ni bi li tà di ac -
ces so ri: se con da en tra ta, cu sci net ti co -
ni ci sul la co ro na, flan gia usci ta, al be ro
len to con 1 o 2 spor gen ze, li mi ta to re di
cop pia con cavo pas san te, brac cio di re -
a zio ne, kit pro te zio ne al be ro cavo, kit
pro te zio ne li mi ta to re di cop pia.

3.1 Characteristics 3.1 Merkmale3.1 Caratteristiche

• The  KC worm gear boxes are ex tremely
light thanks to the com pact shape of the
hous ing, which is in cast iron for sizes
90 and 110 and in die-cast alu minium
for sizes 30, 40, 50, 63 and 75. 

• This se ries fea tures a wide range of ver -
sions, with and with out feet, which
makes it ex tremely ver sa tile for uti li za -
tion in var i ous ap pli ca tions.

• The K se ries is ava i la ble for mo tor mo -
un ting ver sion (PAM) only and not with
the male in put shaft. 

• The worm shaft is in case-and
quenchhar de ned al loy ste el and is gro -
und.

• The worm wheel has a cast-iron hub
with in serted cast bronze ring. 

• The cast-iron hous ings are painted
BLUE RAL5010 whereas the alu minium 
hous ings are sand blasted.

• The hol low out put shaft is sup plied as
stan dard. A broad range of ac ces so ries
is avail able: sec ond in put, ta pered roller
bear ings on the worm wheel, out put
flange, sin gle or dou ble-ex tended out -
put shaft, torque lim iter with through hol -
low shaft, torque arm, hol low shaft
pro tec tion kit, torque lim iter pro tec tion
kit. 

• Die Schne cken ge trie be der Se rie KC
sind äu ßerst leicht dank der kom pak ten
Form des Ge häu ses. Das Ge häu se ist
aus Guss ei sen für Grö ßen 90 und 110,
aus Druc kgus sa lu mi ni um für Grö ßen
30, 40, 50, 63 und 75. 

• Die se Se rie ist in vie len Aus füh run gen,
mit und ohne  Füße er hält lich,  was eine  
viel sei ti ge An wend bar keit in un ter -
schied lichs ten Ap pli ka tio nen er mög -
licht. 

• Die Se rie K ist nur mit Mo tor an bau  Ver -
si on (IEC) und nicht mit ei ner An triebs -
wel le ver füg bar.

• Die Schnec ken wel le ist aus ein sat -
zgehärte tem / ab geschrec ktem und da -
ra uf hin geschlif fe nem Le gie rungs stahl.

• Das Schne cken rad be steht aus ei ner
Nabe aus Guss ei sen und ei nem auf ge -
schleu der ten Guss bron ze-Ring.
 

• Geh äu se aus Gus se i sen wer den mit
BLAU RAL5010 lac kiert, die Geh äu se
aus Alu mi nium wer den  san dge strahlt.

• Die Hoh lwel le ge hört zur se rienmäßi -
gen Au sstat tung. Zah lre i ches Zu be hör
ist lie fer bar: zwe i ter Antrieb, Ke gel la ger
auf das Schnec ken rad, Abtrieb sflansch, 
stan dard oder dop pel se i tig he ra u sra -
gen de Abtrieb swel le, Dreh mo men tbe -
gren zer mit durchge hen der Hoh lwel le,
Dreh mo mentstütze, Schut zvor ric htung
für Hoh lwel le, Schut zvor ric htung für
Dreh mo men tbe gren zer.
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K C 50 F1S 10  P.A.M B3 LD SeA H BR

30
40
50
63
75
90

110  

A1-A2
B1-B2
V1-V2

P

F1S-F2S
F3S

F1D-F2D
F3D

7.5
10 
15 
20 
25 
30 
40 
50 
65 
80 

100   

56
63
71
80
90

100  
112  
132  

B3
B6
B7
B8
V5
V6
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3.2 Designation 3.2 Bezeichnung3.2 Designazione

KC..A KC..B KC..V KC..P KC..FS KC..FD

Versioni Versions Ausführungen 
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3.3 Lubrication 3.3 Schmierung3.3 Lubrificazione 

I ridut to ri a vite sen za fine KC sono for ni ti
com ple ti di lu bri fi can te sin te ti co a base
PAG con in di ce di vi sco si tà ISO VG320. 
Si rac co man da di pre ci sa re sem pre, in
fase di or di ne, la po si zio ne di mon tag gio
desiderata.

KC worm gear boxes are sup plied with
PAG syn thetic lu bri cant fea tur ing an ISO
VG320 vis cos ity class. 
Al ways spec ify the re quired mount ing po -
si tion when or der ing.

KC Schne cken ge trie be wer den mit PAG
syn the ti schen Schmier mit tel Vis ko si tät-
klas se ISO VG320 ge lie fert.
Im Auf trag bit te im mer die ge wünsch te
Ein bau la ge an ge ben.

B3 B6 B7 B8 V5 V6

Mounting positions EinbaulagenPosizioni di montaggio 

FLS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LS

LD

FLD

FLS

LS

LD

FLD FLS

FLS FLS

FLS

LS

LS

LS

LS

LD

LD LD

LD

FLD

FLD FLD

FLD

LD

LD

LD
LD

LD

LD

LD

LD

LD

LD

LD LD

LD

LD

LS

LS

LS

LS

LD

LD

LD

LD

A

V

B

F,P

Nei cor pi in al lu mi nio 30, 40, 50, 63, 75 è
pre sen te un solo tap po di riem pi men to olio.

Carico e sfiato / Filling and breather 

Einfüll und Entlüftung

Livello / Level / Ölstand

Scarico / Drain / Ablass

Aluminium housings size 30, 40, 50, 63 and 75
have one filling plug only.

Gehäuse aus Alumiunium Größe 30, 40, 50, 63
und 75 verfügen über nur eine Einfüllschraube.
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Q.tà olio / Oil quantity / Schmiermittelmenge  [lt]

Posizione di montaggio / Mounting position / Einbaulage

B3 B6 - B7 B8 V5 - V6

KC

30 0.04

40 0.07

50 0.15

63 0.4

75 0.6

90 1.1 0.9 1.3 1.2

110 2.4 2 2.8 2.7

Spe cify the ver sion and the mo un ting po -
si tion when or de ring.

Bei der Be stel lung im mer die gewünschte
Mon ta ge po si tion und Ba u form an ge ben.

Spe ci fi ca re sem pre in fase di or di na zio ne
la po si zio ne di mon tag gio e la for ma co -
strut ti va.

A

A A

A

B

B B

B

C

C

C

C

D

D

D

D

B3

B8

B6 B7

V5 V6

A

B

D

CA

B

D

C

3.4 Terminal board position 3.4 Lage der Klemmenkaste3.4 Posizione morsettiera 

3.3 Lubrication 3.3 Schmierung3.3 Lubrificazione 
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3.5 Technical data 3.5 Technische Daten3.5 Dati tecnici

30

n1 = 2800 KC

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

B5/B14
7.5 373 8 0.37 2.0

63

56

0.86

—

10 280 11 0.37 1.5 0.84
15 187 15 0.37 1.1 0.81
20 140 13 0.25 1.2 0.76
25 112 16 0.25 1.0 0.74
30 93 13 0.18 1.0 0.71
40 70 16 0.18 1.0 0.65
50 56 14 0.13 1.1 0.62

1.2 65 43 17 0.13 1.0
—

0.57
80 35 13 0.09 1.0 0.54

100 28 16 0.09 0.8 0.52

30

n1 = 1400 KC

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

B5/B14
7.5 187 9 0.22 2.2

63

56

0.84 0.40
10 140 12 0.22 1.8 0.82 0.40
15 93 17 0.22 1.3 0.77 0.30
20 70 18 0.18 1.1 0.72 0.20
25 56 21 0.18 1.0 0.69 0.20
30 47 18 0.13 1.1 0.66 0.20
40 35 21 0.13 1.0 0.59 0.20
50 28 17 0.09 1.1 0.55 0.20

1.2  65 22 20 0.09 1.0
—

0.51 0.10
80 18 16 0.06 1.0 0.48 0.10

100 14 18 0.06 0.8 0.45 0.10

30

n1 = 900 KC

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

B5/B14
7.5 120 9 0.13 2.9

63

56

0.82

—

10 90 11 0.13 2.3 0.80
15 60 15 0.13 1.6 0.75
20 45 19 0.13 1.2 0.69
25 36 23 0.13 1.1 0.66
30 30 18 0.09 1.2 0.63
40 23 21 0.09 1.1 0.55
50 18 16 0.06 1.3 0.52

1.2 65 14 20 0.06 1.1
—

0.48
80 11 11 0.03 1.7 0.44

100 9 13 0.03 1.1 0.42

30

n1 = 500 KC

in

n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW]

B5/B14
7.5 67 — — —

63

56

0.80

—

10 50 — — — 0.77
15 33 — — — 0.72
20 25 — — — 0.66
25 20 — — — 0.62
30 17 — — — 0.59
40 13 — — — 0.51
50 10 — — — 0.48

1.2 65 8 — — —
—

0.43
80 6 — — — 0.40

100 5 — — — 0.38

Kg

Kg

Kg

Kg
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40

n1 = 2800 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 373 17 0.75 1.8

71

63

—

0.87

—

10 280 22 0.75 1.4 0.86
15 187 32 0.75 1.0 0.82
20 140 30 0.55 1.0 0.80
25 112 24 0.37 1.1 0.76
30 93 28 0.37 1.3 0.73
40 70 24 0.25 1.4 0.70
50 56 28 0.25 1.1

—

0.65
2.0 65 43 24 0.18 1.2

56
0.61

80 35 21 0.13 1.3 0.58
100 28 24 0.13 1.0 0.55

40

n1 = 1400 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 187 24 0.55 1.7

71

63

—

0.85 0.80
10 140 31 0.55 1.3 0.83 0.70
15 93 30 0.37 1.4 0.79 0.50
20 70 38 0.37 1.0 0.76 0.50
25 56 31 0.25 1.1 0.72 0.40
30 47 35 0.25 1.2 0.68 0.40
40 35 38 0.22 1.0 0.64 0.30
50 28 36 0.18 1.1

—

0.59 0.30
2.0  65 22 31 0.13 1.1

56
0.54 0.20

80 18 31 0.11 1.1 0.52 0.20
100 14 30 0.09 0.9 0.49 0.20

40

n1 = 900 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 120 25 0.37 2.0

71

63

—

0.83

—

10 90 32 0.37 1.5 0.81
15 60 45 0.37 1.1 0.76
20 45 39 0.25 1.2 0.74
25 36 33 0.18 1.3 0.69
30 30 37 0.18 1.3 0.65
40 23 33 0.13 1.3 0.61
50 18 38 0.13 1.1

—

0.55
2.0 65 14 32 0.09 1.2

56
0.51

80 11 37 0.09 1.0 0.48
100 9 29 0.06 1.0 0.45

40

n1 = 500 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 67 10 0.09 5.5

71

63

—

0.81

—

10 50 14 0.09 4.4 0.79
15 33 19 0.09 3.1 0.73
20 25 24 0.09 2.3 0.70
25 20 28 0.09 1.7 0.65
30 17 31 0.09 1.8 0.61
40 13 39 0.09 1.3 0.57
50 10 44 0.09 1.2

—

0.51
2.0 65 8 52 0.09 0.9

56
0.46

80 6 61* 0.09 0.7* 0.44
100 5 71* 0.09 0.4* 0.41

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING: Ma xi mum ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

3.5 Technical data 3.5 Technische Daten3.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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50

n1 = 2800 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 373 34 1.5 1.5

80

71

—

0.88

—

10 280 44 1.5 1.2 0.86
15 187 47 1.1 1.2 0.84
20 140 42 0.75 1.4 0.81
25 112 50 0.75 1.0 0.78
30 93 42 0.55 1.3 0.75
40 70 54 0.55 1.0 0.72
50 56 43 0.37 1.3

—

0.68
3.4 65 43 53 0.37 1.0

63
0.64

80 35 41 0.25 1.2 0.61
100 28 35 0.18 1.3 0.58

50 

n1 = 1400 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 187 40 0.9 1.8

80

71

—

0.86 1.2
10 140 52 0.9 1.4 0.84 1.0
15 93 74 0.9 1.0 0.80 0.80
20 70 58 0.55 1.3 0.78 0.70
25 56 47 0.37 1.4 0.74 0.60
30 47 53 0.37 1.2 0.71 0.60
40 35 68 0.37 1.0 0.67 0.50
50 28 53 0.25 1.3

—

0.62 0.40
3.4  65 22 64 0.25 1.0

63
0.58 0.40

80 18 53 0.18 1.1 0.54 0.40
100 14 45 0.13 1.2 0.51 0.30

50

n1 = 900 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 120 50 0.75 1.6

80

71

—

0.84

—

10 90 66 0.75 1.3 0.82
15 60 68 0.55 1.3 0.78
20 45 59 0.37 1.5 0.75
25 36 70 0.37 1.1 0.71
30 30 79 0.37 1.0 0.67
40 23 67 0.25 1.1 0.63
50 18 78 0.25 1.0

—

0.59
3.4 65 14 67 0.18 1.1

63
0.54

80 11 56 0.13 1.2 0.51
100 9 45 0.09 1.3 0.47

50

n1 = 500 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 67 21 0.18 4.7

80

71

—

0.82

—

10 50 28 0.18 3.8 0.80
15 33 39 0.18 2.7 0.75
20 25 50 0.18 2.1 0.72
25 20 58 0.18 1.5 0.68
30 17 65 0.18 1.5 0.63
40 13 81 0.18 1.2 0.59
50 10 93 0.18 1.0

—

0.54
3.4 65 8 56 0.09 1.5

63
0.50

80 6 63 0.09 1.2 0.46
100 5 74 0.09 0.8 0.43

3.5 Technical data 3.5 Technische Daten3.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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63

n1 = 2800 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 373 68 3 1.3

90

80

—

0.88

—

10 280 89 3 1.1 0.87
15 187 95 2.2 1.0 0.84
20 140 85 1.5 1.3 0.83
25 112 76 1.1 1.2 0.81
30 93 87 1.1 1.3 0.77
40 70 111 1.1 1.1

—

0.74
50 56 90 0.75 1.1 0.70

5.7 65 43 81 0.55 1.2
71

0.67
80 35 65 0.37 1.4 0.64

100 28 75 0.37 1.1 0.60

63 

n1 = 1400 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 187 80 1.8 1.5

90

80

—

0.87 1.8
10 140 105 1.8 1.2 0.85 1.6
15 93 125 1.5 1.1 0.81 1.2
20 70 120 1.1 1.2 0.80 1.2
25 56 118 0.9 1.0 0.77 1.0
30 47 134 0.9 1.1 0.73 0.90
40 35 142 0.75 1.1

—

0.69 0.80
50 28 122 0.55 1.0 0.65 0.70

5.7  65 22 100 0.37 1.2
71

0.61 0.60
80 18 79 0.25 1.4 0.58 0.60

100 14 91 0.25 1.1 0.53 0.50

63

n1 = 900 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 120 102 1.5 1.4

90

80

—

0.85

—

10 90 133 1.5 1.1 0.83
15 60 139 1.1 1.1 0.79
20 45 123 0.75 1.4 0.77
25 36 109 0.55 1.3 0.74
30 30 122 0.55 1.3 0.70
40 23 154 0.55 1.1

—

0.66
50 18 120 0.37 1.2 0.61

5.7 65 14 98 0.25 1.4
71

0.57
80 11 115 0.25 1.1 0.54

100 9 95 0.18 1.2 0.50

63

n1 = 500 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 67 30 0.25 5.9

90

80

—

0.83

—

10 50 39 0.25 4.7 0.81
15 33 55 0.25 3.4 0.76
20 25 71 0.25 2.8 0.74
25 20 85 0.25 1.9 0.71
30 17 94 0.25 2.1 0.65
40 13 118 0.25 1.7

—

0.62
50 10 135 0.25 1.2 0.56

5.7 65 8 163 0.25 1.0
71

0.52
80 6 137 0.18 1.1 0.50

100 5 77 0.09 1.6 0.45

3.5 Technical data 3.5 Technische Daten3.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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75

n1 = 2800 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 373 125 5.5 1.0

112
100

90

—

0.89

—

10 280 120 4 1.2 0.88
15 187 131 3 1.2 0.85
20 140 171 3 1.0 0.84
25 112 154 2.2 1.0 0.82
30 93 120 1.5 1.4 0.78
40 70 154 1.5 1.2

—

0.75
50 56 136 1.1 1.2 0.73

9.5 65 43 114 0.75 1.4
80

0.69
80 35 135 0.75 1.1 0.66

100 28 159 0.75 0.8 0.62

75 

n1 = 1400 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 187 178 4 1.0

112
100

90

—

0.87 2.5
10 140 176 3 1.1 0.86 2.3
15 93 187 2.2 1.1 0.83 1.9
20 70 199 1.8 1.1 0.81 1.7
25 56 200 1.5 1.0 0.78 1.5
30 47 167 1.1 1.3 0.74 1.2
40 35 213 1.1 1.1

—

0.71 1.1
50 28 206 0.9 1.0 0.67 1.0

9.5   65 22 154 0.55 1.3
80

0.63 0.90
80 18 180 0.55 1.0 0.60 0.80

100 14 210 0.55 0.8 0.56 0.70

75

n1 = 900 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 120 205 3 1.0

112
100

90

—

0.86

—

10 90 197 2.2 1.2 0.84
15 60 231 1.8 1.0 0.81
20 45 250 1.5 1.1 0.78
25 36 221 1.1 1.1 0.76
30 30 249 1.1 1.0 0.71
40 23 214 0.75 1.3

—

0.67
50 18 186 0.55 1.3 0.64

9.5 65 14 151 0.37 1.5
80

0.59
80 11 177 0.37 1.2 0.56

100 9 203 0.37 0.9 0.52

75

n1 = 500 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 67 90 0.75 2.9

112
100

90

—

0.84

—

10 50 118 0.75 2.4 0.82
15 33 167 0.75 1.7 0.78
20 25 216 0.75 1.5 0.75
25 20 260 0.75 1.1 0.72
30 17 288 0.75 1.1 0.67
40 13 265 0.55 1.2

—

0.63
50 10 210 0.37 1.3 0.59

9.5 65 8 251 0.37 1.0
80

0.55
80 6 197 0.25 1.2 0.52

100 5 161 0.18 1.3 0.47

3.5 Technical data 3.5 Technische Daten3.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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90

n1 = 2800 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 373 171 7.5 1.2

112
100

90

—

0.89

—

10 280 165 5.5 1.3 0.88
15 187 241 5.5 1.0 0.86
20 140 230 4 1.2 0.84
25 112 212 3 1.2 0.83
30 93 243 3 1.1 0.79
40 70 230 2.2 1.3

—

0.77
50 56 278 2.2 1.0 0.74

16.4 65 43 235 1.5 1.1
80

0.71
80 35 205 1.1 1.2 0.68

100 28 163 0.75 1.3 0.64

90 

n1 = 1400 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 187 247 5.5 1.2

112
100

90

—

0.88 3.0
10 140 236 4 1.3 0.86 2.5
15 93 256 3 1.2 0.84 2.2
20 70 334 3 1.1 0.82 2.0
25 56 299 2.2 1.1 0.80 1.8
30 47 340 2.2 1.0 0.76 1.5
40 35 355 1.8 1.1

—

0.72 1.3
50 28 353 1.5 1.0 0.69 1.1

16.4 65 22 317 1.1 1.0
80

0.65 1.0
80 18 309 0.9 1.0 0.63 1.0

100 14 217 0.55 1.2 0.58 0.80

90

n1 = 900 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 120 206 3 1.7

112
100

90

—

0.86

—

10 90 270 3 1.3 0.85
15 60 286 2.2 1.3 0.82
20 45 371 2.2 1.1 0.79
25 36 369 1.8 1.0 0.77
30 30 416 1.8 1.0 0.73
40 23 440 1.5 1.0

—

0.69
50 18 384 1.1 1.0 0.66

16.4 65 14 319 0.75 1.1
80

0.62
80 11 274 0.55 1.2 0.59

100 9 313 0.55 1.0 0.54

90

n1 = 500 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 67 91 0.75 4.7

112
100

90

—

0.84

—

10 50 118 0.75 3.7 0.83
15 33 169 0.75 2.7 0.79
20 25 219 0.75 2.3 0.76
25 20 265 0.75 1.7 0.74
30 17 294 0.75 1.6 0.68
40 13 371 0.75 1.4

—

0.65
50 10 439 0.75 1.1 0.61

16.4 65 8 388 0.55 1.1
80

0.57
80 6 305 0.37 1.3 0.54

100 5 344 0.37 1.0 0.49

3.5 Technical data 3.5 Technische Daten3.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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110

n1 = 2800 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 373 343 15 1.0

132

112
100

—

0.89

—

10 280 332 11 1.1 0.88
15 187 331 7.5 1.2 0.86
20 140 435 7.5 1.1 0.85
25 112 393 5.5 1.1 0.84
30 93 450 5.5 1.0 0.80
40 70 424 4 1.2

—

90 0.78
50 56 388 3 1.2 — 0.76

31.5 65 43 354 2.2 1.2
90

0.73
80 35 287 1.5 1.4 0.70

100 28 339 1.5 1.1 0.66

110

n1 = 1400 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 187 415 9.2 1.2

132

112
100

—

0.88 4.3
10 140 446 7.5 1.1 0.87 4.0
15 93 475 5.5 1.1 0.84 3.2
20 70 623 5.5 1.0 0.83 3.0
25 56 554 4 1.0 0.81 2.7
30 47 472 3 1.3 0.77 2.2
40 35 606 3 1.1

—

90 0.74 2.0
50 28 538 2.2 1.1 — 0.72 1.8

31.5 65 22 451 1.5 1.2
90

0.68 1.6
80 18 390 1.1 1.3 0.65 1.5

100 14 458 1.1 1.0 0.61 1.3

110

n1 = 900 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 120 381 5.5 1.5

132

112
100

—

0.87

—

10 90 500 5.5 1.2 0.86
15 60 526 4 1.2 0.83
20 45 685 4 1.1 0.81
25 36 628 3 1.1 0.79
30 30 520 2.2 1.3 0.74
40 23 664 2.2 1.1

—

90 0.71
50 18 653 1.8 1.1 — 0.68

31.5 65 14 487 1.1 1.2
90

0.64
80 11 570 1.1 1.0 0.61

100 9 450 0.75 1.1 0.57

110

n1 = 500 KC

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] B5/B14

7.5 67 183 1.5 3.9

132

112
100

—

0.85

—

10 50 240 1.5 3.1 0.84
15 33 344 1.5 2.3 0.80
20 25 446 1.5 1.9 0.78
25 20 542 1.5 1.5 0.76
30 17 603 1.5 1.4 0.70
40 13 765 1.5 1.2

—

90 0.67
50 10 671 1.1 1.2 — 0.64

31.5 65 8 553 0.75 1.3
90

0.59
80 6 643 0.75 1.0 0.56

100 5 542 0.55 1.1 0.52

3.5 Technical data 3.5 Technische Daten3.5 Dati tecnici

Kg
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K30

in
KC

B5 - B14
IEC 56 IEC 63

7.5 0.112 0.109
10 0.103 0.100
15 0.097 0.094
20 0.095 0.092
25 0.094 0.091
30 0.093 0.090
40 0.093 0.090
50 0.092 0.089
65 0.079 -
80 0.079 -

100 0.078 -

K40

in
KC

B5 - B14
IEC 56 IEC 63 IEC 71

7.5 - 0.321 0.356
10 - 0.272 0.347
15 - 0.266 0.340
20 - 0.263 0.338
25 - 0.262 0.337
30 - 0.262 0.337
40 - 0.261 -
50 - 0.261 -
65 0.182 0.261 -
80 0.182 0.261 -

100 0.182 0.261 -

K50

in
KC

B5 - B14
IEC 63 IEC 71 IEC 80

7.5 - 0.684 0.935
10 - 0.602 0.853
15 - 0.543 0.794
20 - 0.523 0.774
25 - 0.513 0.764
30 - 0.508 0.759
40 - 0.503 -
50 - 0.501 -
65 0.311 0.499 -
80 0.310 0.498 -

100 0.309 0.498 -

K63

in
KC

B5 - B14
IEC 71 IEC 80 IEC 90

7.5 - 1.949 2.269
10 - 1.744 2.063
15 - 1.597 1.916
20 - 1.545 1.864
25 - 1.514 1.833
30 - 1.508 1.828
40 - 1.495 -
50 - 1.488 -
65 0.955 1.484 -
80 0.953 1.482 -

100 0.952 1.481 -

K75

in
KC

B5 - B14
IEC 80 IEC 90 IEC 100-112

7.5 - 3.712 4.462
10 - 3.234 3.984
15 - 2.893 3.643
20 - 2.774 3.523
25 - 2.709 3.458
30 - 2.689 3.438
40 - 2.659 -
50 - 2.642 -
65 1.569 2.633 -
80 1.565 2.629 -

100 1.562 2.626 -

K90

in
KC

B5 - B14
IEC 80 IEC 90 IEC 100-112

7.5 - 6.898 7.671
10 - 5.875 6.648
15 - 5.144 5.917
20 - 3.398 5.661
25 - 3.256 5.520
30 - 3.215 5.479
40 - 3.151 -
50 - 3.115 -
65 2.024 3.096 -
80 2.014 3.087 -

100 2.008 3.080 -

K110

in
KC

B5 - B14
IEC 90 IEC 100-112 IEC 132

7.5 - 17.980 20.038
10 - 15.119 17.177
15 - 13.076 15.134
20 - 8.367 14.418
25 - 7.969 14.020
30 - 11.850 13.908
40 - 7.677 -
50 - 7.578 -
65 5.592 7.510 -
80 5.570 7.489 -

100 5.555 7.474 -

3.6 Momenti d' inerzia [Kg.cm2]
(riferiti all'albero veloce in entrata)

3.6 Moments of inertia [Kg.cm2]
(referred to input shaft)

3.6 Trägheitsmoment  [Kg.cm2]
((bez. Antriebswelle)
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3.7 Dimensions 3.7 Abmessungen3.7 Dimensioni

KC..A

KC..V

KC..B

  C   C

  
S

  B

  b

  f

  K   E

  
T

  
I

  
H

  A

  a

  K   E

  
J

  
H

  
I

  a

  A

  
S

  B

  b

  f

  C   C

  
K

  
H  

E

  I  J

  a

  A

  
S

  B

  b

  f

  C   C

  
G

  Pp

  X

  C   C

  R

  
M

  K   E

  
T

  
I

  
J

90°

9
0

°

9
0

°

45° 45°

45
°45°

90
°90°

90°

30 40 - 50 63 - 75 - 90 - 110

Flan gia pen do la re / Side co ver for shaft mo un ting / Aufsteckflansch 

30 40 50 63 75 90 110

b2 5 6
(6)

8
(8) 8 8 10 12

C 31.5 39 46 56 60 70 77.5

D2 H7 14 18
(19)

25
(24) 25 28 35 42

E 41 51 60 71 85 103 127.5

G h8 55 60 70 80 95 110 130

I 31.5 40 50 63 75 90 110

J 37.5 43.5 53.5 64 78 100 122

K 57 75 82 97 114 122 153

M M6x8 M6x10 M8x10 M8x14 M8x14 M10x18 M10x18

Pp 29 36.5 43.5 53 57 67 74

R 65 75 85 95 115 130 165

T 52.5 68.5 82.5 100.5 116.5 131.5 161.5

t2 16.3 20.8
(21.8)

28.3
(27.3) 28.3 31.3 38.3 45.3

X 1.5 1.5 1.5 2 2 2 2.5

Piedi
Feet
Füß

30 40 50 63 75 90 110

A
1 67 86.5 106

127.5 155.5
190 250

2 67 86.5 106 190 250

a
1 40-52 70 63-85

95 120
140 200

2 40-52 52 63-85 140 200

B
1 78 98 119

136 140
168 210

2 78 98 119 168 210

b
1 66 84 99

111 115
140 162

2 66 81 99 146 181

f
1 6.5 7 9

11 11
13 13

2 6.5 8.5 9 11 13

H
1 52 71 85

100 115
135 172

2 55 72 82 142 170

S
1 5 9 11

12 12
14 17

2 8 10 8 14 15

4
Fori / Holes / Bohrungen

4
Fori / Holes / Bohrungen

8
Fori / Holes / Bohrungen

KC..P

D2

t2

b2

Albero uscita cavo
Hollow output shaft
Abtriebshohlwelle
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G

  
F

  
R

  Q

  P   C

  
V

  U

  Z

KC..F

KC C

F
G 

(H8) P Q R U

V

Z
Ø

30
F1

31.5

66 50 54.5 23 68 4 n* 4 6.5 6
F2
F3

40
F1

39

85 60 67 28 75-90 4 n* 4 9 8
F2 85 60 97 58 75-90 4 n* 4 9 8
F3 140 95 80 41 115 5 n* 7 9 10

50
F1

46

94 70 90 44 85-95 5 n* 4 11 10
F2 160 110 89 43 130 5 n* 7 11 11
F3

63
F1

56

142 115 82 26 150 5 n* 4 11 11
F2 142 115 112 56 150 5 n* 4 11 11
F3 160 110 80.5 24.5 130 5 n* 4 11 12

75
F1

60

160 130 111 51 165 5 n* 4 13 12
F2 160 110 90 30 130 6 n* 4 11 13
F3

90
F1

70

200 152 111 41 175 5 n* 4 13 12
F2 200 152 151 81 175 5 n* 4 13 13
F3 200 130 110 40 165 6 n* 4 11 11

110
F1

77.5

260 170 131 53.5 230 6 n* 8 13 15
F2 250 180 150 72.5 215 5 n* 4 15 16
F3

3.7 Dimensions 3.7 Abmessungen3.7 Dimensioni

F...S F...2F...D
Standard

90 - 110

63 - 75

40 - 50

30

90 110

F1 —

F2 F2

F3 —

63 75

— —

— F2

F3 —

40 50

— —

— F2

F3 —

90 110

— F1

— —

— —

63 75

F1 F1

F2 —

— —

40 50

F1 F1

F2 —

— —

30

F1

—

—

Vista da A / View from A / Ansicht von A 

A
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Flan gia en tra ta / Input flan ge / Antrieb sflansch

KC IEC G1
H7

PM

R1 U1

V1

Y Z1

Diametro fori PAM / Holes diameter IEC / Bohrungen IEC

1 2 ∅ 7.5 10 15 20 25 30 40 50 65 80 100

30

56 B5 80 • • 100 4 7 8 120 8 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9
56 B14 50 • 65 3.5 6 4 80 8 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9
63 B5 95 • • 115 4 9 8 140 8 11 11 11 11 11 11 11 11 / / /
63 B14 60 • • 75 4 6 8 90 8 11 11 11 11 11 11 11 11 / / /

40

56 B5 80 • • 100 4 7 8 120 9 / / / / / / / / 9 9 9
56 B14 50 • 65 3.5 6 4 80 8 / / / / / / / / 9 9 9
63 B5 95 • • 115 4 9 8 140 9 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11
63 B14 60 • 75 3.5 6 4 90 8 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11 11
71 B5 110 • • 130 4.5 9 8 160 10 14 14 14 14 14 14 14 / / / /
71 B14 70 • 85 3.5 7 4 105 8 14 14 14 14 14 14 14 / / / /

50

63 B5 95 • • 115 4 9 8 140 9 / / / / / / / / 11 11 11
63 B14 60 • 75 3.5 6 4 90 8 / / / / / / / / 11 11 11
71 B5 110 • • 130 4.5 9 8 160 10 14 14 14 14 14 14 14 14 14 14 14
71 B14 70 • 85 3.5 7 4 105 8 14 14 14 14 14 14 14 14 14 14 14
80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 19 19 19 19 19 19 19 / / / /
80 B14 80 • • 100 4 7 8 120 10 19 19 19 19 19 19 19 / / / /

63

71 B5 110 • • 130 4.5 9 8 160 10 / / / / / / / / 14 14 14
71 B14 70 • 85 3.5 7 4 105 10 / / / / / / / / 14 14 14
80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19
80 B14 80 • 100 4 7 4 120 10 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19 19
90 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 24 24 24 24 24 24 / / / / /
90 B14 95 • • 115 4 8.5 8 140 10 24 24 24 24 24 24 / / / / /

75

80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 / / / / / / / / 19 19 19
80 B14 80 • 100 4 7 4 120 11 / / / / / / / / 19 19 19
90 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24
90 B14 95 • 115 4 9 4 140 11 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24
100/112 B5 180 • • 215 5 14 8 250 13 28 28 28 28 28 28 / / / / /
100/112 B14 110 • • 130 4.5 9 8 160 11 28 28 28 28 28 28 / / / / /

90

80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 / / / / / / / / 19 19 19
80 B14 80 • 100 4 7 4 120 11 / / / / / / / / 19 19 19
90 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24
90 B14 95 • 115 4 9 4 140 11 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24 24
100/112 B5 180 • • 215 5 14 8 250 13 28 28 28 28 28 28 / / / / /
100/112 B14 110 • • 130 4.5 9 8 160 11 28 28 28 28 28 28 / / / / /

110

90 B5 130 • 165 5 11 4 200 12 / / / / / / 24 / 24 24 24
90 B14 95 • 115 5 9 4 140 12 / / / / / / 24 / 24 24 24
100/112 B5 180 • 215 5 14 4 250 14 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28
100/112 B14 110 • 130 5 9 4 160 12 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28 28
132 B5 230 • 265 5 14 4 300 14 38 38 38 38 38 38 / / / / /
132 B14 130 • 165 5 11 4 200 12 38 38 38 38 38 38 / / / / /

Z1

U1

 Y R
1

 G
1

 V
1

3.7 Dimensions 3.7 Abmessungen3.7 Dimensioni

PM = 1 PM = 2

45°

N.B.: E' pos si bi le re a liz za re an che tut te le com -
po si zio ni ibri de ot te ni bi li dal le flan ge esi sten ti.

N.B.: Il mon tag gio STD di PM=2 solo quan do
non è pos si bi le il mon tag gio STD di PM=1.

N.B.: it is pos si ble to cre a te hybrid com bi na -
tions with the exi sting flan ges.

N.B.: STD mo un ting of  PM=2 only if STD     
mo un ting of  PM=1 is not pos si ble.

ANMERKUNG: Mischkom bi na tio nen mit der
verfügba ren Flan schen sind  mö glich.

ANMERKUNG: STD Mon ta ge von PM=2 nur
wenn STD Mon ta ge von  PM=1  un mö glich ist.
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3.8 Additional input
          (double extended shaft) 

3.8 Zusatzantrieb
          (beidseitige Welle)

3.8 Entrata supplementare
(vite bisporgente)

KC
d
j6

L M N1 b t

30 9 15 M4x10 42.5 3 10.2

40 11 20 M4x12 52.5 4 12.5

50 14 25 M5x13 62.5 5 16

63 19 30 M8x20 76.5 6 21.5

75 24 40 M8x20 93 8 27

90 24 40 M8x20 108 8 27

110 28 50 M8x20 132.5 8 31

S.e.A.

  N1   L

d

M

t

b

3.9 Torque limiter with through
 hollow shaft

3.9 Drehmomentenbegrenzer
      mit durchgehender Holwelle

3.9 Limitatore di coppia
cavo passante

Il li mi ta to re di cop pia vie ne con si glia to in
tut te quel le ap pli ca zio ni che ri chie do no una 
li mi ta zio ne sul la cop pia tra smis si bi le per
pro teg ge re l’im pian to e/o pre ser va re il
ri dut to re evi tan do so vrac ca ri chi o urti
in de si de ra ti quan to ina spet ta ti.
È un di spo si ti vo con al be ro do ta to di cavo
pas san te, con fun zio na men to a fri zio ne, ed 
è in te gra to al ri dut to re, pre sen tan do un
in gom bro li mi ta to.
Con ce pi to per la vo ra re a ba gno d’o lio, il
di spo si ti vo ri sul ta af fi da bi le nel tem po ed è
esen te da usu ra se non vie ne man te nu to in 
con di zio ni pro lun ga te di slit ta men to
(con di zio ne che si ve ri fi ca quan do la
cop pia pre sen ta va lo ri su pe rio ri a quel li di
ta ra tu ra).
La ta ra tu ra è fa cil men te re go la bi le
dal l’e ster no at tra ver so il ser rag gio di una
ghie ra au to bloc can te che por ta a com pres - 
sio ne le 4 mol le a taz za di spo ste tra loro in
se rie.
Il di spo si ti vo non con sen te:
• l’im pie go di cu sci net ti a rul li co ni ci 

in usci ta
• fun zio na men to pro lun ga to in  con di zio ni 

di slit ta men to.
Nel la ta bel la se guen te ven go no ri por ta ti i
va lo ri del le cop pie di slit ta men to M2S in fun -
zio ne del n° di giri del la ghie ra.
I va lo ri di ta ra tu ra pre sen ta no una tol le ran -
za del ±10%  e si ri fe ri sco no ad una
con di zio ne sta ti ca.
In con di zio ni di na mi che è da no ta re che la
cop pia di slit ta men to as su me va lo ri di ver si 
a se con da del tipo e/o mo da li tà in cui si
ve ri fi ca il so vrac ca ri co: con va lo ri mag gio ri 
in caso di ca ri co uni for me men te cre scen te 
ri spet to a vo lo ri più con te nu ti in se gui to al
ve ri fi car si di pic chi im prov vi si di ca ri co. 
NOTA: quan do si su pe ra il va lo re di ta ra -
tu ra si ha slit ta men to. Il co ef fi cien te di at -
tri to tra le su per fi ci di con tat to da sta ti co
di ven ta di na mi co e la cop pia tra smes sa
cala del 30% cir ca.
E' quin di op por tu no pre ve de re uno stop
per po ter ri par ti re al va lo re di ta ra tu ra ini -
zia le.

The use of a torque lim iter is ad vis able
when the ap pli ca tion re quires the lim i ta -
tion of the trans mis si ble torque to safe -
guard the plant and/or the gear box from
un ex pected or un de sired over loads. 
The torque lim iter is equipped with a
through hol low shaft and a fric tion clutch.
It is in te grated in the gear box, there fore
space re quire ment is lim ited. 
De signed to be working in oil bath, the
de vice is re li able over time and is not
sub ject to wear un less in case of op er a tion 
with pro longed slip ping (it oc curs when the 
torque val ues are higher than the
cal i bra tion val ues). 
Cal i bra tion can be eas ily ad justed from
out side by tight en ing of the self-lock ing
ring nut, which causes the com pres sion of
the 4 Belleville wash ers ar ranged in
se ries.

The de vice does not go to gether with:
• the use of ta pered roller bear ings at out put
• pro longed op er a tion  un der slip ping

con di tions

The fol low ing ta ble shows the val ues of
M2S slip ping torques de pend ing on the
num ber of rev o lu tions of the ring nut. 
Cal i bra tion val ues fea ture a ±10%  tol er -
ance and re fer to static con di tions. 
Un der dy namic con di tions the val ues of
the slip ping torque will change ac cord ing
to the type of over load: the val ues are
higher if the load in crease is uni form; the
val ues are lower if sud den load peaks oc -
cur.

NOTE: Slip ping oc curs when the set ting
val ues are ex ceeded. 
The fric tion co ef fi cient bet we en the con -
tact sur fa ces from sta tic  be co mes dyna -
mic and the tran smit ted tor que is ap prox.
30% lo wer. 
It is ad vi sa ble to have a stop first in or der
to have a re start ba sed on the ini tial set -
ting va lue.   

Die An wen dung ei nes Dreh mo ment- be -
gren zers wird  emp foh len, um die An la ge
und/oder das Ge trie be ge gen un ge -
wünsch te und un er war te te Über be- la -
stun gen zu schüt zen. 
Es han delt sich um eine Vor rich tung mit
ei ner durch ge hen der Hohl wel le. 
Er ist in dem Ge trie be in te griert, d.h. der
Raum be darf ist klein. Der Be gren zer wur de
für Be trieb in ei nem Öl bad ent wor fen. 
Er ist zu ver lä ßig über  Zeit und ver schleiss -
fest (aus sen wenn Rut schen für lan ge Zeit
be steht: das pas siert, wenn das Dreh mo -
ment hö her als der Eich wert ist). 
Die Ei chung darf mü he los von aus sen
durch das An zie hen ei ner selbst sper ren den 
Mut ter aus ge führt wer den. Das An zie hen
ver ur sacht die Zu sam men drü ckung der 4 
wech sel sin nig ge schich te ten Tel ler fe der.

Die Vorrichtung sieht das folgende nicht vor:
• die Ver wen dung von Ke gel rol len la ger am

Abtrieb
• Län ge rer  Rutsch be trieb

Die nach ste hen de Ta bel le zeigt die Wer te
der Rut schmo men te M2S ab hän gig von der 
Zahl der Um dre hun gen der Mut ter. 
Die Eich wer te wei sen ±10%  To le ranz auf
und be zie hen sich auf sta ti sche Be din gun -
gen.
Un ter dy na mi schen Be din gun gen hat das
Rut schmo ment ver schie de ne Wer te je
nach Art der Über be la stung. Die Wer te
sind ho her, wenn die Be la stung gleich mä -
ßig zu nimmt; sie sind nied ri ger im Fal le von 
plötz li chen Be la stungs spit zen. 
BEMERKUNG: Rut schen tritt auf, wenn
die ein ge stell ten Wer te über schrit ten wer -
den. Der Rei bungs fak tor zwi schen den
Be rü eh rungs flä chen wird dy na misch an -
statt sta tisch und das über tra ge ne Dreh -
mo ment sinkt um ca. 30%. 
Es ist da her rat sam, vor dem er neu ten
An fah ren an zu hal ten, um die ur sprüng li -
chen Dreh mom ent wer te zu er rei chen.
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( ) A richiesta / On request / Auf Anfrage

  Ct

  
G

h

  
G

c

  C  L

D

LD LS

E' im por tan te no ta re che la cop pia di slit ta -
men to non re sta sem pre la me de si ma du -
ran te tut ta la vita  del li mi ta to re.
Ten de in fat ti a di mi nu i re in rap por to al nu -
me ro e alla du ra ta de gli slit ta men ti che, ro -
dan do le su per fi ci di con tat to, ne
au men ta no il ren di men to.
È quin di op por tu no ve ri fi ca re pe rio di ca -
men te, so prat tut to du ran te la fase di ro -
dag gio, la ta ra tu ra del di spo si ti vo.
Là dove sia ri chie sto un er ro re più
con te nu to nel la ta ra tu ra, è ne ces sa rio te -
sta re la cop pia tra smis si bi le sul l’im pian to.
Il di spo si ti vo vie ne con se gna to ta ra to alla
cop pia ri por ta ta a ca ta lo go T2M sal vo di ver -
sa in di ca zio ne espres sa in fase di or di na -
zio ne.

KC C CL Ct
D
H7

M G

30 31.5 55.5 87 14 50x25.4x1.25 M25x1.5

40 39 65 104 18 (19) 56x30.5x1.5 M30x1.5

50 46 76 122 25 (24) 63x40.5x1.8 M40x1.5

63 56 91 147 25 71x40.5x2 M40x1.5

75 60 100 160 28 (30) 90x50.5x2.5 M50x1.5

90 70 109 179 35 (32) 100x51x2.7 M50x1.5

110 77.5 127.5 205 42 125x61x4 M60x2.0

Nel la ver sio ne con li mi ta to re non è pre vi sta
la for ni tu ra de gli al be ri len ti.

The ver sion with torque li mi ter is sup plied
wit ho ut out put shafts.

Die Ver sion mit Dreh mo men tbe gren zer wird 
ohne Abtrieb swel len ge lie fert.

It is im por tant to note that the slip ping
torque is not the same for the whole life of
the torque lim iter. 
It usu ally de creases in con nec tion with the 
num bers and the du ra tion of the slip ping
which be cause of the sur faces’ lap ping will 
in crease the ef fi ciency.
For this rea son it is ad vis able to check the
cal i bra tion of the de vice at reg u lar in ter -
vals, spe cially dur ing the run ning-in pe -
riod. 
Should a smaller cal i bra tion er ror be
re quired, it is nec es sary to test the trans -
mis si ble torque on the plant.
The de vice is sup plied al ready cal i brated
at the torque re ported in the cat a logue
T2M, un less oth er wise spec i fied in the or -
der.  

Es ist wich tig zu be ach ten, dass das Rut -
schmo ment über die ge sam te Le bens -
dau er der Rutsch kupp lung nicht kon stant
bleibt, son dern üb li cher wei se in Ver bin -
dung mit län ge ren Rutsch zyk len auf grund
der ein ge lau fe nen Be rüh rungs flä chen ab -
nimmt.
Des we gen ist es rat sam, die Ei chung der
Vor rich tung be son ders wäh rend der Ein -
lauf zeit zu prü fen. 
Falls ein nied ri ger Eich feh ler ver langt
wird, ist das über setz ba re Dreh mo ment
auf der An la ge zu tes ten.
Wenn die Vor rich tung ge lie fert wird, ist sie 
schon auf dem im Ka ta log T2M an ge ge be -
nen Dreh mo ment ge eicht, aus ser wenn
es in der Be stel lung an ders an ge ge ben
wird.

KC

N°. giri della ghiera di regolazione / N°. revolutions of ring nut / Nr. Umdrehungen der Mutter

1 1/4 1 1/2 1 3/4 2 21/4 21/2 2 3/4 3 3 1/4 3 1/2 3 3/4

M2S [Nm]

30 15 20 23 25

40 37 45

50 45 55 63 70 77

63 85 95 110 125 137 150

75 147 165 177 190 205 220 230

90 193 220 247 275 297 320 350 380

110 425 550 600 700

Di spo si zio ne del le molle
Wa shers' ar ran ge ment
Lage der Fe der

IN SERIE (min. cop pia, max. sen si bi li tà)
SERIES (min. tor que, max sen si ti vity)
SERIE (min. Mo ment, max. Empfin dlic hke it)
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3.10 Accessories 3.10 Zubehör3.10 Accessori

Albe ro len to dop pio
Do u ble out put shaft

Dop pel te Abtrieb swel le

L

m
MM

d
 h

6

e

ASB

m

d
1

Lb

m

Ab

m

M M

d
 h

6

ABb

ee

Sb

d
1

Albe ro len to sem pli ce
Sin gle out put shaft

Stan dard Abtrieb swel le

KC
A Ab B Bb d

(h6)
d1 e L Lb M m S Sb

30 30 29 62 64 14 18.5 20 94.5 126 M6 16 2.5 2.5
40 40 39 77 79 18 23.5 30 120 161 M6 16 3 3
50 50 49 90 93 25 31.5 40 143.5 195.5 M8 22 3.5 3.5
63 50 49 111 113 25 31.5 40 165 216 M8 22 4 4
75 60 59 119 121 28 34.5 50 183 244 M8 22 4 4
90 80 78.5 139 141.5 35 41.5 60 224 305 M10 28 5 5

110 80 77.5 154.5 157 42 49.5 60 242.5 322.5 M10 28 8 8

KC a b D1 E H K Lt O S1 S2

30 85 37.5 55 65 8 24 141.5 7 14 4
40 100 45 60 75 10 31.5 167 7 14 4
50 100 50 70 85 10 39 172 9 14 5
63 150 55 80 95 10 49 227 9 14 6
75 200 70 95 115 20 47.5 302 9 25 6
90 200 80 110 130 20 57.5 312 11 25 6

110 250 100 130 165 25 62 390 11 30 6

Albero lento Output shaft Abtriebswelle

Brac cio di re a zio ne Tor que arm Dreh mo mentstütze

K

ab

Lt

 OS2

S1

D
1

EH

Kit di protezione: Protection Kit: Kit 

A

C

B

Albero cavo / Hollow shaft / Hohlwelle

KC A B C

30 12 13 39
40 14 15.5 44
50 15 16.5 54
63 17 19 60
75 18 20 70
90 21.5 24 80

110 22 25 96 A

B

C

Limitatore di coppia / Torque limiter / Drehmomentbegrenzer

Ava i la ble op tions:

Ta pe red rol ler be a rings on worm whe el

Auf Anfra ge ist fol gen des Zu be hör
erhältlich:

Ke gel rol len la ger auf Schnec ken rad

Opzio ni di spo ni bi li:

Cu sci net ti a rul li co ni ci corona

KC A B C

30 36 37 36
40 40 41.5 44
50 47 48.5 53
63 52 54 55
75 58 60 68
90 60.5 63 70

110 72 75 85
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3.11 Spare parts list 3.11 Er satz teil liste3.11 Lista parti di ricambio

95.02

95.2696.41

96.41

96.31

96.31

94.02

94.02

12.03

95.51

33.01

07.01

96.60

96.60

96.55

96.55

96.50

96.50

96.61

214

215

213

09.0195.03

96.10

12.04

33.01

95.03
96.50

96.55

96.60

96.60

10.01

10.01

96.50
95.03

07.01
96.55

01.03

11.01

96.40
95.01

05.01

94.01
96.62

96.55

96.50

94.03

96.55

96.55

96.52
94.03

KC

KC IEC
Cuscinetti / Bearings / Lager

Anelli di tenuta / Oilseals 
 Öldichtungen

Cappellotto / Closed oil seal 
 Geschlossene Öldichtung

94.01 94.02 94.03 95.01 95.02 95.03 95.26

30
56 61804 (20x32x7) 6000

10x26x8
6005

25x47x12
20/32/7

10/26/7 25/40/7 ø 26x7
63 61804 (20x32x7) 20/32/7

40
56 6303 (17x47x14)

6201
12x32x10

6006
30x55x13

17/47/7

12/32/7 30/47/7 ø 32x763 6204 (20x47x14) 20/47/7

71 6005 (25x47x12) 25/47/7

50
63 6204 (20x47x14)

6203
17x40x12

6008
40x68x15

20/47/7

17/40/7 40/62/8 ø 40x771 6005 (25x47x12) 25/47/7

80 6006 (30x55x13) 30/55/7

63
71 30305 (25x62x18.25)

30204
20x47x15.25

6008
40x68x15

25/62/7

20/47/7 40/62/8 ø 47x780 30206 (30x62x17.25) 30/62/7

90 32007 (35x62x18) 35/62/7

75
80 30206 (30x62x17.25)

30205
25x52x16.25

6010
50x80x16

30/62/7

25/52/7 50/72/8 ø 52x790 32007 (35x62x18) 35/62/7

100/112 32008 (40x68x19) 40/68/10

90
80 30206 (30x62x17.25)

32205B
25x52x19.25

6010
50x80x16

30/62/7

25/52/7 50/72/8 ø 52x790 32007 (35x62x18) 35/62/7

100/112 32008 (40x68x19) 40/68/10

110
90 30208 (40x80x19.75)

32206B
30x62x21.25

6012
60x95x18

40/80/10

30/62/7 60/85/8 ø 62x7100/112 30208 (40x80x19.75) 40/80/10

132 32010 (50x80x20) 50/80/10
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4.1 Characteristics 4.1 Merkmale4.1 Caratteristiche

• La se rie H pre sen ta le stes se ca rat te ri -
sti che del la se rie X, ma la pre sen za
del la pre cop pia ci lin dri ca in en tra ta
con sen te la re a liz za zio ne di rap por ti
più ele va ti o, a pa ri tà di rap por to, ren di -
men ti mi glio ri.

• La strut tu ra è com po sta dal la car cas sa
mo no bloc co del ri dut to re a vite serie XA
sul l'en tra ta del qua le è fis sa to il cor po
con te nen te il pri mo sta dio di ri du zio ne.

• La vite sen za fine è in ac cia io le ga to
cementato-tem pra to ed è ret ti fi ca ta. 

• Gli in gra nag gi del la pri ma ri du zio ne
han no den ta tu ra eli co i da le con pro fi lo
ret ti fi ca to.

• La co ro na ha il moz zo in ghi sa con ri por -
to di fu sio ne del l'a nel lo in bron zo. 

• Vie ne for ni to l'al be ro usci ta cavo di se -
rie ed esi ste un 'am pia di spo ni bi li tà di
ac ces so ri:
se con da en tra ta, cu sci net ti co ni ci sul la
co ro na, flan gia usci ta, al be ro len to con
1 o 2 spor gen ze, li mi ta to re di cop pia
con cavo pas san te, brac cio di re a zio -
ne.

• Le car cas se in ghi sa sono ver ni cia te
BLU RAL5010 men tre quel le in al lu mi -
nio sono sab bia te.

• The H se ries has the same char ac ter is -
tics as the X se ries with the ad di tion of a
spur gear pre-stage at in put which pro -
vides higher ra tios or better ef fi ciency
un der the same ra tios.

• The struc ture is com posed of a sin gle
piece hous ing for the XA gear box , at
the in put side of this gear box is fit ted the 
hous ing con tain ing the first stage re duc -
tion.

• The worm shaft is gro und and in case -
and quenchhar de ned al loy ste el. 

• The gears of the first re duc tion have a
he li cal toothing with ground pro file.

• The worm wheel has a cast-iron hub
pro vided with in serted  cast-bronze ring. 

• Hol low out put shaft is sup plied as stan -
dard. A bro ad ran ge of ac ces so ries is
ava i la ble: 
se cond in put, ta pe red rol ler be a rings on
the worm whe el, out put flan ge, sin gle or
do u ble ex tended out put shaft, tor que li -
mi ter with thro ugh hol low shaft.

• Ho u sings in cast-iron are pa in ted BLUE
RAL5010, whe re as tho se in alu mi nium
are sandbla sted.

• Die  Se rie H bie tet die glei chen Ei gen -
schaf ten wie die Se rie X. Auf grund der
Stirn rad-Vor stu fe bei der Se rie H sind
je doch hö he re Un ter set zun gen mög lich
oder man er hält bei glei chen Un ter set -
zun gen ei nen bes se ren Wir kungs grad.

• Die se Aus füh rung be steht aus  dem
Bloc kge häu se  des Schne cken ge trie -
bes der Se rie XA und ei nem an den an -
triebs sei tig an ge bau ten Ge häu se,
wel ches die Stirn rad vor stu fe ent hält.  

• Die Schnec ke ist aus ein sat zgehärt-
etem/ab geschrec ktem und da ra uf hin
geschlif fe nen Le gie rungsstahl. 

• Die Zahn rä der der Vor stu fe be sit zen ein 
schräg ver zahn tes Stirn rad pro fil. 

• Das Schne cken rad be steht aus ei ner
Nabe aus Guss ei sen und ei nem auf ge -
schleu der ten Guss bron ze-Ring.

• Zah lre i ches Zu be hör ist lie fer bar: 
zwe i te Antrieb, Ke gel rol len la ger auf
Schnec ken rad, Abtrieb sflansch, stan -
dard oder dop pel se i tig he ra u sra gen de
Abtrieb swel le, Drehmo men tbe gren zer
mit durchge hen der Wel le, Dreh mo -
mentstütze.

• Geh äu se aus Gus se i sen wer den mit
BLAU RAL5010 lac kiert, Geh äu se aus
Alu mi nium wer den  san dge strahlt.
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4.2 Designation 4.2 Bezeichnung4.2 Designazione

4.3 Lubrication and
mounting position

4.3 Schmierung und
Einbaulage

4.3 Lubrificazione e
posizioni di montaggio

FLS

LS

LD

FLD

FLS

LS

LD

LD

FLD

FLD

FLS
FLS

FLS

LS

LS

LS

LD

FLD FLS
LS

FLD
FLD

LD

LD

B3 B6 B7 B8 V5 V6

I ridut to ri a vite sen za fine H sono for ni ti
com ple ti di lu bri fi can te sin te ti co.
Si rac co man da di pre ci sa re sem pre in
fase di or di ne, la po si zio ne di lavoro
desiderata.

H se ries worm gear boxes are sup plied
with syn thetic lu bri cant.
Al ways spec ify the re quired mount ing po -
si tion when or der ing.

Schne cken ge trie be Se rie H wer den mit
syn the ti schem Schmier mit tel ge lie fert.
Im Auf trag bit te im mer die ge wünsch te
Ein bau la ge an ge ben.

Carico e sfiato / Filling and breather 

Einfüll und Entlüftung

Livello / Level / Ölstand

Scarico / Drain / Ablass

Nei corpi in alluminio  40, 50, 63,75 è presente un solo
tappo di riempimento olio.

Aluminium housings size 40, 50, 63 and 75 have one
filling plug only.

Aluminiumgehäuse in den Größen 40, 50, 63 und 75
haben nur eine Einfüllengsschraube  

Tipo entrata Input type Antriebstyp  

H ..A H ..F
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War ning! It is fun da men tal to spe cify the mo un ting po si tion spe cially when or de ring HA
and HF ver sions. This is be ca u se in the V5 con fi gu ra tion the oil seal on the worm shaft must 
be po si tio ned pro perly to en su re  the lu bri ca tion of the spur gearset of the first re duc tion sta -
ge.

Achtung! Bei den HA und HF Ver sio nen ist die Infor ma tion bez. die Ein ba u la ge un be dingt
er for der lich: in der V5 Ba u form muss der Ölab dic htung auf der Schnec ke kor rekt ein ge ba ut
wer den, um die Schmie rung des Stir nradsatz der er sten Stu fe au frechtzu hal ten.

Atten zio ne! Nel le ver sio ni HA e HF è in di spen sa bi le co no sce re la po si zio ne di la vo ro in
quan to nel la con fi gu ra zio ne V5 oc cor re po si zio na re in modo cor ret to il pa ra o lio del la vite
per pre ser va re la cor ret ta lu bri fi ca zio ne del la cop pia d'in gra nag gi ci lin dri ci del pri mo sta dio
di riduzione.

HA
HF

V5

Q.tà olio / Oil quantity / Schmiermittel menge  [lt]

Posizione di montaggio / Mounting position / Einbaulage

B3 B6 - B7 B8 V5 - V6

H

40 0.07

50 0.15

63 0.4

75 0.6

90 1.1 0.9 1.3 1.2

110 2.4 2.0 2.8 2.7

B3 B6 B8 V5

H

40 0.05

50 0.07

63 0.15

75 0.25

90 0.28

110 0.35

1

2

Spe ci fi ca re sem pre in fase di or di na zio ne
la po si zio ne di mon tag gio e la for ma co -
strut ti va.

Bei der Be stel lung im mer die gewünschte
Mon ta ge po si tion und Ba u form an ge ben.

Spe cify the ver sion and the mo un ting po -
si tion when or de ring.

1

2

A
A

A

B
B

B

C

C

C

D

A

B

C

D

D

D

B3

B8

B6 B7

V5 V6

A

B

C

D

A

B

D

C

4.4 Terminal board position 4.4 Lage der Klemmenkaste4.4 Posizione morsettiera 

4.3 Lubrication and
mounting position

4.3 Schmierung und
Einbaulage

4.3 Lubrificazione e
posizioni di montaggio



616161

40

n1 = 900 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 30 31 0.13 2.1

— 63 56 — 63 56

66 0.27 0.76

—

40 23 40 0.13 1.6 66 0.21 0.73
60 15 56 0.13 1.2 66 0.15 0.67
80 11 49 0.09 1.3 66 0.12 0.64

100 9 58 0.09 1.0 58 0.09 0.59
120 8 62 0.09 1.1 66 0.10 0.54
160 6 51 0.06 1.3 66 0.08 0.50
200 5 57 0.06 1.1 61 0.06 0.44

2.9 260 4 33 0.03 1.6 54 0.05 0.40
320 3 39 0.03 1.2 46 0.03 0.39
400 2 46* 0.03 0.7* 34 0.02 0.36

40

n1 = 2800 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 93 30 0.37 1.7

— 63 56 — 63 56

52 0.64 0.80

—

40 70 39 0.37 1.4 53 0.50 0.77
60 47 37 0.25 1.4 53 0.36 0.72
80 35 47 0.25 1.1 50 0.26 0.70

100 28 40 0.18 1.1 44 0.20 0.65
120 23 45 0.18 1.2 55 0.22 0.61
160 18 40 0.13 1.3 52 0.17 0.57
200 14 47 0.13 1.0 47 0.13 0.51

2.9 260 11 38 0.09 1.1 42 0.10 0.47
320 9 44 0.09 0.9 39 0.08 0.45
400 7 52* 0.09 0.6* 31 0.05 0.42

40 

n1 = 1400 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 47 35 0.22 1.9

— 63 56 — 63 56

65 0.41 0.77 0.60
40 35 45 0.22 1.5 65 0.32 0.75 0.60
60 23 62 0.22 1.0 62 0.23 0.69 0.50
80 18 47 0.13 1.3 60 0.17 0.66 0.40

100 14 46 0.11 1.1 52 0.12 0.61 0.40
120 12 60 0.13 1.1 66 0.14 0.57 0.30
160 9 62 0.11 1.0 62 0.11 0.52 0.30
200 7 58 0.09 1.0 58 0.09 0.47 0.30

2.9 260 5 46 0.06 1.1 46 0.06 0.43 0.20
320 4 53 0.06 0.8 44 0.05 0.41 0.20
400 3 64* 0.06 0.5* 33 0.03 0.38 0.20

40

n1 = 500 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 17 — — —

— 63 56 — 63 56

66 0.15 0.74

—

40 13 — — — 66 0.12 0.71
60 8 — — — 66 0.09 0.66
80 6 — — — 66 0.07 0.62

100 5 — — — 66 0.06 0.57
120 4 — — — 66 0.06 0.52
160 3 — — — 66 0.04 0.48
200 2.5 — — — 66 0.04 0.42

2.9 260 2 — — — 60 0.03 0.38
320 1.5 — — — 48 0.02 0.36
400 1 — — — 35 0.01 0.34

4.5 Technical data 4.5 Technische Daten4.5 Dati tecnici

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING:  The max. ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

Kg

Kg

Kg

Kg



626262

50

n1 = 900 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 30 91 0.37 1.3

71 63 56 71 63 —

116 0.47 0.77

—

40 23 116 0.37 1.0 116 0.37 0.75
60 15 110 0.25 1.1 116 0.26 0.69
80 11 101 0.18 1.2 116 0.21 0.66

100 9 85 0.13 1.3 108 0.17 0.61
120 8 94 0.13 1.3 116 0.16 0.57
160 6 116 0.13 1.0 116 0.13 0.53
200 5 91 0.09 1.2 112 0.11 0.48

4.7 260 4 107 0.09 1.0 107 0.09 0.44
320 3 82 0.06 1.1 90 0.07 0.40
400 2 48 0.03 1.4 65 0.04 0.38

50

n1 = 2800 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 93 62 0.75 1.5

71 63 56 71 63 —

91 1.10 0.81

—

40 70 81 0.75 1.2 94 0.87 0.79
60 47 84 0.55 1.1 96 0.63 0.74
80 35 72 0.37 1.3 94 0.48 0.72

100 28 58 0.25 1.4 81 0.35 0.68
120 23 96 0.37 1.0 96 0.37 0.64
160 18 81 0.25 1.2 97 0.30 0.60
200 14 67 0.18 1.3 86 0.23 0.55

4.7 260 11 81 0.18 1.0 81 0.18 0.51
320 9 67 0.13 1.1 72 0.14 0.47
400 7 54 0.09 1.1 59 0.10 0.44

50 

n1 = 1400 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 47 88 0.55 1.3

71 63 56 71 63 —

113 0.70 0.79 0.90
40 35 116 0.55 1.0 116 0.56 0.76 0.80
60 23 108 0.37 1.1 116 0.40 0.71 0.70
80 18 93 0.25 1.2 114 0.31 0.68 0.60

100 14 97 0.22 1.0 97 0.22 0.63 0.50
120 12 107 0.22 1.0 107 0.22 0.59 0.50
160 9 108 0.18 1.1 115 0.19 0.55 0.40
200 7 89 0.13 1.1 102 0.15 0.50 0.40

4.7 260 5 90 0.11 1.0 90 0.11 0.46 0.40
320 4 83 0.09 1.0 83 0.09 0.42 0.30
400 3 65 0.06 0.9 65 0.06 0.40 0.30

50

n1 = 500 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 17 39 0.09 3.0

71 63 56 71 63 —

116 0.27 0.76

—

40 13 50 0.09 2.3 116 0.21 0.73
60 8 69 0.09 1.7 116 0.15 0.67
80 6 88 0.09 1.3 116 0.12 0.64

100 5 101 0.09 1.1 116 0.10 0.59
120 4 112 0.09 1.0 116 0.09 0.54
160 3 138* 0.09 0.8 116 0.08 0.50
200 2.5 156* 0.09 0.7 116 0.07 0.45

4.7 260 2 184* 0.09 0.6* 114 0.06 0.41
320 1.5 208* 0.09 0.5* 95 0.04 0.38
400 1 244* 0.09 0.3* 69 0.03 0.35

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING:  The max. ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

4.5 Technical data 4.5 Technische Daten4.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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63

n1 = 900 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 30 186 0.75 1.2

80 71 63 80 71 —

220 0.89 0.78

—

40 23 177 0.55 1.2 220 0.69 0.76
60 15 166 0.37 1.3 220 0.49 0.70
80 11 220 0.37 1.0 220 0.37 0.68

100 9 172 0.25 1.2 201 0.29 0.65
120 8 187 0.25 1.2 220 0.29 0.59
160 6 168 0.18 1.3 220 0.24 0.55
200 5 196 0.18 1.0 196 0.18 0.50

7.9 260 4 162 0.13 1.2 192 0.15 0.46
320 3 133 0.09 1.3 175 0.12 0.43
400 2 148 0.09 0.9 131 0.08 0.39

63 

n1 = 1400 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 47 146 0.9 1.4

80 71 63 80 71 —

198 1.22 0.79 1.3
40 35 190 0.9 1.1 203 0.96 0.77 1.2
60 23 163 0.55 1.2 203 0.69 0.72 1.0
80 18 211 0.55 1.0 211 0.55 0.70 0.90

100 14 169 0.37 1.1 181 0.40 0.67 0.80
120 12 185 0.37 1.1 213 0.43 0.61 0.70
160 9 156 0.25 1.4 220 0.35 0.57 0.60
200 7 177 0.25 1.0 177 0.25 0.52 0.60

7.9 260 5 154 0.18 1.1 175 0.20 0.48 0.50
320 4 130 0.13 1.2 160 0.16 0.46 0.50
400 3 150 0.13 0.8 126 0.11 0.41 0.50

63

n1 = 2800 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 93 126 1.5 1.3

80 71 63 80 71 —

158 1.89 0.82

—

40 70 164 1.5 1.0 164 1.50 0.80
60 47 170 1.1 1.0 170 1.10 0.76
80 35 151 0.75 1.2 181 0.90 0.74

100 28 133 0.55 1.1 150 0.62 0.71
120 23 148 0.55 1.2 177 0.66 0.66
160 18 186 0.55 1.0 186 0.55 0.62
200 14 147 0.37 1.0 147 0.37 0.57

7.9 260 11 118 0.25 1.2 142 0.30 0.53
320 9 138 0.25 1.0 138 0.25 0.51
400 7 115 0.18 1.0 115 0.18 0.46

63

n1 = 500 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 17 79 0.18 2.8

80 71 63 80 71 —

220 0.50 0.76

—

40 13 101 0.18 2.2 220 0.39 0.74
60 8 140 0.18 1.6 220 0.28 0.68
80 6 182 0.18 1.2 220 0.22 0.66

100 5 220 0.18 1.0 220 0.18 0.62
120 4 115 0.09 1.9 220 0.17 0.56
160 3 143 0.09 1.5 220 0.14 0.52
200 2.5 161 0.09 1.4 220 0.12 0.47

7.9 260 2 193 0.09 1.1 215 0.10 0.43
320 1.5 225 0.09 0.8 188 0.08 0.41
400 1 250* 0.09 0.6* 138 0.05 0.36

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING:  The max. ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

4.5 Technical data 4.5 Technische Daten4.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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75

n1 = 2800 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 93 185 2.2 1.3

90 80 71 90 80 —

236 2.81 0.82

—

40 70 242 2.2 1.0 242 2.20 0.80
60 47 235 1.5 1.1 258 1.65 0.77
80 35 223 1.1 1.3 285 1.40 0.74

100 28 184 0.75 1.4 252 1.03 0.72
120 23 205 0.75 1.3 275 1.01 0.67
160 18 259 0.75 1.1 290 0.84 0.63
200 14 224 0.55 1.2 258 0.63 0.60

13.3 260 11 181 0.37 1.3 236 0.48 0.55
320 9 214 0.37 1.0 214 0.37 0.52
400 7 241 0.37 0.8 195 0.30 0.48

75 

n1 = 1400 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 47 295 1.8 1.0

90 80 71 90 80 —

295 1.80 0.80 1.9
40 35 319 1.5 1.0 319 1.50 0.78 1.7
60 23 329 1.1 1.0 329 1.10 0.73 1.4
80 18 350 0.9 1.0 350 0.90 0.71 1.3

100 14 255 0.55 1.2 305 0.66 0.68 1.2
120 12 280 0.55 1.2 331 0.65 0.62 1.0
160 9 348 0.55 1.0 348 0.55 0.58 0.90
200 7 277 0.37 1.1 307 0.41 0.55 0.80

13.3  260 5 223 0.25 1.3 279 0.31 0.50 0.80
320 4 256 0.25 1.0 256 0.25 0.47 0.70
400 3 300* 0.25 0.7* 213 0.18 0.43 0.70

75

n1 = 900 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 30 275 1.1 1.2

90 80 71 90 80 —

338 1.35 0.78

—

40 23 350 1.1 1.0 350 1.10 0.76
60 15 343 0.75 1.0 343 0.75 0.71
80 11 321 0.55 1.1 350 0.60 0.69

100 9 258 0.37 1.3 339 0.49 0.66
120 8 281 0.37 1.2 350 0.46 0.60
160 6 350 0.37 1.0 350 0.37 0.56
200 5 277 0.25 1.2 339 0.31 0.52

13.3 260 4 233 0.18 1.3 307 0.24 0.48
320 3 282 0.18 1.0 282 0.18 0.45
400 2 307* 0.18 0.7* 221 0.13 0.40

75

n1 = 500 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 17 110 0.25 3.2

90 80 71 90 80 —

350 0.80 0.77

—

40 13 142 0.25 2.5 350 0.62 0.74
60 8 198 0.25 1.8 350 0.44 0.69
80 6 254 0.25 1.4 350 0.34 0.67

100 5 303 0.25 1.2 350 0.29 0.63
120 4 325 0.25 1.1 350 0.27 0.57
160 3 291 0.18 1.2 350 0.22 0.53
200 2.5 348 0.18 1.0 350 0.19 0.49

13.3 260 2 200 0.09 1.7 345 0.16 0.45
320 1.5 231 0.09 1.3 303 0.12 0.42
400 1 258 0.09 0.9 232 0.08 0.38

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING:  The max. ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

4.5 Technical data 4.5 Technische Daten4.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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90

n1 = 2800 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 93 255 3 1.5

90 80 71 90 80 —

381 4.48 0.83

—

40 70 334 3 1.2 396 3.56 0.82
60 47 352 2.2 1.2 410 2.57 0.78
80 35 456 2.2 1.0 456 2.20 0.76

100 28 377 1.5 1.1 416 1.66 0.74
120 23 439 1.5 1.0 439 1.54 0.69
160 18 392 1.1 1.2 467 1.31 0.65
200 14 317 0.75 1.3 427 1.01 0.62

27.2 260 11 384 0.75 1.0 384 0.75 0.58
320 9 329 0.55 1.1 360 0.60 0.55
400 7 252 0.37 1.3 318 0.47 0.50

90

n1 = 900 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 30 379 1.5 1.5

90 80 71 90 80 —

550 2.18 0.79

—

40 23 492 1.5 1.1 560 1.71 0.77
60 15 510 1.1 1.1 560 1.21 0.73
80 11 447 0.75 1.3 560 0.94 0.70

100 9 534 0.75 1.1 560 0.78 0.68
120 8 430 0.55 1.3 560 0.72 0.61
160 6 533 0.55 1.1 560 0.57 0.58
200 5 426 0.37 1.3 560 0.49 0.54

27.2 260 4 501 0.37 1.0 501 0.37 0.50
320 3 399 0.25 1.2 466 0.29 0.47
400 2 320 0.18 1.2 381 0.21 0.42

90 

n1 = 1400 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 47 297 1.8 1.6

90 80 71 90 80 —

482 2.92 0.81 2.1
40 35 388 1.8 1.3 495 2.30 0.79 1.9
60 23 460 1.5 1.1 506 1.65 0.75 1.6
80 18 434 1.1 1.3 554 1.40 0.72 1.4

100 14 429 0.9 1.2 505 1.06 0.70 1.3
120 12 473 0.9 1.1 531 1.01 0.64 1.1
160 9 494 0.75 1.1 560 0.85 0.60 1.0
200 7 428 0.55 1.2 510 0.66 0.57 0.90

27.2 260 5 345 0.37 1.3 454 0.49 0.53 0.80
320 4 402 0.37 1.1 424 0.39 0.50 0.80
400 3 314 0.25 1.2 367 0.29 0.45 0.70

90

n1 = 500 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 17 111 0.25 5.0

90 80 71 90 80 —

560 1.26 0.77

—

40 13 144 0.25 3.9 560 0.97 0.75
60 8 202 0.25 2.8 560 0.69 0.70
80 6 259 0.25 2.2 560 0.54 0.68

100 5 310 0.25 1.8 560 0.45 0.65
120 4 334 0.25 1.7 560 0.42 0.58
160 3 416 0.25 1.3 560 0.34 0.54
200 2.5 488 0.25 1.1 560 0.29 0.51

27.2 260 2 417 0.18 1.3 560 0.24 0.47
320 1.5 485 0.18 1.1 517 0.19 0.44
400 1 269 0.09 1.5 401 0.13 0.39

4.5 Technical data 4.5 Technische Daten4.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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110

n1 = 900 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 30 766 3 1.2

112
100

90 80
112
100

90 —

922 3.61 0.80

—

40 23 732 2.2 1.3 937 2.82 0.78
60 15 849 1.8 1.1 970 2.06 0.74
80 11 912 1.5 1.1 970 1.59 0.72

100 9 811 1.1 1.2 970 1.32 0.69
120 8 884 1.1 1.1 970 1.21 0.63
160 6 758 0.75 1.3 970 0.96 0.60
200 5 902 0.75 1.1 970 0.81 0.57

48.8 260 4 779 0.55 1.1 846 0.60 0.52
320 3 616 0.37 1.3 794 0.48 0.49
400 2 700 0.37 1.0 700 0.37 0.45

110

n1 = 2800 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 93 641 7.5 1.0

112
100

90 80
112
100

90 —

641 7.50 0.84

—

40 70 619 5.5 1.1 658 5.85 0.82
60 47 649 4 1.1 698 4.30 0.79
80 35 632 3 1.2 782 3.71 0.77

100 28 566 2.2 1.3 727 2.83 0.75
120 23 634 2.2 1.2 754 2.61 0.70
160 18 807 2.2 1.0 807 2.20 0.67
200 14 661 1.5 1.1 749 1.70 0.65

48.8 260 11 589 1.1 1.1 646 1.21 0.60
320 9 469 0.75 1.3 611 0.98 0.57
400 7 545 0.75 1.0 545 0.75 0.53

110 

n1 = 1400 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 47 668 4 1.2

112
100

90 80
112
100

90 —

807 4.83 0.82 3.2
40 35 655 3 1.3 825 3.78 0.80 2.9
60 23 689 2.2 1.3 864 2.76 0.76 2.4
80 18 887 2.2 1.1 957 2.37 0.74 2.2

100 14 884 1.8 1.0 884 1.80 0.72 2.1
120 12 809 1.5 1.1 916 1.70 0.66 1.7
160 9 749 1.1 1.3 970 1.42 0.62 1.5
200 7 896 1.1 1.0 896 1.10 0.60 1.5

48.8 260 5 743 0.75 1.0 743 0.75 0.55 1.3
320 4 624 0.55 1.2 722 0.64 0.52 1.2
400 3 705 0.55 0.9 644 0.48 0.47 1.1

110

n1 = 500 HF HA

in
n2 T2 P1

FS'
Input   -   IEC T2M P

Rd Pt0
[min-1] [Nm] [kW] [Nm] [kW]B5 B14

30 17 336 0.75 2.9

112
100

90 80
112
100

90 —

970 2.16 0.78

—

40 13 437 0.75 2.2 970 1.67 0.76
60 8 616 0.75 1.6 970 1.18 0.72
80 6 792 0.75 1.2 970 0.92 0.69

100 5 970 0.75 1.0 970 0.75 0.67
120 4 754 0.55 1.3 970 0.71 0.60
160 3 933 0.55 1.1 970 0.57 0.56
200 2.5 754 0.37 1.3 970 0.48 0.53

48.8 260 2 900 0.37 1.1 955 0.39 0.49
320 1.5 700 0.25 1.3 889 0.32 0.46
400 1 568 0.18 1.3 727 0.23 0.41

4.5 Technical data 4.5 Technische Daten4.5 Dati tecnici

Kg

Kg

Kg

Kg
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H40

in HA      
                HF      

B5 - B14
IEC 56 IEC 63

30 0.080 0.125 0.125
40 0.079 0.123 0.124
60 0.077 0.122 0.123
80 0.076 0.120 0.121

100 0.075 0.120 0.120
120 0.077 0.121 0.122
160 0.075 0.120 0.120
200 0.075 0.120 0.120
260 0.074 0.119 0.119
320 0.074 0.119 0.119
400 0.074 0.119 0.119

H50

in HA      
           HF

B5 B5 - B14
IEC 56 IEC 63 IEC 71

30 0.161 0.208 0.366 0.383
40 0.156 0.203 0.361 0.377
60 0.152 0.199 0.357 0.374
80 0.148 0.194 0.352 0.369

100 0.147 0.194 0.352 0.368
120 0.150 0.197 0.355 0.372
160 0.146 0.193 0.351 0.368
200 0.141 0.188 0.346 0.363
260 0.138 0.185 0.343 0.360
320 0.138 0.185 0.343 0.360
400 0.138 0.185 0.343 0.360

H63

in HA      
           HF

B5 B5 - B14
IEC 63 IEC 71 IEC 80

30 0.405 0.639 0.656 1.219
40 0.392 0.626 0.643 1.206
60 0.383 0.617 0.634 1.197
80 0.364 0.598 0.615 1.178

100 0.362 0.596 0.613 1.176
120 0.377 0.612 0.628 1.191
160 0.361 0.595 0.612 1.175
200 0.360 0.595 0.611 1.175
260 0.354 0.588 0.605 1.168
320 0.354 0.588 0.605 1.168
400 0.354 0.588 0.605 1.168

H75

in HA      
           HF

B5 B5 - B14
IEC 71 IEC 80 IEC 90

30 0.865 1.643 1.778 2.855
40 0.835 1.613 1.748 2.825
60 0.813 1.592 1.726 2.804
80 0.777 1.556 1.690 2.768

100 0.773 1.551 1.686 2.764
120 0.801 1.579 1.714 2.791
160 0.770 1.548 1.683 2.760
200 0.769 1.547 1.682 2.759
260 0.751 1.530 1.664 2.742
320 0.751 1.530 1.664 2.742
400 0.751 1.529 1.664 2.742

4.6 Momenti d' inerzia [Kg.cm2]
(riferiti all'albero veloce in entrata)

4.6 Moments of inertia [Kg.cm2]
(referred to input shaft)

4.6 Trägheitsmoment  [Kg.cm2]
((bez. Antriebswelle)

H90

in HA      
                      HF           

B5 B5 - B14
IEC 71 IEC 80 IEC 90

30 1.064 1.843 1.977 3.055
40 1.000 1.779 1.913 2.991
60 0.955 1.733 1.868 2.945
80 0.845 1.623 1.758 2.835

100 0.836 1.615 1.749 2.827
120 0.927 1.706 1.840 2.918
160 0.829 1.608 1.742 2.820
200 0.827 1.606 1.740 2.818
260 0.784 1.562 1.696 2.774
320 0.783 1.562 1.696 2.774
400 0.783 1.561 1.695 2.773

H110

in HA      

                 HF      

B5 B5 - B14

IEC 80 IEC 90 IEC
110-112

30 2.558 4.726 4.654 6.424
40 2.379 4.547 4.475 6.246
60 2.251 4.420 4.347 6.118
80 1.958 4.127 4.054 5.825

100 1.933 4.102 4.029 5.800
120 2.175 4.343 4.271 6.041
160 1.915 4.084 4.011 5.782
200 1.909 4.077 4.005 5.776
260 1.779 3.948 3.875 5.646
320 1.778 3.946 3.874 5.645
400 1.777 3.945 3.873 5.644



686868

4.7 Dimensions 4.7 Abmessungen4.7 Dimensioni

HA

HF
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4.7 Dimensions 4.7 Abmessungen4.7 Dimensioni

90°

9
0

°

9
0

°

45° 45°

45
°45°

40 - 50 63 - 75 - 90 - 110

4 Fori / Holes / Bohrungen 8 Fori / Holes / Bohrungen

Flan gia pen do la re / Shaft-mo un ted flan ge / Auf steckflansch

H I Ip L M Me Mu N Pp R Ru S te t2 X

40 40 5 15 M6X10 M4X12 M5X10 91.5 36.5 75 42.4 6 10.2 20.8 21.8 1.5

50 50 10 20 M8x10 M4x12 M6x10 104.5 43.5 85 53.7 7 12.5 28.3 27.3 1.5

63 63 16.5 25 M8x14 M4x10 M6x12 121 53 95 60.8 8 16 28.3 — 2

75 75 22 30 M8x14 M6x16 M8x12 147.75 57 115 70.7 10 21.5 31.3 — 2

90 90 37 30 M10x18 M6x16 M8x14 157.75 67 130 70.7 12 21.5 38.3 — 2

110 110 47 40 M10x18 M8x22 M10x18 196.5 74 165 85.0 14 27 45.3 — 2.5

H A a B b be b2 C de j6 D2 H7 E f G h8 H H1 H2 h h1 h2

40 105 70 71 60 3 6 6 39 9 18 19 50 6.5 60 125 50 75 90 35 55

50 125 80 85 70 4 8 8 46 11 25 24 60 8.5 70 150 60 90 104 40 64

63 147 100 103 85 5 8 — 56 14 25 — 72 9 80 182 72 110 130 50 80

75 176 120 112 90 6 8 — 60 19 28 — 86 11 95 219.5 86 133.5 153 60 93

90 203 140 130 100 6 10 — 70 19 35 — 103 13 110 248.5 103 145.5 172 70 102

110 252.5 170 143 115 8 12 — 77.5 24 42 — 127.5 14 130 310.5 127.5 183 210 85 125

Albero uscita cavo
Output hollow shaft
Abtriebshohlwelle

Albero entrata
Input shaft
Antriebswelle

D2 de

Me

t2 te

b2 be

Dimensioni attacco flangia entrata Dimensions of the input mounting flange Abmessungen des Eintriebsflansches 

X

M

X

D

Y

Q

Y

H D M Q X Y

40 26 M5x9 40 12.5 12.5

50 32 M5x9 45 15 15

63 40 M6x12 53 19 19

75 47 M6x12 62 21.5 21.5

90 47 M6x12 62 21.5 21.5

110 52 M8x15 75 25 25
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F..S F..2F..D
Standard

Tipo
Type
Typ

C

F
G 
H8 P Q R U

V Z

Ø

40
F1

39

85 60 67 28 75-90 4 n* 4 9 8
F2 85 60 97 58 75-90 4 n* 4 9 8
F3 140 95 80 41 115 5 n* 7 9 10

50
F1

46

94 70 90 44 85-95 5 n* 4 11 10
F2 160 110 89 43 130 5 n* 7 11 11
F3

63
F1

56

142 115 82 26 150 5 n* 4 11 11
F2 142 115 112 56 150 5 n* 4 11 11
F3 160 110 80.5 24.5 130 5 n* 4 11 12

75
F1

60

160 130 111 51 165 5 n* 4 13 12
F2 160 110 90 30 130 6 n* 4 11 13
F3

90
F1

70

200 152 111 41 175 5 n* 4 13 12
F2 200 152 151 81 175 5 n* 4 13 13
F3 200 130 110 40 165 6 n* 4 11 11

110
F1

77.5

260 170 131 53.5 230 6 n* 8 13 15
F2 250 180 150 72.5 215 5 n* 4 15 16
F3

Flan gia uscita Output flange Abtriebsflansch

G R

V

U

Z

F

C

Q

P

90 - 110

63 - 75

40 - 50

90 110

F1 —

F2 F2

F3 —

63 75

— —

— F2

F3 —

40 50

— —

— F2

F3 —

90 110

— F1

— —

— —

63 75

F1 F1

F2 —

— —

40 50

F1 F1

F2 —

— —

A

Vista da A / View from A / Ansicht von A 
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Z1

U1

KF

YR
1

G
1

V
1

Flan gia en tra ta / Input flan ge / Antrieb sflansch

HF IEC

PM
G1
H7

KF R1 U1

 V1

Y Z1
1 2 ∅

40

56 B5 • • 80 129.5 100 3.5 7 8 120 8

56 B14 • 50 129.5 65 3.5 6 4 80 8

63 B5 • • 95 132.5 115 4 9 8 140 10

63 B14 • • 60 132.5 75 3.5 6 8 90 8

50

56 B5 • • 80 148.5 100 3.5 7 8 120 8

63 B5 • • 95 151.5 115 4 9 8 140 10

63 B14 • • 60 151.5 75 3.5 6 8  90 8

71 B5 • • 110 158.5 130 4.5 9 8 160 10

71 B14 • • 70 158.5 85 4 7 8 105 10

63

63 B5 • • 95 173 115 4 9 8 140 10

71 B5 • • 110 180 130 4.5 9 8 160 10

71 B14 • 70 180 85 3.5 7 4 105 10

80 B5 • • 130 190 165 4.5 11 8 200 10

80 B14 • • 80 190 100 4 7 8 120 10

75

71 B5 • • 110 212 130 4.5 9 8 160 10

80/90 B5 • • 130 232 165 4.5 11 8 200 10

80 B14 • • 80 222 100 4 7 8 120 10

90 B14 • • 95 232 115 4 9 8 140 10

90

71 B5 • • 110 222 130 4.5 9 8 160 10

80/90 B5 •· • 130 242 165 4.5 11 8  200 10

80 B14 • • 80 232 100 4 7 8 120 10

90 B14 • • 95 242 115 4 9 8 140 10

110

80/90 B5 • • 130 294.5 165 4.5 11 8 200 10

90 B14 • 95 294.5 115 4 9  4 140 10

100/112 B5 • • 180 304.5 215 5 14  8 250 14

100/112 B14 • • 110 304.5 130 4.5 9  8 160 10

4.7 Dimensions 4.7 Abmessungen4.7 Dimensioni

N.B.: Il mon tag gio STD di PM=2 solo quan do
non è pos si bi le il mon tag gio STD di PM=1.

PM = 1 PM = 2

45°

N.B.: STD mo un ting of  PM=2 only if STD mo un -
ting of  PM=1 is not pos si ble.

ANMERKUNG: STD Mon ta ge von PM=2 nur
wenn STD Mon ta ge von  PM=1  un mö glich ist.

H ..F
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4.8 Additional input
(double extended shaft) 

4.8 Zusatzantrieb
(beidseitige Welle)

4.8 Entrata supplementare
(vite bisporgente)

H
d
j6

L M N1 b t

40 11 20 M4x12 52.5 4 12.5

50 14 25 M5x13 62.5 5 16

63 19 30 M8x20 74.5 6 21.5

75 24 40 M8x20 91 8 27

90 24 40 M8x20 108 8 27

110 28 50 M8x20 132.5 8 31

N1 L

d

M

t

b

NOTA: L'en tra ta sup ple men ta re nel la se -
rie H si tro va nel la po si zio ne in ter me dia
del ci ne ma ti smo. Quin di, se uti liz za ta
come co man do, avrà la sola ri du zio ne del -
la cop pia vite/co ro na. Se in ve ce vie ne uti -
liz za ta come asse con dot to, la sua
ve lo ci tà sarà quel la in en tra ta ri dot ta dal
rap por to 4:1 del la pre cop pia.

The use of a torque lim iter is ad vis able in
case of ap pli ca tions re quir ing the lim i ta -
tion of the torque in or der to safe guard the
plant and/or the gear box against un ex -
pected and un de sired over loads or
shocks. 
The torque lim iter is equipped with a
through hol low shaft and fric tion clutch. It
is in te grated in the gear box, space re -
quire ment is there fore lim ited.
De signed to work in oil bath, it is re li able
over time and is not sub ject to wear un less 
pro longed slip ping oc curs (it hap pens
when the torque val ues are higher than
the cal i bra tion val ues). 
Cal i bra tion can be eas ily ad justed from
the out side by  tight en ing of the self-lock -
ing ring nut, which causes the com pres -
sion of 4 Belleville wash ers ar ranged in 
se ries.
The use of the torque lim iter does not go
to gether with:
• the use of ta pered roller bear ings at out put
• Pro longed op er a tion un der slip ping

con di tions.
The fol low ing ta ble shows the val ues of
M2S slip ping torques de pend ing on the
num ber of rev o lu tions of the ring nut. 
Cal i bra tion val ues fea ture a  ±10% tol er -
ance and re fer to static con di tions.
Un der dy namic con di tions, the val ues of
the slip ping torque dif fer de pend ing to the
type of over load: the val ues are higher if
the load in crease is uni form, the val ues
are lower if sud den load peaks oc cur. 
NOTE: Slip ping oc curs when the set ting
val ues are ex ceeded. 
The fric tion co ef fi cient bet we en the con -
tact sur fa ces from sta tic  be co mes dyna -
mic and the tran smit ted tor que is ap prox.
30% lo wer. 
It is ad vi sa ble to have a stop first in or der
to have a re start ba sed on the ini tial set -
ting va lue.   

Die Anwen dung ei nes Dreh mo men tbe -
gren zers wird em pfoh len, um die Anla ge
und das Ge trie be ge gen unerwünschte
und uner war te te Über be la stun gen und
Sto ßen zu schüt zen. Der Be gren zer
verfügt über eine durchge hen de Hoh lwel le
und eine Kup plung. Er ist in dem Ge trie be
in te griert, d.h. der Ra um be darf ist kle in.
Der Dreh mo ment be gren zer wur de für Be -
trieb in Öl bad ent wor fen. Er ist zu ver lä ßig
über Zeit und ver schleiß fest (aus ser wenn
Rut schen für lan ge Zeit be steht: das pas -
siert, wenn das Dreh mo ment hö her als der
Eich wert ist). 
Die Ei chung darf mü he los von aus sen
durch das An zie hen ei ner selbst sper ren -
den Mut ter aus ge führt wer den. Das An zie -
hen ver ur sacht die Zu sam men drü ckung
der 4 wech sel sin nig ge- schich te ten Tel ler -
fe der. 
Die Vor ric htung sieht das fol gen de nicht vor:
• die Ver wen dung von Ke gel rol len la ger am

Abtrieb
• Län ge rer Rutsch be trieb.
Die nach ste hen de Ta bel le zeigt die Wer te
der Rut schmo men te M2S ab hän gig von
der Zahl der Um dre hun gen der Mut ter. 
Die Eich wer te wei sen ±10% To le ranz auf
und be zie hen sich auf sta ti sche Be din -
gun gen.
Un ter dy na mi schen Be din gun gen hat das
Rut schmo ment ver schie de ne Wer te je
nach Art der Über be la stung. Die Wer te
sind ho her, wenn die Be la stung gleich mä -
ßig zu nimmt; sie sind nied ri ger im Fal le
von plötz li chen Be la stungs spit zen.
BEMERKUNG: Rut schen tritt auf, wenn
die ein ge stel lten Wer te überschrit ten wer -
den. Der Re i bungsfak tor zwi schen den
Berührungsflächen wird dyna misch an -
statt sta tisch und das über tra ge ne Dreh -
mo ment sinkt um ca. 30%. 
Es ist da her rat sam, vor dem er ne u ten
Anfah ren an zu hal ten, um die ursprüngli -
chen Dreh mo men twer te zu er re i chen.

Il li mi ta to re di cop pia vie ne con si glia to in
tut te quel le ap pli ca zio ni che ri chie do no una 
li mi ta zio ne sul la cop pia tra smis si bi le per
pro teg ge re l’im pian to e/o pre ser va re il ri -
dut to re evi tan do so vrac ca ri chi o urti in de si -
de ra ti quan to ina spet ta ti.
È un di spo si ti vo con al be ro do ta to di cavo
pas san te, con fun zio na men to a fri zio ne, ed 
è in te gra to al ri dut to re, pre sen tan do un in -
gom bro li mi ta to.
Con ce pi to per la vo ra re a ba gno d’o lio, il di -
spo si ti vo ri sul ta af fi da bi le nel tem po ed è
esen te da usu ra se non vie ne man te nu to in 
con di zio ni pro lun ga te di slit ta men to (con di -
zio ne che si ve ri fi ca quan do la cop pia pre -
sen ta va lo ri su pe rio ri a quel li di ta ra tu ra).
La ta ra tu ra è fa cil men te re go la bi le dall’
ester no at tra ver so il ser rag gio di una ghie -
ra au to bloc can te che por ta a com pres sio -
ne le 4 mol le a taz za di spo ste tra loro in
se rie.
Il di spo si ti vo non con sen te:
• l’im pie go di cu sci net ti a rul li co ni ci 

in usci ta
• fun zio na men to  pro lun ga to in  con di zio -

ni di slit ta men to.
Nel la ta bel la se guen te ven go no ri por ta ti i
va lo ri del le cop pie di slit ta men to M2S in fun -
zio ne del n° di giri del la ghie ra.
I va lo ri di ta ra tu ra pre sen ta no una tol le ran -
za del ±10%  e si ri fe ri sco no ad una
con di zio ne sta ti ca.
In con di zio ni di na mi che è da no ta re che la
cop pia di slit ta men to as su me va lo ri di ver si
a se con da del tipo e/o mo da li tà in cui si ve -
ri fi ca il so vrac ca ri co: con va lo ri mag gio ri in
caso di ca ri co uni for me men te cre scen te ri -
spet to a vo lo ri più con te nu ti in se gui to al
ve ri fi car si di pic chi im prov vi si di ca ri co.
NOTA: quan do si su pe ra il va lo re di ta ra -
tu ra si ha slit ta men to. Il co ef fi cien te di at -
tri to tra le su per fi ci di con tat to da sta ti co
di ven ta di na mi co e la cop pia tra smes sa
cala del 30% cir ca.
E' quin di op por tu no pre ve de re uno stop
per po ter ri par ti re al va lo re di ta ra tu ra ini -
zia le.

NOTE: the sec ond shaft of the H se ries
gear boxes is placed in the in ter me di ate
po si tion of the ki ne matic mo tion which if
used as a drive will have only the re duc -
tion of the worm/wheel set. For the uti li za -
tion as a driven shaft its speed will
cor re spond to the in put speed re duced by
the ra tio 4:1 of the pre-stage.

BEMERKUNG: das zwei te Wel len en de
der Ge trie be der Se rie H be fin det sich in
der Mit te des Ge trie bes. Falls das zwei te
Wel len en de als zu sätz li che An triebs wel le
ge nutzt wer den, muss auf grund der Vor -
stu fe mit ei ner um 4:1 re du zier te Drehzahl
eingetrieben werden.

4.9 Limitatore di coppia
cavo passante

4.9 Torque limiter with through
hollow shaft

4.9 Drehmomentbegrenzer
      mit durchgehender Hohlwelle

S.e.A.
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( ) A richiesta / On request / Auf Anfrage

CtCt

CLCL

MM

GG

DD

CC

LD LS

Di spo si zio ne del le molle
Wa shers' ar ran ge ment
Lage der Fe der

IN SERIE (min. cop pia, max. sen si bi li tà)
SERIES (min. tor que, max sen si ti vity)
SERIE (min. Mo ment, max. Empfin dlic hke it)

E' im por tan te no ta re che la cop pia di slit ta -
men to non re sta sem pre la me de si ma du -
ran te tut ta la vita  del li mi ta to re.
Ten de in fat ti a di mi nu i re in rap por to al nu -
me ro e alla du ra ta de gli slit ta men ti che, ro -
dan do le su per fi ci di con tat to, ne au men-
tano il ren di men to.
È quin di op por tu no ve ri fi ca re pe rio di ca -
men te, so prat tut to du ran te la fase di ro -
dag gio, la ta ra tu ra del di spo si ti vo.
Là dove sia ri chie sto un er ro re più
con te nuto nel la ta ra tu ra, è ne ces sa rio te -
sta re la cop pia tra smis si bi le sul l’im pian to.
Il di spo si ti vo vie ne con se gna to ta ra to alla
cop pia ri por ta ta a ca ta lo go T2M sal vo di ver -
sa in di ca zio ne espres sa in fase di or di na -
zio ne.

It is im por tant to note that the slip ping
torque is not the same for the whole life of
the torque lim iter. It usu ally de creases in
con nec tion with the num bers and the du -
ra tion of the slip ping which be cause of the
sur faces’ lap ping will in crease the ef fi -
ciency.
For this rea son it is ad vis able to check the
cal i bra tion of the de vice at reg u lar
in ter vals, spe cially dur ing the run ning-in
pe riod. 
Should a smaller cal i bra tion er ror be
re quired, it is nec es sary to test the
trans mis si ble torque on the plant. The
de vice is sup plied al ready cal i brated at the 
torque value re ported in the cat a logue
T2M, un less oth er wise spec i fied in the
or der. 

Es ist wich tig zu be ach ten, dass das Rut -
schmo ment über die ge sam te Le bens -
dau er der Rutsch kupp lung nicht kon stant
bleibt, son dern üb li cher wei se in Ver bin -
dung mit län ge ren Rutsch zyk len auf grund
der ein ge lau fe nen Be rüh rungsflä chen ab -
nimmt.
Des we gen ist es rat sam, die Ei chung der
Vor rich tung be son ders wäh rend der Ein -
lauf zeit zu prü fen.
Falls ein nied ri ger Eich feh ler ver langt
wird, ist das über setz ba re Dreh mo ment
auf die An la ge zu tes ten. Wenn die Vor -
rich tung ge lie fert wird, ist sie schon auf
dem im Ka ta log T2M an ge ge be nen Wert
ge eicht (aus ser wenn es in der Be stel lung
an ders an ge ge ben wird).

H C CL Ct
D
H7

M G

40 39 65 104 18 (19) 56x30.5x1.5 M30x1.5

50 46 76 122 25 (24) 63x40.5x1.8 M40x1.5

63 56 91 147 25 71x40.5x2 M40x1.5

75 60 100 160 28 (30) 90x50.5x3.5 M50x1.5

90 70 109 179 35 (32) 100x51x2.7 M50x1.5

110 77.5 127.5 205 42 125x61x4 M60x2.0

Nel la ver sio ne con li mi ta to re non è pre vi sta
la for ni tu ra de gli al be ri len ti.

The ver sion with tor que li mi ter is sup plied
wit ho ut out put shafts.

Die Ver sion mit Dreh mo men tbe gren zer wird 
ohne Abtrieb swel len ge lie fert.

H

N°. giri della ghiera di regolazione / N°. revolutions of ring nut / Nr. Umdrehungen der Mutter

1 1/4 1 1/2 1 3/4 2 21/4 21/2 2 3/4 3 3 1/4 3 1/2 3 3/4 4 41/4 4 1/2 43/4 5

M2S [Nm]

40 37 45 48 52 60 65 67

50 55 63 70 77 85 90 95 100 110 115 120

63 110 125 137 150 163 175 183 190 203 215

75 235 265 295 327 360

90 275 297 320 350 380 415 450 485 520 535 550

110 550 600 700 750 800 850 920 970
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4.10 Accessories 4.10 Zubehör4.10 Accessori

Albe ro len to dop pio
Do u ble out put shaft

Dop pel te Abtrieb swel le

L

m
MM

d
 h
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e
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d
 h
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ee
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H

S2

O

E

S1

K

D
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Lt

Albe ro len to sem pli ce
Sin gle out put shaft

Stan dard Abtrieb swel le

H
A Ab B Bb d

(h6)
d1 e L Lb M m S Sb

40 40 39 77 79 18 23.5 30 120 161 M6 16 3 3
50 50 49 90 93 25 31.5 40 143.5 199.5 M8 22 3.5 3.5
63 50 49 111 113 25 31.5 40 165 216 M8 22 4 4
75 60 59 119 121 28 34.5 50 183 244 M8 22 4 4
90 80 78.5 139 141.5 35 41.5 60 224 305 M10 28 5 5

110 80 77.5 154.5 157 42 49.5 60 242.5 322.5 M10 28 8 8

H a b D1 E H K Lt O S1 S2

40 100 45 60 75 10 31.5 167 7 14 4
50 100 50 70 85 10 39 172 9 14 5
63 150 55 80 95 10 49 227 9 14 6
75 200 70 95 115 20 47.5 302 9 25 6
90 200 80 110 130 20 57.5 312 11 25 6

110 250 100 130 165 25 62 390 11 30 6

Ava i la ble op tions:

Ta pe red rol ler be a rings on worm whe el

Auf Anfra ge ist fol gen des Zu be hör
erhältlich:
Ke gel rol len la ger auf Schnec ken rad

Opzio ni di spo ni bi li:

Cu sci net ti a rul li co ni ci co ro na

Albero lento Output shaft Abtriebswelle

Brac cio di re a zio ne Tor que arm Dreh mo mentstütze

Kit di protezione: Protection Kit: Schutzvorrichtung

A

C

B

Albero cavo / Hollow shaft / Hohlwelle

A B C

40 14 15.5 44
50 15 16.5 54
63 17 19 60
75 18 20 70
90 21.5 24 80

110 22 25 96
A

B

C

Limitatore di coppia / Torque limiter / Drehmomentbegrenzer

A B C

40 40 41.5 44
50 47 48.5 53
63 52 54 55
75 58 60 68
90 60.5 63 70

110 72 75 85
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4.11 Spare parts list 4.11 Er satz teil liste4.11 Lista parti di ricambio

H
Cuscinetti / Bearings / Lager

Anelli di tenuta / Oilseals 
 Öldichtungen

Cappellotto / Closed oil seal 
 Geschlossene Öldichtung

94.02 94.03 94.04 94.05 95.01 95.02 95.03 95.04 95.26

40
6201

12x32x10
6006

30x55x13
6000

10x26x8
6000

10x26x8
12/32/7 12/32/7 30/47/7 10/26/7 ø 32x7

50
6203

17x40x12
6008

40x68x15
6200

10x30x9
6201

12x32x10
17/40/7 17/40/7 40/62/8 12/32/7 ø 40x7

63
30204

20x47x15.25
6008

40x68x15
6201

12x32x10
6203

17x40x12
20/47/7 20/47/7 40/62/8 17/40/7 ø 47x7

75
30205

25x52x16.25
6010

50x80x16
6202

15x35x11
6204

20x47x14
25/52/7 25/52/7 50/72/8 20/47/7 ø 52x7

90
32205

25x52x19.25
6010

50x80x16
6202

15x35x11
6204

20x47x14
25/52/7 25/52/7 50/72/8 20/47/7 ø 52x7

110
32206B

30x62x21.25
6012

60x95x18
6303

17x47x14
6205

25x52x15
30/62/7 30/62/7 60/85/8 25/52/7 ø 62x7

HA - HF

214

215

213

96.61

95.51

94.02
96.31

96.41

96.55

09.01
95.03

96.13

96.13

12.01

96.55

96.55

96.52

01.01

11.01
94.03

33.01

96.60

07.01

96.50
95.03

96.55 96.10
94.02

96.31

96.41

95.02

95.26

12.02

94.03

96.50
94.04

96.55

96.50
95.04

96.64
07.50

96.62
212

96.44
94.05

15.01

94.02

96.40

18.01
95.01

96.43

96.14

33.02
96.55

96.50

04.01
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La com bi na zio ne di due ri dut to ri a vite
sen za fine com por ta ren di men ti mol to
bas si, ma l'e le va ta ri du zio ne di ve lo ci tà
ot te nu ta in uno spa zio ri dot tis si mo ren de
co mun que in te res san te, e a vol te in so sti -
tu i bi le, que sta so lu zio ne. I ri dut to ri a vite
sen za fine com bi na ti sono di spo ni bi li
nel le se rie KX, XX e KK.

Le se rie KX e KK sono di spo ni bili esclu si -
va men te nel la ver sio ne p.a.m.

La se rie XX è in ve ce di spo ni bi le nel la ver -
sio ne al be ra ta XXA e nel le due ver sio ni
con pre di spo si zio ne at tac co mo to re in for -
ma co pat ta XXC o con cam pa na e giun to
XXF.

Sono for ni ti con al be ro cavo di se rie ed
esi ste un 'am pia gam ma di ac ces so ri:
se con da en tra ta, cu sci net ti co ni ci sul la co -
ro na, flan gia usci ta, al be ro len to con 1 o 2 
spor gen ze, li mi ta to re di cop pia con cavo
pas san te, brac cio di re a zio ne.

5.1 Characteristics 5.1 Merkmale5.1 Caratteristiche

The com bi na tion of two worm ge ar bo xes
pro vi des very low ef fi ciency, ho we ver the
fact that sub stan tial re duc tion in spe ed
can be ob ta i ned in an ex tre mely re du ced
spa ce ma kes this so lu tion very in te re sting
and so me ti mes ir re pla ce a ble. Com bi ned
worm ge ar bo xes are ava i la ble in se ries:
KX , XX and KK.

The KX and KK se ries are avail able for
IEC ver sion only. 

The XX se ries is avail able in the XXA ver -
sion with shaft and in two ver sions with
mo tor cou pling: XXC (com pact) and XXF
(with bell and joint). 

The hol low shaft is sup plied as stan dard.
A broad range of ac ces so ries is avalable:
sec ond in put, ta pered roller bear ings on
the worm wheel, out put flange, sin gle or
dou ble ex tended out put shaft, torque lim -
iter with through hol low shaft, torque arm. 

Die Kom bi na ti on zwei er Schne cken ge trie -
be bringt sehr nied ri gen Wir kungs grad mit
sich, es han delt sich je doch um eine in ter -
es san te und manch mal un er setz ba re Lö -
sung, weil hohe Dreh zahl ver rin ge rung in
ei nem be trächt lich re du zier ten Raum er -
hal ten wer den kann. Kom bi nier te Schne -
cken ge trie be sind in  Se rien er hält lich: KX, 
XX und KK.
Die Se rien KX und KK sind nur mit
IEC-Mo tor an bau ver füg bar. 

Die Se rie XX  ist mit Wel le (XXA Ver si on),
oder mit Kupp lung für Mo tor an schluss 
(XXC kom pakt und XXF mit Glo cke und
Ver binds stück) lie fer bar. 

Die Hoh lwel le ge hört zur se rienmäßi gen
Au sstat tung. Eine bre i te Au swahl an Zu -
be hör ist er hält lich: zwei ter Antrieb, Ke gel -
rol len la ger auf Schnec ken rad, Ab triebs-
flansch, stan dard oder dop pel se i tig he ra u -
sran gen de Abtrieb swel le, Dreh mo men -
tbe gren zer mit durchge hen der Hoh lwel le,
Dreh mo mentstütze.

5.2 Designation 5.2 Bezeichnung5.2 Designazione
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5.2 Designation 5.2 Bezeichnung5.2 Designazione

Forma costruttiva / version / Bauform

A

B

V

P

F

Forma costruttiva non realizzabile su: / Version not feasible on: / Bauform nicht ausführbar für:
30/30, 30/40, 30/50 PAM 63B5 (ø 140),  40/63 PAM 71B5 (ø 160)

i lk m pn qo

e gf ha cb d

a ic lb kd m

a ic lb kd m

a ic lb kd m

a ic lb kd m

KK
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i k l m

a b c d

i k l m n o p q

a b c d e f g h

Forma costruttiva / version / Bauform

Forma costruttiva non realizzabile su:
Version not feasible on:
Bauform nicht ausführbar für:

30/30, 30/40, 30/50 PAM 63B5 (ø 140)
40/63 PAM 71B5 (ø 160)

5.2 Designation 5.2 Bezeichnung5.2 Designazione
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I ridut to ri a vite sen za fine com bi na ti sono
for ni ti com ple ti di lu bri fi can te sin te ti co. 

Si rac co man da di pre ci sa re sem pre in
fase di or di ne la for ma co strut ti va e la po -
si zio ne di la vo ro de si de ra ta.

Com bi ned worm ge ar bo xes are sup plied
with synthe tic lu bri cant.

Always spe cify the ver sion and the mo un -
ting po si tion when or de ring.

Kom bi nier te Schnec ken ge trie be wer den
mit synthe ti schem Schmier mit tel ge lie fert.

Im Auf trag sind im mer Ein ba u la ge und Ba -
u form an zu ge ben.

Q.tà olio / Oil quantity / Schmiermittelmenge  [lt]

XXA - XXC - KXC - XXF
30/30 30/40 30/50 30/63 40/63 40/75 40/90 50/75 50/90 50/110 63/110

B3
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 1.1 0.6 1.1 2.4 2.4

B6
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 0.9 0.6 0.9 2.0 2.0

B7
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 0.9 0.6 0.9 2.0 2.0

B8
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 1.3 0.6 1.3 2.8 2.8

V5
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 1.2 0.6 1.2 2.7 2.7

V6
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 1.2 0.6 1.2 2.7 2.7

IN = Ri dut to re en tra ta / Ge ar box at in put /  Ge trie be am Antrieb 

OUT = Ri dut to re usci ta / Ge ar box at out put / Ge trie be am Abtrieb

5.3 Lubrication and
mounting position

5.3 Schmierung und
Einbaulage

5.3 Lubrificazione e
posizioni di montaggio
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B3 B6 B7 B8 V5 V6

LD
LD

LD

LD

LD

LD

LS

LS

LS

LS

LS

LS

P (a, b, c, d, i, k, l, m)F (b, d, f, h, k, m, o, q)

F (a, c, e, g, i, l, n, p)

B3 B6 B7 B8 V5 V6

Nei corpi in alluminio 30, 40, 50, 63, 75 è presente 
un solo tappo di riempimento olio.

Carico e sfiato / Filling and breather 

Einfüll und Entlüftung

Livello / Level / Ölstand

Scarico / Drain / Ablass

30, 40, 50, 63 and 75 aluminium housings have
one oil filling plug only.

30, 40, 50, 63 und 75 Aluminiumgehäuse
verfügen über 1 Einfüllschraube.

KX XX
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Q.tà olio / Oil quantity / Schmiermittelmenge  [lt]

Combinato tipo :  KC 
30/30 30/40 30/50 30/63 40/63 40/75 40/90 50/75 50/90 50/110 63/110

B3
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 1.1 0.6 1.1 2.4 2.4

B6
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 0.9 0.6 0.9 2 2

B7
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 0.9 0.6 0.9 2 2

B8
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 1.3 0.6 1.3 2.38 2.8

V5
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 1.2 0.6 1.2 2.7 2.7

V6
IN 0.04 0.07 0.15 0.4

OUT 0.04 0.07 0.15 0.4 0.4 0.6 1.2 0.6 1.2 2.7 2.7

IN = Ri dut to re en tra ta / Ge ar box at in put /  Ge trie be am Antrieb         OUT = Ri dut to re usci ta / Ge ar box at out put / Ge trie be am Abtrieb

F,P

A

B

V

B3 B6 B7 B8 V5 V6

P (a, b, c, d, i, k, l, m)F (b, d, f, h, k, m, o, q)

F (a, c, e, g, i, l, n, p)
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Spe ci fi ca re sem pre in fase di or di na zio ne
la po si zio ne di mon tag gio e la for ma co -
strut ti va.

Bei der Be stel lung im mer die gewünschte
Mon ta ge po si tion und Ba u form an ge ben.

Spe cify the ver sion and the mo un ting po -
si tion when or de ring.

Terminal board position Lage der KlemmenkastePosizione morsettiera 

A

A

B

B

C

C

D

D

B3

B8

B6 B7

V5 V6

A

B

C

D

A

B

D

C

A

B

C

D A

B

C

D

KX XX KK
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30/40

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

30 40 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 72 0.13 1.1

—

63

56 — 63 56 — 63 56

82 0.148 0.54

200 20 7.0 76 0.11 1.0 76 0.110 0.51

300

30

4.7 79 0.09 1.0 82 0.094 0.43

450 15 3.1 74 0.06 1.1 82 0.067 0.40

600 20 2.3 92 0.06 0.9 82 0.054 0.37

900 30 1.6 126* 0.06 0.6* 82 0.039 0.34

1200 40 1.2 151* 0.06 0.5* 82 0.033 0.31

1500 50 0.9 176* 0.06 0.5* 82 0.028 0.29

1950 65 0.7 212* 0.06 0.4* — 82 0.023 0.27

2500 50

50

0.6 236* 0.06 0.3* 63 68 0.017 0.23

4.0 3250 65 0.4 285* 0.06 0.24*

—

68 0.014 0.21

4000 80 0.4 330* 0.06 0.21* 68 0.012 0.20

5000
100

0.3 387* 0.06 0.18* 68 0.011 0.19

10000 100 0.1 626* 0.06 0.06* 35 0.003 0.15

30/30

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

30 30 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 32 0.06 1.2

—

63

56 — 63 56 — 63 56

37 0.070 0.51

200 20 7.0 39 0.06 0.8 32 0.050 0.47

300

30

4.7 52* 0.06 0.8* 39 0.045 0.42

450 15 3.1 73* 0.06 0.5* 39 0.032 0.40

600 20 2.3 91* 0.06 0.4* 39 0.026 0.37

900 30 1.6 125* 0.06 0.3* 39 0.019 0.34

1200 40 1.2 149* 0.06 0.3* 39 0.016 0.30

1500 50 0.9 173* 0.06 0.2* 39 0.014 0.28

1950 65 0.7 209* 0.06 0.2* — 39 0.011 0.26

2500 50

50

0.6 235* 0.06 0.1* 63 30 0.008 0.23

3.0 3250 65 0.4 283* 0.06 0.11*

—

30 0.006 0.21

4000 80 0.4 328* 0.06 0.09* 30 0.005 0.20

5000
100

0.3 385* 0.06 0.08* 30 0.005 0.19

10000 100 0.1 609* 0.06 0.03* 17 0.002 0.15

30/50

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

30 50 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 124 0.22 1.2

—

63

56 — 63 56 — 63 56

149 0.265 0.55

200 20 7.0 129 0.18 1.1 144 0.201 0.52

300

30

4.7 118 0.13 1.3 150 0.166 0.44

450 15 3.1 140 0.11 1.1 150 0.118 0.42

600 20 2.3 143 0.09 1.0 150 0.094 0.39

900 30 1.6 131 0.06 1.1 150 0.069 0.36

1200 40 1.2 156 0.06 1.0 150 0.058 0.32

1500 50 0.9 182 0.06 0.8 150 0.049 0.30

1950 65 0.7 220* 0.06 0.7* — 150 0.041 0.28

2500 50

50

0.6 253* 0.06 0.5* 63 125 0.030 0.25

6.0 3250 65 0.4 305* 0.06 0.41*

—

125 0.025 0.23

4000 80 0.4 354* 0.06 0.35* 125 0.021 0.22

5000
100

0.3 414* 0.06 0.30* 125 0.018 0.20

10000 100 0.1 645* 0.06 0.11* 69 0.006 0.16

5.4 Technical data 5.4 Technische Daten5.4 Dati tecnici

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING: Ma xi mum ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

Kg

Kg

Kg

KX XX KK
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30/63

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

30 63 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 126 0.22 1.8

—

63

56 — 63 56 — 63 56

228 0.400 0.56

200 20 7.0 162 0.22 1.7 279 0.378 0.54

300

30

4.7 207 0.22 1.3 268 0.285 0.46

450 15 3.1 238 0.18 1.1 268 0.202 0.43

600 20 2.3 215 0.13 1.2 268 0.162 0.40

900 30 1.6 250 0.11 1.1 268 0.118 0.37

1200 40 1.2 243 0.09 1.1 268 0.099 0.33

1500 50 0.9 189 0.06 1.4 268 0.085 0.31

1950 65 0.7 228 0.06 1.2 — 268 0.071 0.29

2500 50

50

0.6 265 0.06 0.8 63 222 0.050 0.26

8.5 3250 65 0.4 319* 0.06 0.70*

—

222 0.042 0.24

4000 80 0.4 369* 0.06 0.60* 222 0.036 0.23

5000
100

0.3 433* 0.06 0.51* 222 0.031 0.21

10000 100 0.1 663* 0.06 0.21* 138 0.012 0.16

40/63

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

40 63 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 214 0.37 1.2

71

63

—

71 63 56 71 63 —

261 0.452 0.56

200 20 7.0 277 0.37 1.0 279 0.373 0.55

300

30

4.7 238 0.25 1.1 268 0.282 0.46

450 15 3.1 244 0.18 1.1 268 0.197 0.44

600 20 2.3 226 0.13 1.2 268 0.154 0.43

900 30 1.6 257 0.11 1.0 268 0.115 0.38

1200 40 1.2 264 0.09 1.0 268 0.091 0.36

1500 50 0.9 203 0.06 1.3

—

268 0.079 0.33

1950 65 0.7 241 0.06 1.1 56 268 0.067 0.30

2500 50

50

0.6 284 0.06 0.8 — 222 0.047 0.28

9.5 3250 65 0.4 338* 0.06 0.66*

56

222 0.039 0.25

4000 80 0.4 400* 0.06 0.55* 222 0.033 0.24

5000
100

0.3 471* 0.06 0.47* 222 0.028 0.23

10000 100 0.1 722* 0.06 0.19* 138 0.011 0.18

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING: Ma xi mum ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

5.4 Technical data 5.4 Technische Daten5.4 Dati tecnici

Kg

Kg
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50/75

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

50 75 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 409 0.75 1.0

80

71

—

80 71 63 80 71 —

409 0.750 0.57

200 20 7.0 422 0.55 1.0 442 0.576 0.56

300

30

4.7 363 0.37 1.2 418 0.427 0.48

450 15 3.1 350 0.25 1.2 418 0.299 0.46

600 20 2.3 418 0.25 1.0 418 0.250 0.42

900 30 1.6 418 0.18 1.0 418 0.180 0.40

1200 40 1.2 406 0.13 1.0 418 0.134 0.38

1500 50 0.9 470 0.13 0.9

—

418 0.116 0.35

1950 65 0.7 572* 0.13 0.7* 63 418 0.095 0.33

2500 50

50

0.6 674* 0.13 0.6* — 381 0.074 0.30

16.5 3250 65 0.4 819* 0.13 0.47*

63

381 0.060 0.28

4000 80 0.4 939* 0.13 0.41* 381 0.053 0.26

5000
100

0.3 1108* 0.13 0.34* 381 0.045 0.25

10000 100 0.1 1719* 0.13 0.13* 232 0.018 0.19

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING: Ma xi mum ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

5.4 Technical data 5.4 Technische Daten5.4 Dati tecnici

Kg

40/75

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

40 75 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 322 0.55 1.3

71

63

—

71 63 56 71 63 —

409 0.698 0.57

200 20 7.0 417 0.55 1.1 442 0.583 0.56

300

30

4.7 358 0.37 1.2 418 0.432 0.47

450 15 3.1 346 0.25 1.2 418 0.302 0.45

600 20 2.3 390 0.22 1.1 418 0.236 0.43

900 30 1.6 309 0.13 1.4 418 0.176 0.39

1200 40 1.2 388 0.13 1.1 418 0.140 0.36

1500 50 0.9 379 0.11 1.1

—

418 0.121 0.34

1950 65 0.7 368 0.09 1.1 56 418 0.102 0.31

2500 50

50

0.6 296 0.06 1.3 — 381 0.077 0.29

14.5 3250 65 0.4 352 0.06 1.08

56

381 0.065 0.26

4000 80 0.4 417 0.06 0.91 381 0.055 0.25

5000
100

0.3 491* 0.06 0.78* 381 0.047 0.24

10000 100 0.1 762* 0.06 0.30* 232 0.018 0.19

Kg

KX XX KK
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40/90

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

40 90 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 327 0.55 1.3

71

63

—

71 63 56 71 63 —

435 0.732 0.58

200 20 7.0 424 0.55 1.3 560 0.727 0.56

300

30

4.7 542 0.55 1.2 673 0.683 0.48

450 15 3.1 520 0.37 1.3 673 0.478 0.46

600 20 2.3 668 0.37 1.0 673 0.373 0.44

900 30 1.6 605 0.25 1.1 673 0.278 0.39

1200 40 1.2 668 0.22 1.0 673 0.221 0.37

1500 50 0.9 630 0.18 1.0

—

660 0.188 0.34

1950 65 0.7 542 0.13 1.1 56 620 0.149 0.31

2500 50

50

0.6 564 0.11 1.1 — 634 0.124 0.30

27.0 3250 65 0.4 549 0.09 1.15

56

634 0.104 0.28

4000 80 0.4 651 0.09 0.97 634 0.088 0.27

5000
100

0.3 767 0.09 0.83 634 0.074 0.25

10000 100 0.1 1173* 0.09 0.34* 401 0.031 0.19

50/90

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

50 90 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 541 0.90 1.2

80

71

—

80 71 63 80 71 —

655 1.089 0.59

200 20 7.0 584 0.75 1.2 709 0.910 0.57

300

30

4.7 548 0.55 1.2 673 0.675 0.49

450 15 3.1 527 0.37 1.3 673 0.473 0.46

600 20 2.3 463 0.25 1.5 673 0.363 0.45

900 30 1.6 632 0.25 1.1 673 0.266 0.41

1200 40 1.2 573 0.18 1.2 673 0.212 0.39

1500 50 0.9 662 0.18 1.0

—

673 0.183 0.36

1950 65 0.7 582 0.13 1.2 63 673 0.150 0.34

2500 50

50

0.6 701 0.13 0.9 — 634 0.118 0.32

29.0 3250 65 0.4 853* 0.13 0.74*

63

634 0.097 0.30

4000 80 0.4 977* 0.13 0.65* 634 0.084 0.28

5000
100

0.3 1153* 0.13 0.55* 634 0.071 0.26

10000 100 0.1 1764* 0.13 0.23* 401 0.030 0.20

Kg

Kg

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING: Ma xi mum ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

5.4 Technical data 5.4 Technische Daten5.4 Dati tecnici

KX XX KK
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63/110

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

63 110 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 939 1.5 1.2

90

80

—

90 80 71 90 80 —

1123 1.793 0.61

200 20 7.0 1200 1.5 1.0 1229 1.536 0.59

300

30

4.7 1148 1.1 1.0 1165 1.116 0.51

450 15 3.1 1119 0.75 1.0 1165 0.781 0.49

600 20 2.3 1081 0.55 1.1 1165 0.593 0.48

900 30 1.6 995 0.37 1.2 1165 0.433 0.44

1200 40 1.2 1165 0.37 1.0

—

1165 0.370 0.40

1500 50 0.9 998 0.25 1.2 1165 0.292 0.39

1950 65 0.7 1217 0.25 1.0 71 1165 0.239 0.37

2500 50

50

0.6 1469 0.25 0.8 — 1119 0.190 0.34

52.0 3250 65 0.4 1792* 0.25 0.62*

71

1119 0.156 0.32

4000 80 0.4 2097* 0.25 0.53* 1119 0.133 0.31

' 5000
100

0.3 2395* 0.25 0.47* 1119 0.117 0.28

10000 100 0.1 3706* 0.25 0.20* 727 0.049 0.22

50/110

n1 = 1400 KXC - XXC - XXF - KKC XXA

in

50 110 n2 T2 P1

FS'

Input   -   IEC T2M P

Rd
i1 i2 [min-1] [Nm] [kW]

KC - XC XF
[Nm] [kW]

B5/B14 B5 B14

150

10

15 9.3 557 0.9 1.4

80

71

—

80 71 63 80 71 —

785 1.269 0.60

200 20 7.0 712 0.9 1.4 1000 1.265 0.58

300

30

4.7 928 0.9 1.3 1165 1.130 0.50

450 15 3.1 1105 0.75 1.1 1165 0.791 0.48

600 20 2.3 1054 0.55 1.1 1165 0.608 0.47

900 30 1.6 968 0.37 1.2 1165 0.445 0.43

1200 40 1.2 823 0.25 1.4 1165 0.354 0.40

1500 50 0.9 952 0.25 1.2

—

1165 0.306 0.37

1950 65 0.7 1018 0.22 1.1 63 1150 0.248 0.35

2500 50

50

0.6 1009 0.18 1.1 — 1119 0.200 0.33

49.0 3250 65 0.4 886 0.13 1.26

63

1119 0.164 0.31

4000 80 0.4 1015 0.13 1.10 1119 0.143 0.29

' 5000
100

0.3 1198 0.13 0.93 1119 0.121 0.27

10000 100 0.1 1854* 0.13 0.39* 727 0.051 0.21

* ATTENZIONE: la cop pia mas si ma uti liz -
za bi le [T2M] deve es se re cal co la ta uti liz -
zan do il fat to re di ser vi zio: T2M = T2 x FS'

* WARNING: Ma xi mum ad mis si ble tor que 
[T2M] must be cal cu la ted using the fol lo -
wing ser vi ce fac tor : T2M = T2 x FS'

* ACHTUNG: das max. an wen dba re
Dreh mo ment [T2M] muss mit fol gen dem
Be trieb sfak tor be rec hnet wer den: T2M = T2 

x FS'

5.4 Technical data 5.4 Technische Daten5.4 Dati tecnici

Kg

Kg

KX XX KK
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5.5 Dimensions 5.5 Abmessungen5.5 Dimensioni

E2

E2

E2

E2

C1

C1

C1

C1

Lt

Lt

Lt

Lt

R

R

R

R
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I

I

I

M

M

M

M

a

a

a

a

H
H

H
H

h
h

h
h

h
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h
1

h
1

h
1

h
2

h
2

h
2

h
2

I2
I2

I2
I2

I1
I1

I1
I1

Jt
Jq

J
q

Jq
T

t
T

q
T

q
T

q

H
1

H
1

H
1

H
1

H
2

H
2

H
2

H
2

A

A

A

A

S
S

S
S

b

b

b

b

B

B

B

B

C2

C2

C2

C2

C2

C2

C2

C2

Pp

Pp

Pp

Pp

X

X

X

X

G
G

G
G

Y

Y

Y

Et

Eq

Eq

Eq

Kc

L

Kf

Kc

N

f2
f2

f2
f2

KXC

XXA

XXC

XXF

Albero uscita cavo
Output hollow shaft
Abtriebshohlwelle

Albero entrata
Input shaft
Antriebswelle

D2

de

Me

t2
te

b2

be

KX XX
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90°

9
0

°

9
0

°

45° 45°

45
°45°

90
°90°

90°

4 Fori / Holes / Bohrungen 4 Fori / Holes / Bohrungen 8 Fori / Holes / Bohrungen

Flan gia pen do la re / Shaft-mo un ted flan ge / Auf steckflansch

5.5 Dimensions 5.5 Abmessungen5.5 Dimensioni

30/30 30/40 - 30/50 30/63 - 40/63 - 40/75 - 40/90 -
50/75 - 50/90 - 50/110 - 63/110

KXC - XXC - XXF -XXA
a A b be b2 B C1 C2 de D2 H7 Et Eq E2 f2 G h8 h h1 h2 H H1 H2

30/30 54 80 44

3

5 — 56

31.5

31.5

9

14 —

41 40

40 6.5 55 71 27 44 97 40 57

30/40 70 105 60 6 6 71 39 18 19 50 6.5 60 90 35 55 125 50 75

30/50 80 125 70

8

8 85 46

25

24 60 8.5 70 104 40 64 150 60 90

30/63
100 147 85 — 103 56 — 72 9 80 130 50 80 182 72 110

40/63
4 39 11 51 50

40/75
120 176 90 8 — 112 60 28 — 86 11 95 153 60 93 219.5 86 133.5

50/75 5 46 14 60 60

40/90
140 203 100

4
10 — 130

39
70

11
35 —

51 50
103 13 110 172 70 102 248.5 103 145.5

50/90
5 46 14 60 60

50/110
170 252.5 115 12 — 143 77.5 42 — 127.5 14 130 210 85 125 310.5127.5 183

63/110 6 56 19 71 72

KXC - XXC - XXF -XXA
I I1 I2 Jt Jq Kc Kq L Lt M Me N PP R S Tt Tq Te t2 X

30/30 100

31.5

31.5

37.5 40 57 57 15

171.5 M6x8

M4x10 44.5

29 65 5.5

52.5 57 10.2

16.3 — 1.5

30/40 122 40 203.5 M6x10 36.5 75 6 20.8 21.8 1.5

30/50 132 50 223.5 M8x10 43.5 85 7

28.3

27.3 1.5

30/63 145
63

248.5
M8x14 53 95 8 — 2

40/63 150
40 43.5 50 75 75 20

261
M4x12 57.5 68.5 75 12.5

40/75 174.5
75

299.5
M8x14 57 115 10 31.3 — 2

50/75 190 50 53.5 60 82 82 25 322 M5x13 67.5 82.5 90 16

40/90 184.5 40
90

43.5 50 75 75 20 326.5
M10x18

M4x12 57.5
67 130 12

68.5 75 12.2
38.3 — 2

50/90 200
50 53.5 60 82 82 25

349
M5x13 67.5 82.5 90 16

50/110 226
110

399.5
M8x20 74 165 14 45.3 — 2.5

63/110 236 63 64 72 97 95 30 419.5 M8x20 77.5 100.5 110 21.5

KX XX
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5.5 Dimensions 5.5 Abmessungen5.5 Dimensioni
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  B

  B
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J
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T

u
H

  A

  A

  A

 Tu

  J1   Ti

 l1

 l2

L
t

E
2

l
C

1

  
H

 J
2

 E1

 E1

 E1

 Kc

 Kc

X

Pp

C2 C2

 Kc

Y
Y

G

Y

Albero uscita cavo
Output hollow shaft
Abtriebs-Hohlwelle

D2

t2

b2

KKC_A

KKC_B

KKC_P

KKC_V

KK
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KKC
A a B b f H S

b2 C1 C2 D2 H7 E1 E2 G h8
1 2 1 2 1 2 1 2 1 2 1 2 1 2

30/30 67 40-52 78 66 6.5 52 55 5 8 5 —

31.5

31.5 14 —

41

41 55

30/40 86.5 70 52 98 84 81 7 8.5 71 72 9 10 6 6 39 18 19 51 60

30/50 106 63-85 119 99 9 85 82 11 8

8

8 46

25

24 60 70

30/63
127.5 95 136 111 11 100 12 — 56 — 71 80

40/63
39 51

40/75
155.5 120 140 115 11 115 12 8 — 60 28 — 85 95

50/75 46 60

40/90
190 140 168 140 146 13 11 135 142 14 10 —

39
70 35 —

51
103 110

50/90
46 60

50/110
250 200 210 162 181 13 13 171 170 17 15 12 — 77.5 42 — 127.5 130

63/110 56 71

KKC
I I1 I2 J1 J2 Kc Lt M PP R Ti Tu t2 X

30/30 100

31.5

31.5

37.5

37.5

57

171.5 M6x8 29 65

52.5

52.5 16.3 — 1.5

30/40 122 40 43.5 203.5 M6x10 36.5 75 68.5 20.8 21.8 1.5

30/50 132 50 53.5 223.5 M8x10 43.5 85 82.5

28.3

27.3 1.5

30/63 145
63 64

248.5
M8x14 53 95 100.5 — 2

40/63 150
40 43.5 75

261
68.5

40/75 176.5
75 78

301.5
M8x14 57 115 116.5 31.3 — 2

50/75 192 50 53.5 82 324 82.5

40/90 186.5 40
90

43.5
100

75 328.5
M10x18 67 130

68.5
131.5 38.3 — 2

50/90 202
50 53.5 82

351
82.5

50/110 226
110 122

399.5
M8x20 74 165 161.5 45.3 — 2.5

63/110 236 63 64 97 419.5 100.5

90°

9
0

°

9
0

°

45° 45°

45
°45°

90
°90°

90°

4 Fori / Holes / Bohrungen 4 Fori / Holes / Bohrungen 8 Fori / Holes / Bohrungen

Flan gia pen do la re / Shaft-mo un ted flan ge / Auf steckflansch

5.5 Dimensions 5.5 Abmessungen5.5 Dimensioni

30/30 30/40 - 30/50 30/63 - 40/63 - 40/75 - 40/90 -
50/75 - 50/90 - 50/110 - 63/110

KK
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KX
XX
KK

Tipo
Type
Typ

C

F
G 
H8 P Q R U

V

Z
Ø

30/30

F1

31.5

66 50 54.5 23 68 4 n* 4 6.5 6

F2

F3

30/40

F1

39

85 60 67 28 75-90 4 n* 4 9 8

F2 85 60 97 58 75-90 4 n* 4 9 8

F3 140 95 80 41 115 5 n* 7 9 10

30/50

F1

46

94 70 90 44 85-95 5 n* 4 11 10

F2 160 110 89 43 130 5 n* 7 11 11

F3

30/63
40/63

F1

56

142 115 82 26 150 5 n* 4 11 11

F2 142 115 112 56 150 5 n* 4 11 11

F3 160 110 80.5 24.5 130 5 n* 4 11 12

40/75
50/75

F1

60

160 130 111 51 165 5 n* 4 13 12

F2 160 110 90 30 130 6 n* 4 11 13

F3

40/90
50/90

F1

70

200 152 111 41 175 5 n* 4 13 12

F2 200 152 151 81 175 5 n* 4 13 13

F3 200 130 110 40 165 6 n* 4 11 11

50/110
63/110

F1

77.5

260 170 131 53.5 230 6 n* 8 13 15

F2 250 180 150 72.5 215 5 n* 4 15 16

F3

F..S F..2F..D
Standard

Flan gia uscita Output flange Abtriebsflansch

G R

V

U

Z

F

C

Q

P

40/90 - 50/90 - 50/110 - 63/110

30/30

30/63 - 40/63 - 40/75 - 50/75

30/40 - 30/50

40/90
50/90

50/110
63/110

F1 —

F2 F2

F3 —

30/63
40/63

40/75
50/75

— —

— F2

F3 —

30/40 30/50

— —

— F2

F3 —

40/90
50/90

50/110
63/110

— F1

— —

— —

30/63
40/63

40/75
50/75

F1 F1

F2 —

— —

30/40 30/50

F1 F1

F2 —

— —

30/30

F1

—

—

A

Vista da A / View from A / Ansicht von A 

KX XX KK
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Flan gia en tra ta / Input flan ge / Antrieb sflansch

Z1

U1

 Y R
1

 G
1

 V
1

KXC
XXC
KKC

IEC G1
H7

PM

R1 U1

V1

Y Z1

Diametro fori PAM / Holes diameter IEC 
Bohrungsdurchmesser IEC

1 2 ∅
150
200
300

450 600 900 1200 1500
2500

1950
3250

4000 5000
10000

30/30
30/40
30/50
30/63

56 B5 80 • • 100 4 7 8 120 8 9 9 9 9 9 9 9 9 9

56 B14 50 • 65 3.5 6 4 80 8 9 9 9 9 9 9 9 9 9

63 B5 95 • • 115 4 9 8 140 8 11 11 11 11 11 11 / / /

63 B14 60 • • 75 4 6 8 90 8 11 11 11 11 11 11 / / /

40/63
40/75
40/90

56 B5 80 • • 100 4 7 8 120 9 / / / / / / 9 9 9

56 B14 50 • 65 3.5 6 4 80 8 / / / / / / 9 9 9

63 B5 95 • • 115 4 9 8 140 9 11 11 11 11 11 11 11 11 11

63 B14 60 • 75 3.5 6 4 90 8 11 11 11 11 11 11 11 11 11

71 B5 110 • • 130 4.5 9 8 160 10 14 14 14 14 14 / / / /

71 B14 70 • 85 3.5 7 4 105 8 14 14 14 14 14 / / / /

50/75
50/90

50/110

63 B5 95 • • 115 4 9 8 140 9 / / / / / / 11 11 11

63 B14 60 • 75 3.5 6 4 90 8 / / / / / / 11 11 11

71 B5 110 • • 130 4.5 9 8 160 10 14 14 14 14 14 14 14 14 14

71 B14 70 • 85 3.5 7 4 105 8 14 14 14 14 14 14 14 14 14

80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 19 19 19 19 19 / / / /

80 B14 80 • • 100 4 7 8 120 10 19 19 19 19 19 / / / /

63/110

71 B5 110 • • 130 4.5 9 8 160 10 / / / / / / 14 14 14

71 B14 70 • 85 3.5 7 4 105 10 / / / / / / 14 14 14

80 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 19 19 19 19 19 19 19 19 19

80 B14 80 • 100 4 7 4 120 10 19 19 19 19 19 19 19 19 19

90 B5 130 • • 165 4.5 11 8 200 10 24 24 24 24 / / / / /

90 B14 95 • • 115 4 8.5 8 140 10 24 24 24 24 / / / / /

N.B.: E' pos si bi le re a liz za re an che tut te le com -
po si zio ni ibri de ot te ni bi li dal le flan ge esi sten ti.

* Spe cia le

PM = 1 PM = 2

45°

5.5 Dimensions 5.5 Abmessungen5.5 Dimensioni

* Spe cial *Son de ra usführung

N.B.: it is pos si ble to cre a te hybrid com bi na -
tions with the exi sting flan ges.

Anmer kung: Mischkom bi na tio nen sind mit den
be ste hen den Flan schen  mö glich.

KX XX KK

KX ..C XX ..C KK ..C
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Flan gia en tra ta / Input flan ge / Antrieb sflansch

Z1

U1

KF

 Y R
1

 G
1

 V
1

XXF IEC

PM
G1
H7

KF R1 U1

 V1

Y Z1
1 2 ∅

30/30
30/40
30/50
30/63

56 B5 • • 80 82.5 100 3.5 7 8 120 8

56 B14 • 50 82.5 65 3.5 6 4 80 8

63 B5 • • 95 85.5 115 4 9 8 140 10

63 B14 • • 60 85.5 75 3.5 6 8 90 8

40/63
40/75
40/90

56 B5 • • 80 101.5 100 3.5 7 8 120 8

63 B5 • • 95 104.5 115 4 9  8 140 10

63 B14 • • 60 104.5 75 3.5 6 8 90 8

71 B5 • • 110 111.5 130 4.5 9 8 160 10

71 B14 • • 70 111.5 85 4 7 8 105 10

50/75
50/90

50/110

63 B5 • • 95 119.5 115 4 9 8 140 10

71 B5 • • 110 126.5 130 4.5 9 8 160 10

71 B14 • 70 126.5 85 3.5 7  4 105 10

80 B5 • • 130 136.5 165 4.5 11 8 200 10

80 B14 • • 80 136.5 100 4 7 8 120 10

63/110

71 B5 • • 110 141.5 130 4.5 9 8 160 10

80/90 B5 • • 130 161.5 165 4.5 11 8 200 10

80 B14 • • 80 151.5 100 4 7 8 120 10

90 B14 • • 95 161.5 115 4 9 8 140 10

PM = 1 PM = 2

45°

5.5 Dimensions 5.5 Abmessungen5.5 Dimensioni

XX

XX ..F
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5.6 Torque limiter with through
hollow shaft

5.6 Drehmomentbegrenzer
mit durchgehender Hohlwelle

5.6 Limitatore di coppia
cavo passante

XX - KX 
C2 CL CT D2

H7
G2 M2LD

LS
30/30 31.5 55.5 87 14 M25x1.5 50x25.4x1.5

30/40 39 65 104 18 (19) M30x1.5 56x30.5x2

30/50 46 76 122 25 (24) M40x1.5 63x40.5x2.5

30/63
40/63

56 91 147 25 M40x1.5 71x40.5x2.5

40/75
50/75

60 100 160 28 (30) M50x1.5 90x50.5x3.5

40/90
50/90

70 109 179 35 (32) M50x1.5 100x51x3.5

50/110
63/110

77.5 127.5 205 42 M60x2 125x61x5

CT

C1

CL

M
2 G

2

D
2

C2

I va lo ri ri por ta ti in ta bel la si ri fe ri sco no
ai li mi ta to ri nel le ver sio ni LS e LD (ri -
dut to re usci ta).

XX-KX
KK

N°. giri della ghiera di regolazione / N°. revolutions of ring nut / Nr. Umdrehungen der Mutter

1 1 1/4 1 1/2 1 3/4 2 2 1/4 2 1/2 2 3/4 3 3 1/4 3 1/2 3 3/4 4

30/30 22 27 33 38 43
30/40 55 64 73 87
30/50 75 97 120 157
30/63

127 155 180 205 232 260 282
40/63
40/75

235 265 295 327 360 407 455
50/75
40/90

320 349 400 440 475 517 550 595 630 650 670
50/90

50/110
720 815 910 1000 1100 1250

63/110

XX - KX
C1

L1

30/30
30/40
30/50
30/63

55.5

40/63
40/75
40/90

65

50/75
50/90

76

63/110 91

LD LS L1*

The val ues listed in the ta ble re fer to
torque lim it ers in the LS and LD ver -
sions (out put gear box).

Die in der Ta bel le an ge ge be nen Wer te
be zie hen sich auf die LS und LD Ver sio -
nen (Ge trie be am Ab trieb).

* La ver sio ne col li mi ta to re sul ri dut to re in
en tra ta (L1) è meno pre ci sa per chè il re la -
ti vo va lo re di cop pia an drà mol ti pli ca to per 
il rap por to del ri dut to re usci ta.
Po treb be es se re uti le quan do al ri dut to re
usci ta vie ne ri chie sta ir re ver si bi li tà sen za
ri schio di slit ta men to.

* The ver sion with the tor que li mi ter mo un -
ted on the ge ar box at the in put side (L1)  is 
less ac cu ra te as the re la ti ve tor que va lue
will have to be mul ti plied by the ra tio of the
ge ar box mo un ted at the out put side. This
co uld be use ful when the ge ar box at the
out put side has to as su re an ir re ver si bi lity
wit ho ut any risk of slip ping.

* Die Ver sion mit Rutschkup plung im er sten
Ge trie be (L1) ist un ge na u er, da der ein ge stel lte 
Dreh mo men twert noch mit der Unter set zung
des zwe i ten Ge trie bes mul ti pli ziert wer den
muss. Da her er höht sich auch die To le ranz. Es
kann aber nützlich sein, wenn auf das Ge trie be
auf der Abtrieb sse i te Selbsthal tung ohne Rut -
schen si cher stel len soll.

Di spo si zio ne del le mol le
Wa shers' ar ran ge ment
Lage der Fe der

IN SERIE (min. cop pia, max. sen si bi li tà)
SERIES (min. tor que, max sen si ti vity)
SERIE (min. Mo ment, max. Empfin dlic hke it)

KX XX KK
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5.7 Versionen mit Doppelseitig
Herausragender Schneckenwelle

5.7 Esecuzione con vite
bisporgente

5.7 Double extended worm 
shaft design

d

D
 j6

m

M

T

t

B

b

n N
l

L

SeA1 SeA2

L' en tra ta sup ple men ta re del ri dut to re in
usci ta (SeA2) non può es se re uti liz za ta
come co man do in quan to il re la ti vo mo vi -
men to ri sul ta im pe di to dal la ir re ver si bi li tà
del pri mo ri dut to re.
Uti liz za to come asse con dot to, avrà ve -
lioci tà cor ri spon den te a quel la di in gres so
ri dot ta del rap por to del pri mo ri dut to re.

KXC - XXC
XXF - XXA

KKC

SeA1 SeA2

b d j6 l m
n

t B D j6 L M N T
KX XX

30/30 3 9 15 M4x10 42.5 42.5 10.2 3 9 15 M4x10 42.5 10.2

30/40 3 9 15 M4x10 42.5 42.5 10.2 4 11 20 M4x12 52.5 12.5

30/50 3 9 15 M4x10 42.5 42.5 10.2 5 14 25 M5x13 62.5 16

30/63 3 9 15 M4x10 42.5 42.5 10.2 6 19 30 M8x20 74.5 21.5

40/63 4 11 20 M4x12 52.5 52.5 12.5 6 19 30 M8x20 74.5 21.5

40/75 4 11 20 M4x12 52.5 52.5 12.5 8 24 40 M8x20 91 27

50/75 5 14 25 M5x13 62.5 62.5 16 8 24 40 M8x20 91 27

40/90 4 11 20 M4x12 52.5 52.5 12.5 8 24 40 M8x20 108 27

50/90 5 14 25 M5x13 62.5 62.5 16 8 24 40 M8x20 108 27

50/110 5 14 25 M5x13 62.5 62.5 16 8 28 50 M8x20 132 31

63/110 6 19 30 M8x20 76.5 74.5 21.5 8 28 50 M8x20 132 31

The sec ond in put shaft of the out put gear -
box (SeA2) can not be uti lized as a drive
be cause its mo tion will be stopped by the
re vers ibil ity of the first gear box. 
If uti lized as a drive shaft its speed will be
equal to the in put speed de creased by the
ra tio of the first gear box.

Die ver län ger te Schne cken wel le des
zwei ten Ge trie bes (SeA2) kann nicht als
An trieb ver wen det wer den, da die Selbs -
hem mung des ers ten Ge trie bes ent ge -
gen ge wirkt. 
Wird sie als Ab triebs wel le ver wen det,
be sitzt sie eine um die Un ter set zung des
ers ten Ge trie bes ent spre chend re du zier te 
Dreh zahl und Dreh mo ment.

KX XX KK
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H

S2

O

E

S1

K

D
1

b a
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5.8 Accessories 5.8 Zubehor5.8 Accessori

Albe ro len to dop pio
Do u ble out put shaft

Dop pel te Abtrieb swel le

L

m
MM

d
 h

6

e

ASB

m

d
1

Lb

m

Ab

m

M M

d
 h

6

ABb

ee

Sb

d
1

Albe ro len to sem pli ce
Sin gle out put shaft

Stan dard Abtrieb swel le

Albero lento Output shaft Abtriebswelle

Brac cio di re a zio ne Tor que arm Dreh mo mentstütze

Ava i la ble op tions:

Ta pe red rol ler be a rings on worm whe el

Auf Anfra ge ist fol gen des Zu be hör
erhältlich:

Ke gel rol len la ger für Schnec ken rad

Opzio ni di spo ni bi li:

Cu sci net ti a rul li co ni ci corona

Kit di protezione: Protection Kit: Kit 

A

C

B

Albero cavo / Hollow shaft / Hohlwelle

A

B

C

Limitatore di coppia / Torque limiter / Dreh mo mentstütze

KK-KX-XX A Ab B Bb d
(h6)

d1 e L Lb M m S Sb

30/30 30 29 62 64 14 18.5 20 94.5 126 M6 16 2.5 2.5

30/40 40 39 77 79 18 23.5 30 120 161 M6 16 3 3

30/50 50 49 90 93 25 31.5 40 143.5 195 M8 22 3.5 3.5

30/63
40/63 50 49 111 113 25 31.5 40 165 216 M8 22 4 4

40/75
50/75 60 59 119 121 28 34.5 50 183 244 M8 22 4 4

40/90
50/90 80 78.5 139 141.5 35 41.5 60 224 305 M10 28 5 5

50/110
63/110 80 77.5 154.5 157 42 49.5 60 242.5 322.5 M10 28 8 8

KK
KX
XX

a b D1 E H K Lt O S1 S2

30/30 85 37.5 55 65 8 24 141.5 7 14 4

30/40 100 45 60 75 10 31.5 167 7 14 4

30/50 100 50 70 85 10 39 172 9 14 5

30/63
40/63

150 55 80 95 10 49 227 9 14 6

40/75
50/75

200 70 95 115 20 47.5 302 9 25 6

40/90
50/90

200 80 110 130 20 57.5 312 11 25 6

50/110
63/110

250 100 130 165 25 62 390 11 30 6

KK
KX
XX

A B C

IN OUT IN OUT IN OUT

30/30

12

12

13

13

39

39
30/40 14 15.5 44
30/50 15 16.5 54
30/63

17 19 60
40/63

14 15.5 44
40/75

18 20 70
50/75 15 16.5 54
40/90 14

21.5
15.5

24
44

80
50/90

15 16.5 54
50/110

22 25 96
63/110 17 19 60

KK
KX
XX

A B C

IN OUT IN OUT IN OUT

30/30

36

36

37

37

36

36
30/40 40 41.5 44
30/50 47 48.5 53
30/63

52 54 55
40/63

40 41.5 44
40/75

58 60 68
50/75 47 48.5 53
40/90 40

60.5
41.5

63
44

70
50/90

47 48.5 53
50/110

72 75 85
63/110 52 54 55

KX XX KK
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5.9 Spare parts list 5.9 Er satz teil liste5.9 Lista parti di ricambio

KXC - XXC - XXA - XXF - KKC

285

204

203

202

201

96.71
38.16

35.16

96.16

96.15

96.70

200

210

31.01

96.72

1

2

3

IN

X..P - K..P
KIT

OUT

XC - KC

30/30

X30
KC30

KIT 30/30 (2850002010) 30/9

30/40 KIT 30/40 (2850002013) 40/11

30/50 KIT 30/50  (2850002016) 50/14

30/63 KIT 30/63  (2850002019) 63/19

40/63
X40

KC40

KIT 40/63  (2850002028) 63/19

40/75
KIT 40/75-90  (2850002031)

75/24

40/90 90/24

50/75
X50

KC50

KIT 50/75-90  (2850002034)
75/24

50/90 90/24

50/110 KIT 50/110  (2850002049) 110/28

63/110
X63

KC63
KIT 63/110  (2850002052) 110/28

1 2 3

KX XX KK
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X - H - K - KX - XX - KK

5.9 Spare parts list 5.9 Er satz teil liste5.9 Lista parti di ricambio

Torque limiter with through hollow shaft Drehmomentbegrenzer mit
durchgehende Hohlwelle

Limitatore di coppia cavo passante

X - H - K

30 (LD - LS) 40 (LD - LS) 50 (LD - LS) 63 (LD - LS) 75 (LD - LS) 90 (LD - LS) 110 (LD - LS)

KX - XX - KK

30/30 (L1-LD-LS)
30/40 (L1)
30/50 (L1)
30/63 (L1)

30/40 (LD - LS)
40/63 (L1)
40/75 (L1)
40/90 (L1)

30/50  (LD - LS)
50/75 (L1)
50/90 (L1)

50/110 (L1)

30/63  (LD - LS)
40/63  (LD - LS)

63/110 (L1)

40/75  (LD - LS)
50/75  (LD - LS)

40/90  (LD - LS)
50/90  (LD - LS)

50/110  (LD - LS)
63/110  (LD - LS)

1 Corona in bronzo / Bronze wheel  / Bronzerad / 

2 Albero cavo limitatore / Hollow shaft torque limiter / Rutschkupplungs-Hohlwelle

3 Anello di frizione / Friction ring / Reibring

4 Distanziale molle / Washers’ distance ring / Federdistanzring

5
Linguetta / key / Passfeder

8x7x10AB 10x8x13AB 12x8x18AB 12x8x40A 16x10x40A 16x10x50A 18x11x60A

6 Molle a tazza / Belleville washers / Tellerfeder 

7 Ghiera / Metal ring / Metall Ring

8 6005 
25x47x12

6006
30x55x13

6008
40x68x15

6008
40x68x15

6010
50x80x16

6010
50x80x16

6012
60x95x18

9 25x40x7 30x47x7 40x62x8 40x62x8 50x72x8 50x72x8 60x85x8

10 30x40x5 35x47x7 48x62x8 48x62x8 58x72x8 58x72x8 70x85x8

11 OR2087 
21.95x1.78

OR2106
26.7x1.78

OR
36.27x1.78

OR
36.27x1.78

OR2187
47.37x1.78

OR2187
47.37x1.78

OR2225
56.87x1.78

12 — Distanziale / Spacer / Abstandshülse

A B

9 8 2 1 3 5 8 10 11 4 6 7 9 8 2 3 1 5 3 12 8 10 11 4 6 7

BA

KX XX KK
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6.0
RIDUTTORI A VITE SENZA 
FINE CON DOPPIA USCITA 

 DOU BLE OUT PUT WORM
GEAR BOXES

SCHNECKENGETRIEBE MIT
ZWEI AUSGANGSWELLEN

6.1 Caratteristiche Char ac ter is tics Merk male
6.2 Designazione Des ig na tion Bezeichnung
6.3 Dati tecnici Tech ni cal data Technische Daten
6.4 Lubrificazione Lu bri ca tion Schmierung
6.5 Carichi radiali e assiali Ra dial and ax ial loads Ra dial und ax ial Belastungen
6.6 Dimensioni Di men sions Abmessungen
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• Cas ing and flanges
Made from alu minium and painted
BLUE RAL 5010 

• Worm screw
Made from al loy steel. Hard ened and
case-hardened then fin ished by grind -
ing

• Worm wheel
UNI 7013 GcuSn12 bronze toothed
band. In serted by cast ing on UNI 5007
G20 cast-iron hub.

• Bear ings
Taper roller bear ings are mounted on
the screw and on the two out puts

• Lu bri ca tion
Ge ar bo xes are nor mally sup plied wit ho -
ut  lu bri cant. Ho we ver, they can be sup -
plied with synthe tic lu bri cant on re quest

• Ge häu se und  Flan sche
Aus Alu mi ni um ge fer tigt und mit Far be
BLAU RAL 5010 la ckiert

• Schne cke
Aus le gier tem Stahl. Ge här tet durch
Ein satz här tung und Ab schrec khär tung
mit Fer tig schliff

• Zahn kranz
Zahn band aus Bron ze GcuSn 12 UNI
7013, auf ge gos sen auf Nabe aus Guss -
ei sen G20 UNI 5007

• La ge r
Auf der Schne cke und auf den bei den
Ab trie ben wer den Ke gel rol len la ger
mon tiert.

• Schmie rung
Nor ma ler wei se wer den die Ge trie be
ohne Schmier mit tel ge lie fert. Auf An fra -
ge kön nen sie mit syn the ti schem
Schmier mit tel ge lie fert wer den

• Cor po e flan ge
Co stru i ti in al lu mi nio e ver ni cia ti co lo re
BLU RAL 5010

• Vite sen za fine
In ac cia io le ga to. Indu ri ta tra mi te ce men -
ta zio ne e tem pra e fi ni ta di ret ti fi ca

• Co ro na
Fa scia den ta ta in bron zo GcuSn12 UNI
7013 ri por ta ta di fu sio ne su moz zo in
ghi sa G20 UNI 5007

• Cu sci net ti
Sul la vite e sul le due usci te sono mon ta -
ti cu sci net ti a rul li co ni ci

• Lu bri fi ca zio ne
Nor mal men te i ri dut to ri ven go no for ni ti
pri vi di lu bri fi can te. Su ri chie sta pos so -
no es se re for ni ti con lu bri fi can te sin te ti -
co

6.1 Characteristics 6.1 Merkmale6.1 Caratteristiche

APS se ries in clu des ge ar bo xes spe cially
ma nu fac tu red in or der to comply with spe -
ci fi cal re qui re ments. 
The ki ne ma tic mo tion is car ried out by me -
ans of a wormshaft and two wormwhe els
in or der to have two out put shafts with a
synchro no us ro ta tion. 
The se ge ar bo xes can be as sem bled  to
elec tric mo tors or mo tor va ria tors equip -
ped with a fi xing flan ge with di men sions
con for ming to IEC spe ci fi ca tions.  

Bei der Se rie APS han delt es sich um
Schne cken ge trie be mit zwei Aus gangs -
hohl wel len wel che für Au to ma ti sie rungs -
auf ga ben ein ge setzt wer den kön nen.
Die Kon struk ti on be steht aus ei ner
Schne cken wel le und zwei Schne cken rä -
dern mit Hohl wel le oder Voll wel le in ei nem 
Ge häu se.
Die Dreh be we gung der Schne cken wel le
wird in eine syn chron-ge gen läu fi ge Dreh be -
we gung der Schne cken rä der um ge setzt.
Der An trieb kann durch IEC-Nor mo to ren
oder durch Va ria to ren er fol gen.

La se rie APS com pren de ri dut to ri co stru i ti
ap po si ta men te per sod di sfa re del le spe ci fi -
che esi gen ze di au to ma zio ne. 
Il ci ne ma ti smo, com po sto da una vite sen -
za fine e due co ro ne, con sen te di di spor re, 
al l'u sci ta, di due al be ri cavi con una ro ta zio -
ne sin cro na con tro ro tan te. 
La mo to riz za zio ne può es se re ef fet tua ta
tra mi te mo to ri elet tri ci o mo to va ria to ri
prov vi sti di una flan gia di fis sag gio di men -
sionata a norme IEC.
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6.3 Tech ni cal data 6.3 Technische daten6.3 Dati tecnici

Tipo

Size

Typ

135 150 170 230

13 15.5 19 40

i 40 7.5 40 40 80 10 28 40

VM
n1 = 1400 

min-1

n2 [min
-1

] 35 187 35 35 17.5 140 50 35

P1 [kW] 0.75 1.8 0.75 1.8 1.5 4 4 1.8

T2  [Nm] 66 37 65 160 221 109 268 160

Fs 2 3.7 2.6 1.4 1 3.8 1.6 2.8

VI

n1 = 1400 
min-1

n2 [rpm] 35 187 35 35 17.5 140 50 35

P1 [kW] 1.5 6.7 2 2.6 1.5 15 6.7 5

Fs 131 138 175 234 218 425 450 450

ηD 0.64 0.80 0.64 0.65 0.54 0.80 0.70 0.65

n1 = 900
min-1

n2 rpm 23 120 23 23 1 90 32 23

P1 [kW] 1.2 5.2 1.5 2 11.1 12 5 3.9

T2 = T2 Nm 158 166 2.01 269 247 505 525 520

ηD 0.60 0.79 0.61 0.62 0.51 0.79 0.69 0.63

n1 = 500
min-1

n2 rpm 12.5 67 12.5 12.5 6 50 18 12.5

P1 [kW] 0.8 3.8 1.1 1.4 0.8 8.7 3.8 2.8

T2 = T2 Nm 186 206 237 317 288 623 627 617

ηD 0.56 0.76 0.56 0.57 0.46 0.75 0.62 0.57

ηS 0.43 0.70 0.44 0.45 0.33 0.69 0.49 0.42

Kg
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6.4 Lubrication 6.4 Schmierung6.4 Lubrificazione 

Nor mal men te i ri dut to ri ven go no for ni ti pri -
vi di lu bri fi can te.
I tap pi sono pre di spo sti come da di se gno. 

The ge ar bo xes are nor mally sup plied wit -
ho ut lu bri cant.
The fil ler plugs are ar ran ged as shown in
the dra wing.

Nor ma ler wei se wer den die Ge trie be ohne
Schmier mit tel ge lie fert.
Die An brin gung der Füll stop fen ent spricht
der Zeichnung.

Carico e sfiato / Filling and breather 

Einfüll und Entlüftung

Livello / Level / Ölstand

Scarico / Drain / Ablass

Tipo / Size / Typ Olio / Oil / Öl  [ l ]

 135 0.7

 150 1.1

 170 1.3

 230 3.1

6.5 Radial and axial loads 6.5 Radial und Axial Belastungen6.5 Carichi radiali e assiali

Nel la ta bel la sono in di ca ti i va lo ri, espres si 
in N, dei ca ri chi ra dia li e as sia li am mis si bi li 
su ogni sin go la usci ta.
Il ca ri co ra dia le Fr2 si con si de ra ap pli ca to
ad una di stan za dal la bat tu ta del l'al be ro
cavo pari al va lo re del dia me tro.
I va lo ri in di ca ti han no come li mi te la strut -
tu ra del ri dut to re, per ciò non va ria no al di -
mi nu i re del la ve lo ci tà, cosa che
nor mal men te av vie ne quan do il li mi te è ri -
fe ri to ai cu sci net ti. 

In the ta ble, the per mis si ble ra dial and
axial lo ads for each in di vi dual out put are
shown as N
The ra dial load Fr2 sho uld be con si de red
as ap plied at a di stan ce from the shaft
sho ul der equal to the dia me ter fi gu re.
The li sted va lu es are li mi ted by the gear
dri ve struc tu re, the re fo re, they will not
chan ge as the spe ed de cre a ses, which is
nor mally the case when be a rings are the
li mit re fe ren ce.

In der Ta bel le wer den die Wer te der auf je -
dem ein zel nen Ab trieb zu läs si gen Ra di al-
und Axi al be la stun gen in N an ge ge ben.
Hin sicht lich der ra di alen Be la stung Fr2

wird von ei nem Ab stand vom An schlag
der Hohl wel le aus ge gan gen, der dem
Wert des Durch mes sers ent spricht.
Die an ge ge be nen Wer te wer den durch die 
Struk tur des Ge trie bes be schränkt und
ver än dern sich da her bei Re du zie rung der 
Dreh zahl nicht. Dies ist nor ma ler wei se
dann der Fall, wenn der Grenzwert sich
auf die Lager bezieht.

Tipo
Size
Typ

135 150 170 230

Fr2 [N] 1200 1900 1700 3000

Fa2 [N] 600 950 850 1500

Fa2

F
r2
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6.6 Dimensions 6.6 Abmessungen6.6 Dimensioni
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0

9
5

1
4

9
5

9
5

9
5

6

6
47
0

7
0

160
200

24 19

i=7.5 i=40

18

1
0

5
9

2

135

150

Versione vite sporgente
Extended input shaft

Erweitert Welle
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Versione vite sporgente
Extended input shaft

Erweitert Welle
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7.0 MOTORI ELETTRICI ELECTRIC MOTORS ELEKTROMOTOREN

B5

B14
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4
poles

B C D L M N O P Q QA R RA S SA T TA U UA W Z KEY

kW
kg.
(1)

kg.
(2)

56

A 0.06 2.5 4

9 20 M4 120 100 80 7 3 8 8 188 220 168 200 110 110 108 108 90 PG11 3x3x15B 0.09 2.6 5

C 0.11 3.2 5

63

A 0.13 3.7 5

11 23 M4 140 115 95 9 3 9 9 208 257 185 234 123 123 110 110 98 PG11 4x4x15B 0.18 4.3 7

C 0.22 4.3 7

71

A 0.25 5.8 8

14 30 M5 160 130 110 9 3.5 9 9 245 297 215 267 140 140 121 121 98 PG11 5x5x20B 0.37 6.2 8

C 0.55 7.4 9

80

A 0.55 8.5 11

19 40 M6 200 165 130 11 3.5 10 10 278 336 238 296 159 159 138 138 111 PG16 6x6x30B 0.75 9.8 13

C 0.9 10.5 13.5

90

S 1.1 12 17

24 50 M8 200 165 130 11 3.5 10 10

305 369 255 319

176 176 149 149 129 PG16 8x7x35L 1.5 13.5 18
330 394 280 344

LB 1.8 15.5 20

100

A 2.2 19 25.5

28 60 M10 250 215 180 14 4 14 14 369 434 309 374 195 195 160 160 139 PG16 8x7x45B 3 21 28

BL 4 23 30

112
A 4 29 38

28 60 M10 250 215 180 14 4 14 14 388 467 328 407 219 219 172 172 161 PG16 8x7x45
BL 5.5 35 44

132

S 5.5 43 56

38 80 M12 300 265 230 14 4 20 14

448 570 368 490

258 258 192 192 186 PG21 10x8x60M 7.5 52 66
485 600 405 520

ML 9.2 54 68

Motori elettrici  (1)

Electric motors
Elektromotoren

Motori elettrici autofrenanti (2)

Electric brake motors
Elektro-Bremsmotoren

The dimensions of the electric motors are
approximate values.

Die Ab mes sun gen der  Elek tro mo to ren sind 
Nähe rungswer te.

Le dimensioni dei motori elettrici sono
puramente indicative.

B5
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Motori elettrici  (1)

Electric motors
Elektromotoren

Motori elettrici autofrenanti (2)

Electric brake motors
Elektro-Bremsmotoren

Le dimensioni dei motori elettrici sono
puramente indicative.

4 poles

B C D L M N O P R RA S SA T TA U UA W Z KEY
kW

kg.
(1)

kg.
(2)

56

A 0.06 2.5 4

9 20 M4 80 65 50 M5 2.5 188 220 168 200 110 110 108 108 90 PG11 3x3x15B 0.09 2.6 5

C 0.11 3.2 5

63

A 0.13 3.7 5

11 23 M4 90 75 60 M5 2.5 208 257 185 234 123 123 110 110 98 PG11 4x4x15B 0.18 4.3 7

C 0.22 4.3 7

71

A 0.25 5.8 8

14 30 M5 105 85 70 M6 2.5 245 297 215 267 140 140 121 121 98 PG11 5x5x20B 0.37 6.2 8

C 0.55 7.4 9

80

A 0.55 8.5 11

19 40 M6 120 100 80 M6 3 278 336 238 296 158 159 138 138 111 PG16 6x6x30B 0.75 9.8 13

C 0.9 10.5 13.5

S 1.1 12 17

24 50 M8 140 115 95 M8 3

305 369 255 319

176 176

149

149 129 PG16 8x7x3590 L 1.5 13.5 18
330 394 280 344 160

LB 1.8 15.5 20

100

A 2.2 19 25.5

28 60 M10 160 130 110 M8 3.5 369 434 309 374 195 195 173 160 139 PG16 8x7x45B 3 21 28

BL 4 23 30

112
A 4 29 38

28 60 M10 160 130 110 M8 3.5 388 467 328 407 219 219 192 172 161 PG16 8x7x45
BL 5.5 35 44

S 5.5 43 56

38 80 M12 200 165 130 M10 4

448 570 368 490

258 258 192 192 186 PG21 10x8x60132 M 7.5 52 66
485 600 405 520

ML 9.2 54 68

B14

The dimensions of the electric motors are
approximate values.

Die Ab mes sun gen der  Elek tro mo to ren sind Nä -
he rungs wer te.
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This cat a logue can cels and re places any pre vi -
ous edi tion and re vi sion. 
All listed data are ap prox i mate and it's un der -
stood that this en tails no obli ga tion on our part.
We re serve the right to im ple ment mod i fi ca tions 
with out no tice.

Mit der Aus ga be die ses Ka ta logs an nul lie ren
sich gleich zei tig alle bis her igen Ka ta lo gen. 
Sämt li che Da ten sind Be rech ne te Wer te die für 
den Ver käu fer un ver bind lich sind.
Der Ver käu fer be hält sich das Recht vor, Än -
der- un gen, ohne eine vor her ge hen de Ad vi -
sierung durchzuführen.

Qu e sto ca ta lo go an nul la e so sti tu i sce ogni pre -
ce den te edi zio ne o re vi sio ne.
Tut ti i dati elen ca ti sono in di ca ti vi e s'in ten do no 
sen za im pe gno al cu no da par te no stra.
Ci ri ser via mo il di rit to di ap por ta re mo di fi che
sen za preavviso.

TCIED06VSF  P00W00      01/2008

CONDIZIONI GENERALI DI
GARANZIA

WAR RANTY GEN ERAL 
CON DI TIONS

La ga ran zia re la ti va a di fet ti di co stru -
zio ne ha la du ra ta di un anno dal la data
di fat tu ra zio ne del le mer ce. Tale ga ran -
zia com por ta per la TRAMEC l’o ne re
del la so sti tu zio ne o ri pa ra zio ne del le
par ti di fet to se ma non am met te ul te rio re 
ad de bi ti per even tua li dan ni di ret ti o in -
di ret ti di qual sia si na tu ra. La ga ran zia
de ca de nel caso in cui non sia no sta te
os ser va te le di spo si zio ni ri por ta te nel
ma nua le di uso e ma nu ten zio ne e/o sia -
no sta te ese gui te ri pa ra zio ni o ap por ta te 
mo di fi che sen za no stro con sen so scrit -
to.

La mer ce di ri tor no sarà da noi ac cet -
ta ta solo se spe di ta fran co di ogni
spe sa.

Gear boxes are cov ered for man u fac tur -
ing de fects by a one-year war ranty from 
their in voic ing date. TRAMEC will re -
place or re pair de fec tive parts but will
not ac cept any fur ther charges for di rect 
or in di rect dam ages of any kind. The
war ranty will be come null and void if the 
in struc tions given in the use  and main -
te nance man ual are not com plied with
or if re pairs or changes are car ried out
with out our prior writ ten au tho ri za tion.

Re tur ned go ods will be ac cep ted
only if de li ve red free of any char ge.

ALLGEMEINE
GARANTIEBEDINGUNGEN

Die Ga ran tie auf Her stel lungs feh ler
dau ert ein Jahr ab Rech nungs da tum.
Auf grund Ga ran tie un ter liegt der TRA -
MEC die Pflicht der Er set zung  oder Re -
pa ra tur der de fek ten Tei le, je doch nicht
die Über nah me wei te rer Be la stun gen
für di rek te oder in di rek te Schä den egal
wel cher Na tur. Die Ga ran tie ver fällt bei
Nicht be ach tung der in der be tref fen den
"Be triebs- und In stand hal tungs an lei -
tung" an ge führ ten An wei sun gen 
und/oder falls ohne un se re vor aus ge -
hen de schrift li che Ge nehm- igung Re -
pa ra tu ren oder Än de run gen
vor ge nom men wur den. 

Die an uns zu rüc kge sen de te Ware
ak zep tie ren wir nur wenn gebüh ren -
frei ge lie fert.


